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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
Wheel diameter 100mm | 1M15mm | 125mm | 100mm | 115 mm | 125 mm
(4" (4-1/2") (5" (4" (4-172") (5"
Max. wheel thickness 6.4 mm 7.2mm 6.4 mm 7.2mm
Spindle thread M10 M14 or 5/8" M10 M14 or 5/8"
(country specific) (country specific)

Rated speed (n) 8,500 min™
Overall length with BL4025 413 mm

with BL4040 425 mm
Net weight 28-34kg [ 30-36kg [30-44kg | 28-34kg [ 29-35kg] 29-44kg
Rated voltage D.C. 36 V-40V max

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4025 / BL4040
Charger DC40RA

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Intended use

The tool is intended for grinding, sanding, wire brushing
and cutting of metal and stone materials without the use
of water.

The typical A-weighted noise level determined according to EN60745-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (L) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))
GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.
NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.
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A WARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN60745-2-3:
Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, c) : (m/s’) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA021G 5.0 1.5
GA022G 5.5 1.5
GA023G 6.5 1.5
GA024G 5.0 1.5
GA025G 5.5 1.5
GA026G 6.5 1.5

Work mode: surface grinding with anti vibration side g

rip

Model Vibration emission (ay, ag) : (mlsz) Uncertainty (K) : (mlsz)
GA021G 55 1.5
GA022G 55 1.5
GA023G 55 1.5
GA024G 55 1.5
GA025G 55 1.5
GA026G 55 1.5

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, ac) : (M/s?) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA021G 2.5 m/s’ or less 15
GA022G 2.5 m/s or less 15
GA023G 25 15
GA024G 2.5 m/s® or less 15
GA025G 2.5 m/s® or less 1.5
GA026G 25 15

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip

Model Vibration emission (ay, ac) : (M/s’) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA021G 2.5 m/s® or less 1.5
GA022G 2.5 m/s® or less 15
GA023G 3.0 15
GA024G 2.5 m/s® or less 15
GA025G 2.5 m/s® or less 1.5
GA026G 3.0 15

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.
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MAWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

A WARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless grinder safety warnings

Safety Warnings Common for Grinding, Sanding,
Wire Brushing, or Abrasive Cutting-Off Operations:
1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush or cut-off tool.
Read all safety warnings, instructions, illus-
trations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Operations such as polishing are not rec-
ommended to be performed with this power
tool. Operations for which the power tool was not
designed may create a hazard and cause per-
sonal injury.

Do not use accessories which are not specifi-
cally designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.
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6.

Threaded mounting of accessories must
match the grinder spindle thread. For acces-
sories mounted by flanges, the arbour hole of
the accessory must fit the locating diameter
of the flange. Accessories that do not match the
mounting hardware of the power tool will run out of
balance, vibrate excessively and may cause loss
of control.

Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or acces-
sory is dropped, inspect for damage or install
an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test
time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various operations.
The dust mask or respirator must be capable of
filtrating particles generated by your operation.
Prolonged exposure to high intensity noise may
cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting tool may contact hidden
wiring. Contact with a "live" wire will also make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.
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14. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

15. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory'’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.

4.  Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create fre-
quent kickback and loss of control.

Safety Warnings Specific for Grinding and Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Use only wheel types that are recommended
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

2.  The grinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

3. The guard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

=
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4.  Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels are
intended for peripheral grinding, side forces applied
to these wheels may cause them to shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

6. Do not use worn down wheels from larger
power tools. Wheel intended for larger power tool
is not suitable for the higher speed of a smaller
tool and may burst.

Additional Safety Warnings Specific for Abrasive

Cutting-Off Operations:

1. Do not “jam“ the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3.  When wheel is binding or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power
tool and hold the power tool motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the cut-off wheel from the
cut while the wheel is in motion otherwise
kickback may occur. Investigate and take correc-
tive action to eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the work-
piece. Let the wheel reach full speed and carefully
re-enter the cut. The wheel may bind, walk up or
kickback if the power tool is restarted in the workpiece.

5. Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

Safety Warnings Specific for Sanding Operations:

1. Do not use excessively oversized sanding
disc paper. Follow manufacturers recommen-
dations, when selecting sanding paper. Larger
sanding paper extending beyond the sanding
pad presents a laceration hazard and may cause
snagging, tearing of the disc or kickback.

Safety Warnings Specific for Wire Brushing

Operations:

1. Be aware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.
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If the use of a guard is recommended for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

Be careful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.
Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or a poorly balanced wheel.

Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Do not touch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.
Use only flanges specified for this tool.

For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.
Check that the workpiece is properly
supported.

Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

When use cut-off wheel, always work with

the dust collecting wheel guard required by
domestic regulation.

Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

13 ENGLISH



12.

Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

7. Do not operate the wireless unit in places
where automated devices are nearby. If oper-
ated, automated devices may develop malfunction
or error.

13. If the tool is not used for a long period of time, 8. Do not operate the wireless unit in places
the battery must be removed from the tool. under high temperature or places where

14. During and after use, the battery cartridge may static electricity or electrical noise could be
take on heat which can cause burns or low generated.
temperature burns. Pay attention to the han- 9.  The wireless unit can produce electromagnetic
dling of hot battery cartridges. fields (EMF) but they are not harmful to the

15. Do not touch the terminal of the tool imme- user.
diately after use as it may get hot enough to 10. The wireless unit is an accurate instrument. Be
cause burns. careful not to drop or strike the wireless unit.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the 11.  Avoid touching the terminal of the wireless
terminals, holes, and grooves of the battery unit with bare hands or metallic materials.
cartridge. It may result in poor performance or 12.  Always remove the battery on the product
breakdown of the tool or battery cartridge. when installing the wireless unit into it.

17. Unless the tool supports the use near 13.  When opening the lid of the slot, avoid the

high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.

place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.
14. Always insert the wireless unit in the correct
direction.
15. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that 16. Always close the lid of the slot when
have been altered, may result in the battery bursting operating.
causing fires, personal injury and damage. It will 17. Do not remove the wireless unit from the slot

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum

bat
1.

tery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless
unit.

18. Do not remove the sticker on the wireless unit.

19. Do not put any sticker on the wireless unit.

20. Do not leave the wireless unit in a place where
static electricity or electrical noise could be
generated.

21. Do not leave the wireless unit in a place sub-

2. Never recharge a fully charged battery cartridge. ject to high heat, such as a car sitting in the
Overcharging shortens the battery service life. sun.

3. Charge the battery cartridge with room tempera-  22. Do not leave the wireless unit in a dusty or
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot powdery place or in a place corrosive gas
battery cartridge cool down before charging it. could be generated.

4. When not using the battery cartridge, remove 23. Sudden change of the temperature may bedew
it from the tool or the charger. the wireless unit. Do not use the wireless unit

5. Charge the battery cartridge if you do not use until the dew is completely dried.

it for a long period (more than six months).

Important safety instructions for

wireless unit

Do not disassemble or tamper with the wire-
less unit.

24. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

25. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

26. Do notinsert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

2. Keep the wireless unit away from young chil- 27. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
dren. If accidentally swallowed, seek medical aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
attention immediately. cause malfunction.

3. Use the wireless unit only with Makita tools. 28. Do not pull and/or twist the lid of the slot more

4. Do not expose the wireless unit to rain or wet than necessary. Restore the lid if it comes off
conditions. from the tool.

5. Do not use the wireless unit in places where 29. Replace the lid of the slot if it is lost or
the temperature exceeds 50°C (122°F). damaged.

6. Do not operate the wireless unit in places SAVE THESE INSTRUCTIONS.

where medical instruments, such as heart
pace makers are nearby.

14 ENGLISH



FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I |:| D 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
ﬂ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
t malfunctioned.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current, the tool automat-
ically stops without any indication. In this situation, turn
the tool off and stop the application that caused the tool to
become overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically. Let the tool cool down before turning the
tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Releasing protection lock

When the protection system works repeatedly, the tool is locked.
In this situation, the tool does not start even if turning
the tool off and on. To release the protection lock,
remove the battery, set it to the battery charger and wait
until the charging finishes.

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.3: 1. Shaftlock

NOTICE: Never actuate the shaft lock when the
spindle is moving. The tool may be damaged.

Switch action

A CAUTION: Before installing the battery car-

tridge into the tool, always check to see that the

slide switch actuates properly and returns to the
"OFF" position when the rear of the slide switch
is depressed.

A\ CAUTION: switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, slide the slide switch toward the “I (ON)”
position by pushing the rear of the slide switch. For continu-
ous operation, press the front of the slide switch to lock it.
To stop the tool, press the rear of the slide switch, then
slide it toward the “O (OFF)” position.

» Fig.4: 1. Slide switch
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Speed adjusting dial

The rotation speed of the tool can be changed by turn-
ing the speed adjusting dial. The table below shows
the number on the dial and the corresponding rotation

» Fig.5: 1. Speed adjusting dial
Number Speed
1 3,000 min”'
2 4,500 min”!
3 6,000 min™'
4 7,500 min™
5 8,500 min™

NOTICE: If the tool is operated continuously at
low speed for a long time, the motor will get over-
loaded, resulting in tool malfunction.

NOTICE: When changing the speed dial from "5"
to "1", turn the dial counterclockwise. Do not turn
the dial clockwise forcibly.

Accidental re-start preventive
function

When installing the battery cartridge while the slide
switch in the "I (ON)" position, the tool does not start.
To start the tool, first slide the slide switch toward the
"O (OFF)" position and then slide it toward the "l (ON)"
position.

Electronic torque control function

The tool electronically detects situations where the
wheel or accessory may be at risk to be bound. In the
situation, the tool is automatically shut off to prevent
further rotation of the spindle (it does not prevent
kickback).

To restart the tool, switch off the tool first, remove the
cause of sudden drop in the rotation speed, and then
turn the tool on.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.

Electric brake

Only for model GA021G/ GA022G / GA023G

Electric brake is activated after the tool is switched off.
The brake does not work when the power supply is shut
down, such as the battery is removed accidentally, with
the switch still on.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing side grip (handle)

A cAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.6

Installing or removing wheel guard

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

A WARNING: Make sure that the wheel guard is
securely locked by the lock lever with one of the
holes on the wheel guard.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond
wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

For depressed center wheel, flap disc,
flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel

1. While pushing the lock lever, mount the wheel
guard with the protrusions on the wheel guard aligned
with the notches on the bearing box.

» Fig.7: 1. Lock lever 2. Notch 3. Protrusion

2. While pushing the lock lever toward A, push in the
wheel guard by holding down the portions B as shown
in the figure.

» Fig.8: 1. Wheel guard 2. Hole

NOTE: Push down the wheel guard straight.
Otherwise, you cannot push the wheel guard
completely.

3. While keeping the lock lever and wheel guard
position as described in step 2, rotate the wheel guard
toward C, and then, change the angle of the wheel
guard according to the work.

» Fig.9: 1. Wheel guard 2. Hole

NOTE: Push the wheel guard completely. Otherwise,
you cannot rotate the wheel guard.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.
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Installing or removing depressed

center wheel or flap disc

Optional accessory

A WARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

A\ CAUTION: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.10: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.11: 1. Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when

flex wheel is on tool. Wheel can shatter during use

and guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.12: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel. See order of assembly on
accessories page in this manual.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

For 100 mm (4") model

» Fig.13: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad 4. Inner flange

1. Mount the inner flange onto the spindle.

2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5") model
» Fig.14: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad
1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2. Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

Installing or removing Ezynut

Optional accessory

A CAUTION: Do not use Ezynut with Super Flange
or angle grinder with “F” on the end of the model

No. Those flanges are so thick that the entire thread
cannot be retained by the spindle.

» Fig.15: 1. Ezynut 2. Abrasive wheel 3. Inner flange
4. Spindle

Mount inner flange, abrasive wheel and Ezynut onto the
spindle so that Makita Logo on Ezynut faces outside.
» Fig.16: 1. Shaft lock

Press shaft lock firmly and tighten Ezynut by turning the
abrasive wheel clockwise as far as it turns.

Turn the outside ring of Ezynut counterclockwise to
loosen.

» Fig.17: 1.Arrow 2. Notch

> Fig.18

NOTE: Ezynut can be loosened by hand as long

as the arrow points the notch. Otherwise a lock nut
wrench is required to loosen it. Insert one pin of the
wrench into a hole and turn Ezynut counterclockwise.

Installing abrasive cut-off / diamond

wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
| diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

(In some European countries, when using a diamond

wheel, the ordinary guard can be used. Follow the
regulations in your country.)

A WARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

» Fig.19: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the
inner flange varies by wheel type and thickness.
Refer to the following figures.
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For 100 mm (4") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.20: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.21: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For 115 mm (4 - 1/2") / 125 mm (5") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.22: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.23: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Installing wire cup brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

» Fig.24: 1. Wire cup brush

Remove the battery cartridge from the tool and place it
upside down allowing easy access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.

Installing wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

A CAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and

guard helps to reduce chances of personal injury.

» Fig.25: 1. Wire wheel brush

Remove the battery cartridge from the tool and place it
upside down allowing easy access to spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

=

Connecting a vacuum cleaner

Optional accessory

A WARNING: Never vacuum metal particles
created by grinding/cutting/sanding operation.
Metal particles created by such operation are so hot
that they ignite dust and the filter inside the vacuum
cleaner.

To avoid dusty environment caused by masonry cutting,

use a dust collecting wheel guard and a vacuum cleaner.

Refer to the instruction manual attached to the dust

collecting wheel guard for assembling and using it.

» Fig.26: 1. Dust collecting wheel guard 2. Hose of
the vacuum cleaner

OPERATION

A WARNING: 1t should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER bang or hit grinding disc
or wheel onto work.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

A WARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A\ CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

A CAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

A CAUTION: Atter operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

Grinding and sanding operation

> Fig.27

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.
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Operation with abrasive cut-off /

diamond wheel

Optional accessory

A WARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibility
of kickback, wheel breakage and overheating of the
motor may occur.

A WARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

A WARNING: A diamond wheel shall be oper-

ated perpendicular to the material being cut.

Usage example: operation with abrasive cut-off

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.29

Operation with wire cup brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no one is in
front of or in line with brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
the wire cup brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire cup brush
» Fig.30

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A\ CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no one is in front of or in line with the wire wheel
brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire wheel brush
» Fig.31

WIRELESS ACTIVATION
FUNCTION

What you can do with the wireless
activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.32

To use the wireless activation function, prepare following items:

. A wireless unit (optional accessory)

. A vacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function setting is
as follows. Refer to each section for detail procedures.

1. Installing the wireless unit
2. Tool registration for the vacuum cleaner
3.  Starting the wireless activation function

Installing the wireless unit

Optional accessory

A\ CAUTION: Piace the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool
before installing the wireless unit. Dust or dirt
may cause malfunction if it comes into the slot of the
wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metal part of the tool, before picking up the
wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit,
always be sure that the wireless unit is inserted
in the correct direction and the lid is completely
closed.

1. Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.33: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.34: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.35: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.
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Tool registration for the vacuum

cleaner

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.36: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.37: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.
NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the
vacuum cleaner will automatically runs along with the
switch operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.
2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the

tool.
» Fig.38

3.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.39: 1. Stand-by switch

4. Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.40: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Pull the switch trigger of the tool. Check if the
vacuum cleaner runs while the switch trigger is being
pulled.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to one
vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start run-

ning even if you do not pull the switch trigger because
another user is using the wireless activation function.
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Description of the wireless activation lamp status

» Fig.41: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
. When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the

the tool is | tool is running.
running.

Tool Green (4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red !] 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration [ 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red . 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.

Cancelling tool registration for the

vacuum cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the vacuum cleaner.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.42: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation

lamp blinks in green and then become red. After that,

press the wireless activation button on the tool in the

same way.

» Fig.43: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.
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Troubleshooting for wireless activa

function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and perform
the tool registration/cancellation procedures again.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each
other. The maximum transmission distance is
approximately 10 m however it may vary according
to the circumstances.

Before finishing the tool registration/cancellation;
- the switch trigger on the tool is pulled or;
- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or vacuum cleaner have not finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

More than 10 tools are registered to the
vacuum cleaner.

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the vacuum
cleaner, the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

The vacuum cleaner erased all tool registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool's switch trigger is not pulled.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with
their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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MAINTENANCE

The tool and its air vents have to be kept clean.

ACAUTION: Always be sure that the tool is Regularly clean the tool's air vents or whenever the

switched off and the battery cartridge is removed vents start to become obstructed.

before attempting to perform inspection or » Fig.44: 1. Exhaust vent 2. Inhalation vent

maintenance. Remove the dust cover from inhalation vent and clean it
for smooth air circulation.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, > Fig.45: 1.Dust cover

alcohol or the like. Discoloration, deformation or

cracks may result. NOTICE: Clean out the dust cover when it is

clogged with dust or foreign matters. Continuing
operation with a clogged dust cover may damage the
tool.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments are recommended for use with your Makita tool spec-
ified in this manual. The use of any other accessories or attachments might present a risk of injury to persons.
Only use accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding these accessories, ask your local Makita Service Center.
. Makita genuine battery and charger

» Fig.46
- 100 mm (4") model 115 mm (4-1/2") model 125 mm (5") model
1 Grip 36
2 Wheel Guard (for grinding wheel)
3 Inner flange
4 Depressed center wheel / Flap disc
5 Lock nut
6 Back up pad
7 Flex wheel
8 Inner flange and rubber pad 76 Rubber pad 100 Rubber pad 115
9 Abrasive disc
10 Sanding lock nut
1" Wire wheel brush
12 Wire cup brush
13 Wheel Guard (for cut-off wheel) *1
14 Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel
15 Dust collecting wheel guard
- Lock nut wrench

NOTE: *1 In some European countries, when using a diamond wheel, the ordinary guard can be used instead of the
special guard covering the both side of the wheel. Follow the regulations in your country.

NOTE: Some items in the list may be included in the tool package as standard accessories. They may differ from
country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
Premer rezalne plosée 100 mm | 115mm | 125mm | 100 mm [ 115 mm | 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4") (4-1/2") (5")
Najvecja debelina plosce 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2 mm
Navoj vretena M10 M14 ali 5/8" M10 M14 ali 5/8"
(odvisno od drzave) (odvisno od drzave)
Nazivna hitrost (n) 8.500 min”
Celotna dolzina z BL4025 413 mm
z BL4040 425 mm
Neto teza 28— 3,0- 3,0- 28— 2,9- 2,9-
3,4 kg 3,6 kg 4,4 kg 3,4 kg 3,5kg 4,4 kg
Nazivna napetost D.C. 36V -40V (najv.)

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek BL4025/BL4040
Polnilnik DC40RA

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzro¢i telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Stroj je namenjen brusenju, glajenju, Zicnemu $¢etkanju
ter rezanju kovine in kamna brez uporabe vode.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN60745-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A))
GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.
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A\ OPOZORILO: Uporabljajte za¢ito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A\ OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$éito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN60745-2-3:

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo obi¢ajnega stranskega rocaja

Model Oddajanje tresljajev (an, a): (M/s’) | Odstopanije (K): (m/s®)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 1,5
GA024G 5,0 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 6,5 1,5

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo antivibracijskega stranskega rocaja

Model Oddajanije tresljajev (a, ac): (mlsz) Odstopanije (K): (mlsz)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Nacin dela: peskanje s plo$¢o z uporabo obicajnega stranskega rocaja

Model Oddajanije tresljajev (ay, ac): (M/s’) | Odstopanje (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/s? ali manj 1,5
GA022G 2,5 m/s? ali manj 1,5
GA023G 2,5 1,5
GA024G 2,5 m/s” ali manj 15
GA025G 2,5 m/s® ali manj 1,5
GA026G 2,5 1,5

Nacin dela: peskanje s plo§¢o z uporabo antivibracijskega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, ac): (M/s’) | Odstopanije (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/s” ali manj 15
GA022G 2,5 m/s” ali manj 15
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/s” ali manj 15
GA025G 2,5 m/s” ali manj 15
GA026G 3,0 1,5

testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
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A\ OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A\ OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektricnega orodja.
Vendar e elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.

Izjava o skladnosti ES 6

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA il

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

Pritrditev nastavkov z navoji se mora prilegati
navojem vretena brusilnika. Pri nastavkih,
namescenih s prirobnicami, se morajo osne
luknje nastavkov natanéno prilegati premeru
prirobnice. Nastavkov, ki se ne ujemajo, ni
mogoce ustrezno namestiti na elektri¢no orodje,
kar lahko povzro€i neuravnotezenost, ¢ezmerno
vibriranje in izgubo nadzora.

Ne uporabljajte poSkodovanih nastavkov.
Pred vsako uporabo preverite nastavke (npr.
ploscée), ¢e se morda niso odkrusile, ¢e brusilni
krozniki niso poc€eni, pretrgani ali é¢ezmerno
obrabljeni ali ¢e so na zi¢nih $¢etkah ohlapne
ali poéene zice. Ce pade elektriéno orodje

ali nastavek na tla, preverite, ¢e so nastale

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.

nevarnost elektriénega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,

Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja

poskodbe, in po potrebi namestite neposko-
dovani nastavek. Po pregledu in namestitvi
nastavka se postavite izven ravnine vrtenja
nastavka in opozorite osebe v vasi blizini, naj
se oddaljijo, ter vkljucite orodje in ga pustite
te€i eno minuto brez obremenitve. Med tem
preizkusom po$kodovani nastavki obi¢ajno pocijo.

Shranite vsa opozorila in navo-

dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase

elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brezziénega brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, glajenje, Zzicno
Scetkanje ali rezanje:

1. Kotni brusilnik je namenjen za brusenje, glaje-
nje, zi€no Scetkanje ali rezanje. Preberite vsa

varnostna opozorila in navodila s slikami in

tehni¢nimi podatki, ki so dobavljeni skupaj z
elektricnim orodjem. Ob neupostevanju spodaj
navedenih navodil obstaja nevarnost elektricnega

udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.
2. Kotni brusilnik ni primeren za poliranje. Izvajanje

opravil, za katere elektri¢no orodje ni bilo zasnovano, je

nevarno in lahko povzro¢i hude telesne poskodbe.

3. Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej za to
orodje zasnoval oz. jih priporoéa proizvajalec. Ce
je nastavek mogoce pritrditi na elektri¢no orodje, to
Se ne pomeni, da je uporaba tega nastavka varna.

4. Nazivno Stevilo vrtljajev nastavka mora ustrezati
vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je oznaceno
na elektriénem orodju. Nastavek, ki se vrti hitreje od
nazivnega $tevila vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.

5. Zunanji premer in debelina nastavka morata

ustrezati nazivni moci elektricnega orodja.

Nastavka neustrezne velikosti ni mogoce pravilno

zavarovati s $citniki ali ga povsem nadzorovati.

8.  Uporabljajte osebna zascitna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zasc¢itno
masko za obraz in oéi ali zaséitna ocala. Ce je
potrebno, uporabljajte zas¢itno masko proti
prahu, glusnike, rokavice ali predpasnik za zas-
¢ito pred drobci materiala. Zascita za o¢i mora
zadrzati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih
nacinih dela. ProtipraSna maska ali maska za zas-
Cito dihal mora zadrZati prah, ki nastaja med delom.
Izpostavljanje hrupu lahko povzro€i izgubo sluha.

9.  Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovnega obmocja. V delovno obmo-
¢je lahko vstopajo samo osebe z ustrezno osebno
zascitno opremo. Leteci drobci materiala obdelovanca
ali poCenega nastavka so nevarni in lahko povzrocijo
poskodbe tudi izven delovnega obmocja.

10. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje samo na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ce pride do stika z vodniki pod nape-
tostjo, so pod napetostjo vsi neizolirani kovinski
deli elektri¢nega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

11.  Ne odlagajte elektri€nega orodja iz rok, dok-
ler se namesceni nastavek ne neha vrteti.
Nastavek, ki se $e vedno vrti, lahko pride v stik
z odlagalno povrsino in povzro¢i izgubo nadzora
nad elektricnim orodjem.

12. Ne puscajte elektricnega orodja vkljucenega
brez nadzora. VrteCi se nastavek se lahko nepri-
Cakovano zaplete v vaso obleko in vas poSkoduje.

13. Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a $kodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.

26 SLOVENSCINA



14. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini gorljivih
snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo zaradi iskrenja.
15. Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni
za uporabo s teko¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih tekocin za hlajenje lahko
povzrogi elektriéni udar.

Opozorila v zvezi s povratnim udarcem
Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali zagozdi
vrteca se plosca, brusilni kroZnik, SCetka ali drug nastavek.
Blokada ali zagozdenje namre¢ povzro€i hitro zaustavitev
vrtecih se delov orodja, pri emer elektriéno orodje sune v
obratno smer od smeri gibanja vrte¢ih se delov.
Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$ge v
obdelovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v
povrsino, pri tem pa nastala sila rezalno plo$¢o odbije
od materiala. Rezalna plo$c¢a lahko odskoci bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri vode-
nja rezalne plosc¢e v tocki zagozdenja. Abrazivna plos¢a
se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okoli$¢in. Preprecite

ga lahko z upos$tevanjem spodaj navedenih opozoril.

1. Elektri¢no orodje drzite s trdnim prijemom in se
postavite v takSen polozaj, da lahko prestrezete
sile povratnega udarca. Ce je na elektriéno orodje
mogoce namestiti dodatni rocaj, ga tudi uporabljajte,
saj vam omogoca najbolj$i nadzor nad povratnimi
udareci ali reakcijskim vrtilnim momentom. Reakcijske
vrtilne momente ali povratne udarce je mogoce ucinko-
vito prepreciti z upostevanjem previdnostnih ukrepov.

2. Ne priblizujte rok vrte€¢im se delom elektric-
nega orodja. Names$¢eni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja rezalne
plosce v tocki zagozdenja.

4.  Priobdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
Zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove€ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja nastavka. Posledica tega je
lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

5.  Ne uporabljajte veriznih ali nazobéanih zaginih
listov. Tovrstna orodja pogosto povzrogijo povratni
udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢nim orodjem.

Varnostna opozorila pri izvajanju brusenja in rezanja:
1. Uporabljajte samo plos¢e, ki jih za vase orodje
in S¢itnik posebej priporoca proizvajalec.
Plosce, ki niso posebej namenjene za delo z
vasim orodjem, ni mozno ustrezno namestiti, zato

je njihova uporaba lahko nevarna.

2. Povrsino za brusenje plo$¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $c¢itnika, ni mogoce zadostno za&¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti §¢itnik rezila pravilno namescen
in tako ustrezno zakrivati kar najvec¢ plosce
na delu, obrnjenem proti uporabniku. Sgitnik
varuje uporabnika pred izmetom odlomljenih
delcev in stikom s plosco ter iskrenja, ki lahko
povzrogi vzig oblagil.
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4. Rezalne plosce se lahko uporabljajo le za pri-
porocéene naprave. Primer: ne uporabljajte jih
za brusenje s stransko ploskvijo. Namenjene so
brusenju z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile
na rezalno plo$¢o lahko ta poci.

5. Uporabljajte samo neposkodovane prirobnice
plos¢, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni plo$éi. Ustrezne prirobnice podpirajo
plosco in zmanjSujejo nevarnost zloma ploscée.
Prirobnice za rezalne plos¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic plo$¢.

6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na vecjih elektric-
nih orodjih. PloS¢e vedjih elektri¢nih orodij niso
primerne za visje Stevilo obratov na manjsih orodij
in lahko zato pocijo.

Dodatna varnostna opozorila pri izvajanju brusenja

in rezanja:

1. Rezalne plosée ne ,blokirajte* ali preobreme-
njujte. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploS¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostavljeni
sunku elektriénega orodja. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se plo-
§€o in elektriéno orodje neposredno v upravljavca.

3. Ce je rezalna plo$éa ovirana ali &e iz katerega koli
razloga rezanje prekinete, drzite elektricno orodje
pri miru, dokler se rezalna plo§¢a popolnoma ne
ustavi. Nikoli ne skusajte odstraniti rezalne plosce
iz obdelovanca, dokler se plosca Se vrti. Preverite
in odpravite vzrok oviranja rezalne plosce.

4. Rezanja ne zac¢nite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da ploS¢a doseze polno hit-
rost, nato pa pazljivo zacnite ponovno rezati.
Ce zaénete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
rezalna plo$¢a zagozdi, lahko pa pride tudi do
povratnega udarca.

5. Pod plosée in velike obdelovance postavite pod-
poro, da zmanjSate moznost zagozdenja rezalne
plosce ali povratnega udarca. Veliki obdelovanci
se lahko zaradi lastne teZe povesijo. Pod obdelo-
vance je treba poleg linije reza in poleg roba obdelo-
vanca na obeh straneh plos¢e postaviti podporo.

6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. Rezalna plo$¢a lahko zadene v plinske,
vodovodne ali elektri¢ne napeljave ali predmete, ki
lahko povzrocijo povratni udarec.

Varnostna opozorila za brusenje:

1. Ne uporabljajte prevelikega brusnega papirja.
Pri izbiri brusnega papirja upostevajte priporo-
Cile proizvajalca. Vedji brusni papir, ki sega prek
brusilne blazinice, predstavlja nevarnost pretrga
in lahko povzroci zagozditev, trganje ali povratni
udarec rezalne plosce.

Varnostna opozorila za ziéno S¢etkanje:

1. Zice $&etke lahko med delovanjem odpadajo.
Ne izvajajte cezmernega pritiska na zice, da jih
ne preobremenite. Zice $¢etke enostavno prod-
rejo v lahka oblacila in/ali kozZo.
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2. Ce je za ziéno $éetkanje priporoéena uporaba
Scitnika zagotovite, da se zicna plos¢a ali
Scetka ne dotika Scitnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko povec¢a premer Ziéne
plosce ali S¢etke.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne

Dodatna varnostna opozorila:

1.

Pri uporabi brusilne plo$¢e z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.

uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

2. S tem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE v
plosé za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen akumulatorsko baterijo
za uporabo s temi vrstami plo$¢, saj lahko povzro- . . .

&ijo hude telesne pogkodbe. 1.  Pred upore-lbo. baterusk.ega vlozka preberite

3. Pazite, da ne poSkodujete vretena, prirobnice vsa _navodlla n opc?zorllne oznake na (1) pol-
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali _mlnlku ak_umulatoqa, (2) akumulatorju in (3)
zaskoc€ne matice. PoSkodba teh delov lahko izdelku, ki tfp_orab_lja akurr_iu_la_tor.
povzro&i zlom plosée. 2. Ne razstavljajte ali spremlnjgjte akumulatorske

4. Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme baterije. Swtem Iz_ahko pov;roélte pozar, preko-
biti v stiku z obdelovancem. r:nerno vrocino ali eksplozijo.

5. Pred zac¢etkom dela na obdelovancu pustite 3. Ceseje _éas delova_nje_: obéu_tno skrajsal, takoj
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku. pr?nehajte uPora.bljat' orodje. V nasprotpe[n
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali prlme_ru_lahko pride doPregretja, morebitnih
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno ?pekl.m in celo ell(splo.zue. . .
nameséeno oziroma slabo centrirano plo$éo. 4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s

6. Za brusenje uporabljajte brusni nastavek z Cisto vc_)do_ln takoj .pmsc'te _zdravnlsko pomoc.
ustrezno brusilno povr&ino. Posledica je lahko izguba vida.

7. Orodja ne pustite delovati brez nadzora. 5.  Ne povzrodite kratkega stika baterijskega viozka:
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno. (1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim

8. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte koli !are.vodnlm mat.enalc?m. .
obdelovanca; ta je lahko zelo vroé in lahko (2) 1zogibajte se shranjevanju baterijskega
povzro&i opekline koze. viozka v_vsebnlk'u z t_l_ruglml k<_>\_/|nsk|m|

9. Ne dotikajte se dodatne opreme takoj po koncu pre.dmetl k°t_ s.o zeblji, .I.(ovancl |tn'. i
obdelave, saj je lahko zelo vroéa in vas lahko (3)  Neizpostavljajte baterijskega viozka vodi
opece. ali dezju.

10. Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle- Kratell(vst_ik akumulatorjallahko poyzroéi veli-k
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s glektrlcnl tok, pregrevanje, morebitne opekline
plos¢ami in jih pravilno shranjujte. in celo olfv?ro_. . L.

11.  Ne uporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi- 6. Ne shranjujte n uporabl{ajte 9rodja in akumu-
tev velikosti lukenj ploseé. 1"‘“’:"‘* b.‘“erl'.'e na "les;'oh;g"zrz'g'l'? tempera-

12. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za ura 'o.se?e al pre"seze .( ).'- .

e g berekega ek, e e

13. ;:;gér:(:::?r:e::ztggg p;:‘;::ﬁ;:i éfor;:z‘gol- Baterijski viozek lahko v ognju eksplodira.
3ino vretena. ! 8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

14. Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca akumulatorske baterije"oziroma ne udarjajte

' ' z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

15. Preverite, e se plo$ca vrti tudi potem, ko ste Takano ravnanje lahko povzrodi pozar, preko-
orodje Ze izklopili. merno vrogino ali eksplozijo.

16. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée invlazno 9. Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev.
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite 10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
stikalo za diferencni tok (30 mA) in tako zago- vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
tovite varnost upravljavca. Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravijajo

17.  Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu- tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
jejo azbest. Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

18. Ko uporabljate rezalne plos¢e, jih vedno upo- oznacevanjem.
rabljajte s $¢itnikom za zbiranje prahu, kot Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
zahtevajo lokalni predpisi. je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

19. Narezalne plo$ée ne izvajajte boénega snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
pritiska. nalne predpise.

20. Pri delu ne uporabljajte tekstilnih delovnih Odprte stike oblepite 2 lepilnim trakom ali jih dru-
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo gace zastitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
v orodje, zaradi &esar se lahko orodje poskoduije. embalaZi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

SH RANITE TA NAVOD'LA vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.
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12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscéanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroc¢a in povzro¢i
opekline. Z vroc¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroc€i
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in utore
akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah ali
zemlja. Umazanija lahko povzrodi slab$e delovanje ali
okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne Skode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje

ZmOg|jIVOStI akumulatorja
Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manj$o
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

Pomembna varnostna navodila za

brezzicno enoto

1. Ne razstavljajte ali spreminjajte brezzi¢ne
enote.

2. Brezzi¢no enoto hranite izven dosega majhnih
otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
poiscite zdravniSko pomo¢.

3. Brezzi¢no enoto uporabljajte samo z orodji
Makita.

4. Brezzi€éne enote ne izpostavljajte dezju ali
mokrim pogojem.

14.
15.

16.
17.

18.
19.
20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Brezziéne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
temperatura presega 50 °C.

Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomoc¢kov, kot so sréni
spodbujevalniki.

Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
stati¢na elektrika ali elektriéni Sum.

Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.
Brezziéna enota je natancna naprava.
Poskrbite, da brezzi¢na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

Ne dotikajte se priklju¢ka brezzi¢ne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

Ko names¢ate brezzicno enoto v izdelek,
vedno odstranite baterijo iz izdelka.

Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno &ist.

Brezzi¢no enoto vedno vstavite v pravi smeri.
Gumba za brezzi¢no aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premoé¢no in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

Pri upravljanju vedno zaprite pokrov reze.

Ne odstranjujte brezzi¢ne enote iz reze, ko je
orodje prikljuéeno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.
Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

Na brezziéno enoto ne lepite nobenih nalepk.
Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
lahko nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni
Sum.

Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih z
visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

Brezziéne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.
Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezzi¢na enota orosi. Ne uporabljajte
brezzi¢ne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

Pri ¢iS€enju brezzi¢no enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredéila, prevodne masti ipd.

Brezziéno enoto shranjujte v prilozeni Skatli ali
brez stati¢ni posodi.

V rezo orodja lahko vstavljate smo brezzi¢no
enoto Makita in ne drugih naprav.

Ne uporabljajte orodja, ¢e sta reza ali pokrov
poskodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte ve¢, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova
namestite.

Zamenjajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje izklju-
¢eno in ali je akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete akumula-
torsko baterijo, trdno drzite orodje in akumulatorsko bate-
rijo. Ce orodja in akumulatorske baterije ne drzite trdno, se lahko
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba
orodja in akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate jeziéek na
bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v leZis¢e. Potisnite jo
do konca, da se zaskogi. Ce je rdeci indikator na zgomiji strani
gumba viden, pomeni, da baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce tega

ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano pade iz
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem viozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SlI.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke

i ]

Prikaz pre-
ostale ravni
n napolnjenosti

Sveti Ne sveti Utripa

I I I I od 75 % do
100 %

I I I D od 50 % do
75%

I I I:I |:| od 25 % do
50 %

I I:I I:I |:| od 0 % do
25%

!‘ |:| |:| D Napolnite

akumulator.

I I I:I I:I Akumulator
je morda

1 okvarjen.

JOmn

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zad¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje orodja,
da podalj$a zZivljenjsko dobo orodja in akumulatorja.
Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e
orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki povzro¢a
uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje samodejno
ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem primeru izklopite
orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preobremenitev
orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova zazZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. Po¢akaijte, da se orodje ohladi, preden ga znova
vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Sprosc¢anje zas¢itne zapore

Ce zas¢itni sistem deluje neprekinjeno, je orodje zaklenjeno.
V tem primeru se orodje ne zazene, tudi ¢e ga izklopite
in znova vklopite. Za sprostitev za$¢itne zapore odstra-
nite akumulator, nastavite ga na polnilnik akumulatorja
in pocakajte, dokler se polnjenje ne zakljuci.

Zapora vretena

Pritisnite zaporo vretena, da preprecite vrtenje med
namesc¢anjem ali odstranjevanjem nastavka.
» SI.3: 1. Zapora vretena

OBVESTILO: Nikoli ne sprozite zapore vretena,
ko se to premika. Orodje se lahko poskoduje.

Delovanje stikala

APOZOR: Pred names$éanjem akumulatorske
baterije v orodje se vedno prepricajte, da drsno
stikalo pravilno deluje in da se vra¢a v polozaj za
izklop ,,0%, ko ga spustite.

A POZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON*“ za lazje upravljanje med podaljSano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

Za zagon orodja povlecite drsno stikalo proti poloZzaju
za vklop ,| (ON)“, tako da potisnete zadnji del drsnega
stikala. Za neprekinjeno delovanje pritisnite spredniji del
drsnega stikala, da ga zapahnete.

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozaj ,O (IZKLOP)“.

» Sl.4: 1. Drsno stikalo
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Gumb za nastavitev hitrosti

Hitrost vrtenja orodja lahko spreminjate z obra¢anjem
gumba za nastavitev hitrosti. V spodniji tabeli je prika-
zana $tevilka na gumbu in ustrezna hitrost vrtenja.

» SI.5: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

tevilka Hitrost
3.000 min”
4.500 min”

$
1
2
3 6.000 min™'
4
5

7.500 min”'
8.500 min™'

OBVESTILO: Ce orodje dalj éasa neprekinjeno
deluje z nizkim Stevilom vrtljajev, pride do preo-
bremenitve motorja in okvare stroja.

OBVESTILO: Pri spreminjanju hitrosti z vred-
nosti ,,5“ na vrednost ,,1“ gumb obracajte v
nasprotni smeri urinega kazalca. Gumba ne obra-
cajte na silo.

Funkcija za preprecevanje

nenamernega ponovnega zagona
Orodje se ne bo zagnalo, ¢e je drsno stikalo med vsta-
vljanjem akumulatorske baterije v polozaju za vklop ,I*.
Za zagon orodja najprej povlecite drsno stikalo proti
polozaju za izklop ,0%, nato pa ga povlecite proti polo-
Zaju za vklop ,I*.

Funkcija elektronskega nadzora

navora

Orodje elektronsko zazna, kdaj obstaja tveganje, da

se plos¢a ali dodatna oprema zagozdi. V teh primerih
se orodje samodejno izklopi, da se prepreci nadaljnje
vrtenje vretena (ne prepreci povratnega udarca).

Za ponovni zagon orodja ga najprej izklopite, odstranite
razlog nenadnega znizanja hitrosti vrtenja in nato vklo-
pite orodje.

Funkcija mehkega zagona
Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vZigu.

Elektricna zavora

Samo za model GA021G/GA022G/GA023G

Elektricna zavora se aktivira po izklopu orodja.

Zavora ne deluje, kadar je napajanje izklopljeno, npr. ko
se akumulator nenamerno odstrani, stikalo pa $e vedno
vklopljeno.

MONTAZA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namesc¢anje stranskega rocaja (rocaj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepriéajte,
da je stranski rocaj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano na sliki.
» Sl.6

Namestitev ali odstranitev S¢itnika za plosce

A OPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plosco z ugreznjenim centrom, zaporno plosco,
mehko rezalno plosco ali plos¢ato ziéno Scetko, je
treba S¢itnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran $¢itnika vedno obrnjena proti upravljavcu.

AOPOZORILO: Preverite, ali je §¢itnik za
plosce trdno zaklenjen, tako da je zaklepna rocica
v eni od lukenj na $¢itniku za plosce.

A OPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne rezalne/
diamantne ploscée, uporabljajte samo posebni $¢itnik,
narejeno za uporabo z rezalnimi ploséami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne ploS¢e uporabljate obi¢ajni S¢itnik.
Upostevaijte predpise v vasi drzavi.)

Za plosée z ugreznjenim centrom,
zaporne plosc¢e, mehke rezalne
plosce, plosSc¢ate ziCne Scetke/
abrazivne rezalne plosc¢e, diamantne
rezalne plosce

1. Ko pritiskate zaklepno rogico, namestite $¢itnik za
plosce tako, da so izbokline na $¢itniku za plo$¢e porav-
nane z zarezami na lezajnem ohisju.

» SI.7: 1. Zaklepna ro€ica 2. Zareza 3. Izboklina

2. Ko pritiskate zaklepno rocico proti tocki A, potisnite Scitnik
za plosce tako, da pritisnete tocke B, kot je oznaceno na sliki.
» S1.8: 1. Scitnik za plosce 2. Odprtina

OPOMBA: S¢itnik za plo$&e potisnite naravnost
navzdol. V nasprotnem primeru $¢itnika za plo$ce ne
morete potisniti do konca.

3. Medtem ko drZite zaklepno rogico in €itnik za plosce v
polozaju, ki je opisan v koraku 2, zavrtite $¢itnik za ploce proti
tocki C, spremenite in primerno spremenite kot $¢itnika za plo3ce.
» S1.9: 1. Sgitnik za plo$&e 2. Odprtina

OPOMBA: Sgitnik za plo$&e potisnite do konca. V
nasprotnem primeru $¢itnika za plos¢e ne morete
zavrteti.

Za odstranjevanje $¢itnika za plo$¢e izvedite postopek
namestitve v obratnem vrstnem redu.
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Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plosSce z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

§¢€o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je

treba $¢itnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran $citnika vedno obrnjena proti upravijavcu.

A POZOR: Nastavek notranje prirobnice se
mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosce z ugreznjenim centrom ali zaporno plos¢o.
Namestitev notranje prirobnice na napac¢no stran
lahko povzro&i nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite ploS¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno plo$¢o

na notranjo prirobnico in privijte zaskono matico na vreteno.

» S1.10: 1. Zasko¢na matica 2. Plo$¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo
vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite klju¢
za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega kazalca.
» SIL.11: 1. Klju¢ za zasko€no matico 2. Zapora vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev mehke

rezalne plosce

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Kadar je na orodju mehka
rezalna plosca, vedno uporabljajte priloZzeni $¢it-
nik. S¢itnik uporabnika varuje pred rezalno plo$o, ki
se lahko med delom razleti.

» Sl.12: 1. Zasko€na matica 2. Mehka rezalna plos¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za rezalne plo$¢e z ugreznjenim centrom,
vendar na plo$€o namestite tudi podporno blazinico. Vrstni red
sestavljanja najdete na strani s priborom v tem priro¢niku.

Namestitev ali odstranitev brusne plosce

Dodatna oprema

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni priloZzen

orodju, temvec ga je treba dokupiti.

Za model 100 mm

» S1.13: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plos¢a 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3. Namestite plo§¢o na gumeni nastavek in privijte
zaskocno matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in évrsto privijte
zasko€no matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko€no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Za model 115 mm/125 mm

» Sl.14: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$c¢a 3. Gumeni nastavek

1. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite ploS¢o na gumeni nastavek in privijte
zasko¢no matico na vreteno.

3.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in &vrsto privijte
zaskoc€no matico za bruSenje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

matice Ezynut

Dodatna oprema

A POZOR: Matice Ezynut ne uporabljajte s super-
-prirobnico ali kotnim brusilnikom s kon¢nico ,F* v
Stevilki modela. Te prirobnice so tako debele, da ni
mogoce priviti celotnega navoja v vreteno.

» SI1.15: 1. Matica Ezynut 2. Abrazivna rezalna plo$¢a
3. Notranja prirobnica 4. Vreteno

Namestite notranjo prirobnico, abrazivno rezalno plos¢o
in matico Ezynut na vreteno, tako da je logotip Makita
na matici Ezynut obrnjen navzven.

» SI.16: 1. Zapora vretena

Moc¢no pritisnite zaporo vretena in privijte matico
Ezynut, tako da zavrtite abrazivno rezalno plosco v
desno do omeiila.

Za odvitje zavrtite zunanji obro¢ matice Ezynut v levo.
» SI.17: 1. Puscica 2. Zareza

» SI.18

OPOMBA: Matico Ezynut lahko odvijete z roko, ¢e je
puscica poravnana z zarezo. Sicer boste za odvijanje
potrebovali klju¢ za zasko¢no matico. Vstavite en

krak klju¢a v odprtino in zavrtite matico Ezynut v levo.

Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $€itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

(V nekaterih evropskih drzavah lahko med uporabo
diamantne rezalne plo$¢e uporabljate obicajni $¢itnik.
Upostevaijte predpise v vasi drzavi.)

A OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
plosce za boéno brusenje.
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» SI1.19: 1. Zaskoc€na matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a/diamantna plosca 3. Notranja pri-
robnica 4. S¢itnik za abrazivno/diamantno

rezalno plo$¢o

Kot pri names¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno plosco z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko¢ne matice in notranje pri-
robnice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.
Glejte spodaj navedene $tevilke.

Za model 100 mm

Pri names$¢anju abrazivne rezalne plosce:

» S1.20: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna
plos¢a (debelina 4 mm ali ve€) 4. Notranja
prirobnica

Pri namescéanju diamantne rezalne plosce:

» S1.21: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plo$c¢a (debelina 4 mm ali ve€)

4. Notranja prirobnica

Za model 115 mm/125 mm

Pri names¢anju abrazivne rezalne plosce:

» S1.22: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm) 3. Abrazivna rezalna
plo$¢a (debelina 4 mm ali ve€) 4. Notranja
prirobnica

Pri names¢anju diamantne rezalne plosce:

» SI.23: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm ali ve¢)

4. Notranja prirobnica

Namestitev loncaste ziche Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte po$kodovane ali izra-
bljene lonéaste zi¢ne $¢etke. Uporaba poskodo-
vane SCetke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

» Sl.24:

1. LoncCasta Zi¢na $cetka

Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja in jo obrnite
na glavo, s ¢imer omogocite preprost dostop do vretena.
Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno name-
stite longasto Zi¢no $¢etko in jo privijte s priloZzenim klju€em.

Namestitev ploScate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali izra-
bljene ploscate Zicne $¢etke. Uporaba poSkodovane
ploSc¢ate Zicne SCetke predstavlja nevarnost poskodb,

ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi zicami.

A POZOR: Pri uporabi ploéatih ziénih $éetk
VEDNO namestite ustrezen §¢itnik in pri tem nasta-

vite primerno oddaljenost. S¢itnik uporabnika varuje
pred rezalno plosco, ki se lahko med delom razleti.

» S1.25: 1. PloScata zi¢na Scetka

Odstranite akumulatorsko baterijo iz orodja in jo obr-
nite na glavo, s ¢imer omogocite preprost dostop do
vretena.

Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite plo§€ato zi¢no $¢etko in jo privijte s priloze-
nim kljuéem.

Povezovanje sesalnika

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Nikoli ne sesajte kovinskih
delcev, nastalih pri brusenju/rezanju/peskanju.
Kovinski delci, ki nastanejo ob navedenih delih, so
tako vro¢i, da lahko vzgejo prah in filter znotraj sesal-
nika za prah.

Da preprecite nabiranje prahu v okolju zaradi

zidarskega rezanja, uporabite S¢itnik za ploSce za

zasc¢ito pred prahom in sesalnik za prah

Za informacije o sestavljanju in uporabi $¢itnika za

plosce za zascito pred prahom glejte navodila za upo-

rabo, prilozena §¢itniku za za$cito pred prahom.

» SI1.26: 1. Sgitnik za plo3&e za za$¢dito pred prahom
2. Cev sesalnika za prah

UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzroci neva-
ren zlom plo$ce.

A OPOZORILO: VEDNO zamenijajte ploséo, e
vam orodje med brusenjem pade na tla.

A OPOZORILO: NIKOLI ne udarjajte s ploséo
po obdelovancu.

AOPOZORILO: Prepreéite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroéi izgubo
nadzora in povratni udarec.

A OPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili za rezanje lesa in drugimi rezili. TakSna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrogijo izgubo nadzora, ki povzrodi telesne
poskodbe.

A POZOR: Nikoli ne vkljugite orodja, ko je
v stiku z obdelovancem, saj lahko poskoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢€itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakaijte, da se ploS¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.
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Brusenje

» S1.27

Uporaba plosScate zicne Scetke

Dodatna oprema

Vklopite stroj in polozite rezalno plo$¢o ali plo$¢o na
obdelovanca.

Na splos$no drzite rob plo$¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plo$¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zarezZe v obdelovanca.

A POZOR: Preden priénete z uporabo ploséate
zicne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

Ko je rob ploS¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plos¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploséami

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Rezalne plosée ne ,zagozdite*
ali preobremenite. Ne skusajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje plos¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plo$ce v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce in
pregrevanja motorja.

A\ OPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obde-
lovancu. Najprej po¢akajte, da ploS¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povrsini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plo$¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

A OPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plo$¢e. Boc¢ni pritisk na rezalne plosc¢o (kot pri
brugenju) bo povzrogil razpoke in zlom plo$¢e in s
tem hude telesne poSkodbe.

A\ OPOZORILO: Diamantne rezalne plosée upo-
rabljajte pravokotno na rezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno
plosco
» SI.28
Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno
plosco
» SI.29

Uporaba loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo lonéaste
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi lon¢aste zZi¢ne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzro¢i predéasen prelom.

Primer uporabe: uporaba z lon¢asto zZiéno S¢etko
» S1.30

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploScate Zicne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzroc€i pred¢asen prelom.

Primer uporabe: uporaba s ploscato zi¢no $cetko
» SI.31

FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Kaj lahko storite s funkcijo

brezziéne aktivacije

Funkcija brezZi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodije pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zazenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» SI.32

Za uporabo funkcije brezzi¢ne aktivacije pripravite
naslednje stvari:
. brezzi¢no enoto (izbirna dodatna oprema),

. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezziéne
aktivacije.

Pregled nastavitve funkcije brezzi¢ne aktivacije je sle-
dec. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1.  Names$¢anje brezzi¢ne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3.  Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

Namescéanje brezzi¢ne enote

Dodatna oprema

APOZOR: Pri namesé&anju brezziéne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Z orodja oéistite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezzi€éno enoto. Prah in
umazanija lahko povzrogita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzZi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ticnega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezzi¢no enoto.

OBVESTILO: Pri name$éanju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi¢na enota vsta-

vljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.
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1. Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.
» S1.33: 1. Pokrov

2. Vstavite brezzi¢no enoto v reZo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezzZi¢no enoto, poravnajte izbokline z

vbocenimi deli v rezi.

» SI.34: 1. Brezzi¢na enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. VVbocen del

Ko odstranjujete brezzi¢no enoto, pogasi odprite
pokrov. Kavlji na zadnji strani pokrova bodo dvignili
brezzi¢no enoto, ko dvignete pokrov.

» SI.35: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v priloZeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezZiéno enoto, popol-
noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za

prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesal-
nik za prah Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢éne
aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezZi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.
OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ce zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem

stikala na orodju, pred tem zakljudite registracijo orodja.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.36: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzZi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne

utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-

ziéno aktivacijo na orodju.

» S1.37: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspe$no povezeta,
lu€ki brezziéne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in zacneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lugka brezziéne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ved kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, koncajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokoncajte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1. Namestite brezzi¢no enoto v orodje.

2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» SI.38

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.39: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4.  Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» S1.40: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzine aktivacije

5. Povlecite sprozilec orodja. Preverite, ali sesalnik

za prah deluje, ko povlecete sprozilec.

Ce Zelite zaustaviti brezZi¢no aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezZi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezzi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar sta z enim sesalnikom za prah regi-
strirana vec kot dva orodja, se lahko sesalnik za prah
zazene tudi, €e ne povlecete sprozilca, ker funkcijo
brezzi¢ne aktivacije uporablja drug uporabnik.
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Opis stanja lucke brezzi¢ne aktivacije

» Sl.41: 1. Lucka brezZi¢ne aktivacije

Lucka brezzi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezzi¢ne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja
lucke.

Stanje Lucka brezzi¢ne aktivacije Opis
Barva (] (4] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravijenost Modra (4 2 uri BrezZi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lucka se
samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | BrezzZi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena !] 20 sekund | Pripravijeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
[ 2 sekundi | Registracija orodja je kongana. Lucka brezZi¢ne aktivacije zaéne
utripati modro.
Preklic Rdeca [ 4 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja . 2 sekundi | Preklic registracije orodja je koncan. Lucka brezzi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca [ 3 sekunde | Brezzi¢na enota je prikljucena in funkcija brezzi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.

Preklic registracije orodja za

sesalnik za prah

Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve-
dite naslednji postopek.

1.  Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» Sl1.42: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 6 sekund. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa

zeleno in zasveti rdece. Nato storite enako z gumbom

za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

» S1.43: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzZi¢ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lugki brezziéne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rdeCe in zacneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezZi¢ne aktivacije nehata utripati
rdece po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezziéne akti-
vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezziéno aktivacijo.
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni name$¢ena v orodju.
Brezzitna enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Zi¢ne enote in odcistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Zine enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Pred dokonéanjem registracije/preklica
registracije orodja:

— povlekli ste sproZilec na orodju ali;

— vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokoncal.

Registracijo orodja izvedite istoasno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.
BrezZitna enota ni pravilno namescena v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezzZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Zine enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
se prepri¢ajte, da lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa
modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
poloZaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

S sesalnikom za prah je registriranih
ve¢ kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ce je s sesalnikom za prah registriranih ve& kot
10 orodij, se prvo registrirano orodje samodejno
preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah deluje, ko niste
povlekli sprozilca orodja.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah
uporabljajo drugi uporabniki s svojimi
orodii.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodjih ali prekli¢ite registracijo drugih orodij.
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VZDRZEVANJE

Ciséenje prezraéevalnih rez

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» Sl.44: 1. Izpustnareza 2. Vhodna reza

Odstranite protiprasni pokrov s prezrac¢evalnika in ga

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

ocistite za nemoteno kroZenje zraka.
» S1.45: 1. Protiprasni pokrov

OBVESTILO: Protiprasni pokrov oéistite, kadar
je zamasen s prahom ali tujki. Z nadaljnjo uporabo

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo

z zamas$enim protiprasnim pokrovom boste poSkodo-

vali orodje.

zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne
dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano
v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Dodatni pribor ali pripomocke uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na najblizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

» S1.46
- Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 Rocaj 36
2 Sgitnik (za brusilno ploéo)
3 Notranja prirobnica
4 Rezalna plo§¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plos¢a
5 Zaskoc¢na matica
6 Podporna blazinica
7 Mehka rezalna plos¢a
8 Notranja prirobnica in gumeni Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115
nastavek 76
9 Brusna plosca
10 Zaskoc¢na matica za bruSenje
1 Plocata Zi¢na $¢etka
12 Loncasta zi¢na Scetka
13 Sgitnik (za rezalno plodéo) *1
14 Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plosca
15 Seitnik za plo$de za zadgito pred prahom
- Klju€ za zasko€no matico
OPOMBA: *1 V nekaterih evropskih drzavah lahko pri uporabi diamantnega rezila uporabite obic¢ajni $¢itnik namesto
posebnega, ki pokriva obe strani plosc¢e. Upostevajte predpise v svoji drzavi.
OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema. Lahko se
razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
Diametri i diskut 100mm | 1M15mm | 125mm | 100 mm | 115 mm | 125 mm
(4" (4-1/2") (5" (4" (4-172") (5"
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2 mm
Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8" M10 M14 ose 5/8"
(specifike sipas vendit) (specifike sipas vendit)
Shpejtésia nominale (n) 8500 min”
Gjatésia totale me BL4025 413 mm
me BL4040 425 mm
Pesha neto 28-34kg | 30-36kg [30-44kg | 28-34kg [ 29-35kg] 29-44Kg
Tensioni nominal D.C. 36V -40V maks.

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL4025 / BL4040
Karikuesi DC40RA

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té& mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla pérdoret pér té Iémuar, smeriluar, pér té fshiré
me tela dhe pér té preré materiale metali dhe guri pa
pérdorimin e ujit.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fuqisé sé Pasiguria (K): (dB(A))
zhurmés (L,,a) : (dB(A)) | zhurmés (Lys) : (dB(A))
GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve t& zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund t& pérdoren pér njé vlerésim paraprak t& ekspozimit.
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APARALAIJMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.

A PARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vierésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN60745-2-3:
Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (ap, ac) : (mlsz) Pasiguria (K): (mls’)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 1,5
GA024G 5,0 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 6,5 15

Regjimi i punés: Iémim sipérfagesh me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, ac) : (M/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, ac) : (M/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/s” ose mé pak 1,5
GA022G 2,5 m/s” ose mé pak 1,5
GA023G 2,5 1,5
GA024G 2,5 m/s” ose mé pak 1,5
GA025G 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA026G 2,5 1,5

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (ap, ag) : (mlsz) Pasiguria (K): (mlsz)
GA021G 2,5 m/s® ose mé pak 1,5
GA022G 2,5 m/s® ose mé pak 1,5
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA025G 2,5 m/s? ose mé pak 15
GA026G 3,0 1,5

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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materialit té punés qé pérdoret.

té ndryshojé.

APARALAIJMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i

A PARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

A PARALAJIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve t& dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, viera e emetimeve té dridhjeve mund

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e p
siguriné e veglés

hshme pér

A PARALAJMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

smeriluesit me bateri

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
veprimeve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furcé
me tela ose prerjes abrazive:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si Iémues,
smerilues, furgé teli ose prerés. Lexoni té
gjitha paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me
kété vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim té
réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk rekomandohen pér
t'u kryer me kété vegél elektrike. Veprimet pér
té cilat pajisja elektrike nuk éshté e pérshtatshme
mund té krijojné rrezik dhe té shkaktojné démtime
personale.

3.  Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund té& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

4.

Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét qé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té matur
té veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té
gabuara nuk mund t& mbrohen ose té kontrollohen
si¢ duhet.

Montimi me fileto i aksesoréve duhet té
pérputhet me fileton e boshtit té makinerisé
prerése. Pér aksesorét e montuar me flanxha,
vrima e boshtit té aksesorit duhet té pérputhet
me diametrin e folesé sé flanxhés. Aksesorét
qé nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do té humbasin ekuilibrin, do té IEkunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si

p.sh. disqet abrazive pér ciflosje dhe krisje,
mbéshtetéset e disgeve pér krisje, gérvishtje
ose konsumim, furgén me tela pér lirim ose
thyerje té telave. Nése pajisja elektrike ose
aksesori bie, kontrolloni pér démtime ose
instaloni njé aksesor té padémtuar. Pas
inspektimit dhe instalimit té€ aksesoréve,
géndroni me personat e tjeré larg trajektores
sé rrotullimit té aksesorit dhe léreni pajisjen
elektrike té punojé me shpejtési maksimale pa
ngarkesé pér njé minuté. Aksesorét e démtuar
zakonisht do té shképuten nga pajisja gjaté kétij
testi.

Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
gé mund té ndalojé copézat abrazive ose té
materialit t€ punés. Mbrojtésja e syve duhet

té keté aftési té ndalojé copat fluturuese qé
prodhohen nga veprimet e ndryshme. Maska
kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené

né gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga
funksionimi i pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té
gjaté ndaj zhurmave té forta mund té shkaktojé
humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo qé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t&€ punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.
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10. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaget
kapése té izoluara kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin vegla prerése mund té preké
tela té fshehura. Prekja e njé teli me rrymé do
ta pérgojé rrymén edhe te pjesét e ekspozuara
metalike té veglés elektrike dhe mund té shkaktojé
goditje elektrike te punétori.

11. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori qé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

12. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

13. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért
i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

14. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

15. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, mbéshtetésja e rrotés, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té€ menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén gé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet

nga materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e

bllokimit mund té godasé sipérfagen e materialit duke

shkaktuar daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku
mund té kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né

varési té drejtimit té |évizjes sé diskut né momentin e

bllokimit. Disget abrazive mund té thyhen né té tilla

kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose
forcat kundérvepruese, nése merren masa
parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit
rrotullues. Aksesori mund té kundérveprojé mbi
dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku
vegla elektrike do té Iévizé nése ndodh
kundérveprimi. Kundérveprimi do ta dérgojé
veglén né drejtimin e kundért té Iévizjes sé diskut
né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

5. Mos vendosni njé teh sharre me zinxhir pér
druté ose njé teh sharre me dhémbé. Disqe
té tilla krijojné kundérveprime té shpeshta dhe
humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té Iémimit dhe prerjes abrazive:

1. Pérdorni vetém llojet e disgeve qé jané té
rekomanduara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disget té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund té mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2. Sipérfaqja smeriluese e disgeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk gé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3. Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqet duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e rekomanduara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet abrazive
prerése jané synuar pér smerilim anésor, forcat
anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund té
shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Gjithmoné pérdorni flanxha disqesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme
té disqeve e mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé saj. Flanxhat pér disqet
e prerjes mund té jené ndryshe nga flanxhat e
disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
mé té médha elektrike. Disku i synuar pér pajisje
mé té médha elektrike nuk éshté i pérshtatshém
pér shpejtésiné e madhe té pajisjes sé vogél dhe
mund té plasé.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té prerjes abrazive:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e kundérveprimit ose té
thyerjes sé diskut.

2. Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén e
veprimit, po largohet nga trupi juaj, kundérveprimi
i mundshém mund ta dérgojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.
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3. Kur disku kapet ose kur ndérprisni prerjen
pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa lévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni
diskun nga vendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

4.  Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe mé pas rifilloni prerjen. Disku
mund té kapet, té€ shkojé lart ose té kundérveprojé
nése vegla elektrike rindizet brenda materialit té
punés.

5.  Mbéshtetni panelet ose ¢gdo material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit
dhe té kundérveprimit té diskut. Materialet e
médha té punés kané tendencé té pérkulen nga
pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet té€ vendosen
poshté materialit t€ punés prané vijés sé prerjes
dhe buzés sé materialit t& punés nga té dyja anét
e diskut.

6. Tregoni kujdes té vecanté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné kundérveprim.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té smerilimit:

1. Mos pérdorni njé letér té madhe disku pér
smerilim. Ndigni rekomandimet e prodhuesve
kur té zgjidhni letrén smerile. Letra smerile mé
e madhe se mbéshtetésja e rrotés krijon rrezik
démtimi dhe mund té shkaktojé ngecjen, thyerjen
ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té fshirjes me tela:

1. Kini parasysh se qimet e forta té telit
shképuten nga furga edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furcén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né Iékuré.

2. Nése rekomandohet pérdorimi i mbrojtéses
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furgés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1. Kur té pérdorni disge Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqge té
pérforcuara me fibér qelqi.

2. KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété Iémues. Ky Iémues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disgesh dhe pérdorimi
i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

3.  Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.

4.  Sigurohuni qé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

5. Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé
material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

6. Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer Iémimin.

7. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

8.  Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé lékurén.

9. Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin I€ékurén.

10. Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disgeve. Trajtojini
dhe ruajini disqet me kujdes.

11.  Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré pér
té pérshtatur disqet abrazive me vrimé té madhe.

12. Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété vegél.

13. Pér veglat qé do té punojné me disqe qé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.

14. Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

15. Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

16. Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pérgueshém, pérdorni njé ndérprerés
garku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.

17. Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

18. Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni me
mbrojtésen e diskut gé mbledh pluhurin si¢
kérkohet nga rregullat vendase.

19. Mbi disqet prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

20. Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.
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12.

13.

14.

15.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e bateris€, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos Iévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdomi vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

1. Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.

2. Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

3. Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita”.

4.  Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

5.  Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

6. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.

7. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
keqgfunksionim ose gabim.

8. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende gé
jané nén temperaturé té larté ose né vende
ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.
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Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.

Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes qé té& mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

Hiqgeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né té.

Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.
Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e
folesé.

Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé€ me
valé.

Mos e higni etiketén né njésiné me valé.

Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.
Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté

me njé lecké té buté e té thaté. Mos pérdorni
benziné, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.
Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné kegfunksionim.

Mos e térhiqni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé seg nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé gé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshqiteni
pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té kércasé dhe té
bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e kuq né anén e
sipérme té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té€ mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i
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SHENIM: N& varési t& kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té€ mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe bateris€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqé njé korrent mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Léreni veglén té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish veglén.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Léshimi i bllokimit t& mbrojtjes

Kur sistemi i mbrojtjes &shté vazhdimisht né puné,
vegla bllokohet.

Né kété situaté, vegla nuk ndizet edhe nése e ndizni
ose e fikni veglén. Pér té Iéshuar bllokimin e mbrojtjes,
higni bateriné, vendoseni né ngarkuesin e baterive dhe
prisni derisa t&é mbarojé ngarkimi.

Bllokuesi i boshtit

Shtypni bllokimin e boshtit pér t€ parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.3: 1. Bllokuesi i boshtit

VINI RE: Mos e aktivizoni kurré bllokimin e
boshtit kur boshti éshté né rrotullim. Vegla mund
té démtohet.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési i rréshqitjes éshté né pozicionin e duhur
dhe nése kthehet né pozicionin “FIKUR” kur
shtypet pjesa e pasme e celésit té rréshqitjes.

MAKUJIDES: Gelési mund t& bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér ta ndezur veglén, rréshgqitni celésin e rréshqitjes drejt
pozicionit ‘| (NDEZUR)” duke shtyré pjesén e pasme té
celésit té rréshqitjes. Pér puné té vazhdueshme, shtypni
pjesén e pérparme té celésit té rréshqitéses pér ta bllokuar.
Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme té gelésit t&
rréshqitéses, mé pas rréshqiteni drejt pozicionit “O (FIKUR)".
» Fig.4: 1. Celési me rréshqitje

Disku i rregullimit té shpejtésisé

Shpejtésia e rrotullimit t& veglés mund té ndryshohet
duke rrotulluar diskun e rregullimit té shpejtésisé.
Tabela mé poshté tregon numrin né disk dhe
shpejtésiné korresponduese té rrotullimit.

» Fig.5: 1. Disku i rregullimit té shpejtésisé

Numri Shpejtésia
1 3000 min™
2 4500 min
3 6000 min™'
4 7500 min™'
5 8500 min”'

VINI RE: Nése vegla pérdoret vazhdimisht
me shpejtési té vogél pér njé kohé té gjaté,

motori do té mbingarkohet, duke shkaktuar
kegfunksionimin e veglés.

VINI RE: Kur ndryshohet disku i shpejtésisé
nga “5” né “1”, rrotullojeni diskun né drejtim
té kundért té akrepave té orés. Mos e rrotulloni
diskun né drejtim té akrepave té orés me forcé.

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Kur instaloni kutiné e baterisé ndérkohé gé celési me
rréshqitje &shté né pozicionin “I (ndezur)”, vegla nuk ndizet.
Pér té ndezur veglén, né fillim rréshqitni celésin e
rréshqitjes drejt pozicionit “O (fikur)” dhe mé pas
rréshgiteni né pozicionin “I (ndezur)”.

Funksioni elektronik i kontrollit té rrotullimit

Vegla dikton elektronikisht situatat kur disku apo
aksesori mund té kené rrezik té lidhen. Né raste té tilla,
vegla fiket automatikisht pér té evituar rrotullimin e
métejshém té boshtit (nuk parandalon zmbrapsjen).
Pér ta rindezur veglén, fikeni pérpara, eliminoni
shkakun e rénies sé befté té shpejtésisé sé rrotullimit
dhe ndizeni veglén.

Vecoria e ndezjes sé ngadalté

Vecoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté
ndezjes.

Freni elektrik

Vetém pér modelin GA021G / GA022G / GA023G

Freni elektrik aktivizohet pas fikjes sé veglés.

Freni nuk funksionon kur nuk ka furnizim me energji,
p.sh. kur bateria higet aksidentalisht, me ¢elésin ende
té aktivizuar.
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3. Ndérkohé gé mbani levén e gelésit dhe pozicionin
M ONTI MI e mbrojtéses sé diskut si¢ pérshkruhet né hapin 2,

rrotulloni mbrojtésen e diskut drejt C, dhe mé pas

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

ndryshoni kéndin e mbrojtéses sé diskut sipas punés.
» Fig.9: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Vrima

SHENIM: Shtypeni mbrojtésen e diskut plotésisht.
Ndryshe, nuk mund ta rrotulloni mbrojtésen e diskut.

Instalimi i mbajtéses (dorezés) Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
.. anasjellté té instalimit.
anesore

Instalimi ose hegja e diskut me

AKUJDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

gendér té shtypur ose diskut me
kénd

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sig tregohet né figuré.
» Fig.6

Instalimi ose hegja e mbrojtéses sé

diskut

Aksesoré opsionalé

MA\PARALAJMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

A PARALAJMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furgé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményreé té tillé gé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIJMERIM: Sigurohuni qé mbrojtésja
e diskut té jeté bllokuar né ményré té sigurt

me levén e bllokimit me njé prej vrimave té
mbrojtéses sé diskut.

APARALAIJMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqge prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk

Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.

AKUJDES: Sigurohuni qé pjesa e montimit té
flanxhés sé brendshme té pérputhet me diametrin
e brendshém té diskut me gendér té shtypur/
diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé brendshme
né anén e gabuar mund té shkaktojé dridhje té
rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé

brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté

boshtit.

Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né

flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese

te boshti.

» Fig.10: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa
e montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin
e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj

Pér disk me gendér té shtypur, disk
me kénd, disk fleksibél, furcé disku
me tela/ disk prerés smeril, disk
diamanti

1.  Gjaté shtyrjes sé levés sé gelésit, montojeni

mbrojtésen e diskut me pjesét e dala t&é mbrojtéses

sé diskut té bashkérenditura me dhémbézat né kutiné

mbajtése.

» Fig.7: 1. Leva e bllokimit 2. Dhémbéza 3. Pjesa e
dalé

2.  Gjaté shtyrjes sé levés sé gelésit drejt A, shtyni
mbrojtésen e diskut duke mbajtur shtypur pjesét B sic
tregohen né figuré.

» Fig.8: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Vrima

pérdorni ¢elésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.11: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAJIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér Iéndime personale.

» Fig.12: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

SHENIM: Shtyjeni poshté mbrojtésen e diskut drejt.
Ndryshe, nuk mund ta shtyni plotésisht mbrojtésen
e diskut.

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk. Shihni radhén e

montimit né fagen e aksesoréve né kété manual.
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Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pé&rdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Pér modelin 100 mm
» Fig.13: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme
1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
2. Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4.  Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Pér modelin 115 mm /125 mm
» Fig.14: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi

3. Blloku prej gome
1. Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3.  Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e dados Ezynut

Aksesoré opsionalé

A KUJDES: Mos pérdorni dadon Ezynut me
flanxhén e sipérme ose me [émuesin me kénd me
simbolin “F” né fund t€ numrit t& modelit. Ato flanxha
jané aq té trasha saqé boshti nuk mund té mbajé té

gjithé fijen.

» Fig.15: 1. Dadoja Ezynut 2. Disku Iémues
3. Flanxha e brendshme 4. Boshti

Flanxhén e brendshme, diskun Iémues dhe dadon
Ezynut montojini né bosht né ményré té tillé gé logoja
Makita né dadon Ezynut té tregojé nga jashté.

» Fig.16: 1. Bllokimi i boshtit

Shtypni fort bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni dadon Ezynut
duke rrotulluar diskun Iémues né drejtim orar deri né fund.
Rrotulloni unazén e jashtme té dados Ezynut né drejtim
kundér orar pér ta liruar até.

» Fig.17: 1. Shigjeta 2. Dhémbéza

> Fig.18

SHENIM: Dadoja Ezynut mund té lirohet me

doré nése shigjeta tregon drejt dhémbézés. Né

té kundért pér ta liruar até nevojitet njé gelés pér
dadon bllokuese. Futni njé kunj té gelésit né njérén
nga vrimat dhe rrotullojeni dadon Ezynut né drejtim
kundérorar.

Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disqe prerése.

(Né disa vende té Evropés, kur pérdorni disk
diamanti, mund té pérdorni mbrojtésen e zakonshme.
Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.)

APARALAJIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér lémim anésor.

» Fig.19: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té

flanxhés sé brendshme ndryshon sipas llojit dhe

trashésisé sé diskut.

Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.20: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.21: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Pér modelin 115 mm /125 mm

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.22: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm) 3. Disku smerilues
prerés (4 mm ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.23: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm) 3. Disku i diamantit (4 mm
ose mé i trashé) 4. Flanxha e brendshme

Instalimi i furgés me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

A KUJIDES: Mos pérdorni furcé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér Iéndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

» Fig.24: 1. Furgé me kupé me tela

Higni kutiné e baterisé nga vegla dhe vendoseni me
koké poshté pér té lejuar futjen e lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.
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Instalimi i furgés sé diskut me tela

Aksesoré opsionalé

A KUJIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furgé me tela t&€ démtuar mund té rrisé mundésité
pér léndime nga kontakti me telat e prishura.

A KUJDES: Pérdorni GJITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furcé me tela, duke u siguruar qé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér Iéndime
personale.

» Fig.25: 1. Furgé disku me tela

Higni kutiné e baterisé nga vegla dhe vendoseni me
koké poshté pér té lejuar futjen e lehté té boshtit.
Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furgé me tela dhe shtréngojeni me celés.

Lidhja me njé fshesé me korrent

Aksesoré opsionalé

A PARALAJIJMERIM: Asnjéheré mos i thithni me
fshesé me korrent grimat e metalit té krijuara nga
puna e lémimit/prerjes/smerilimit. Grimcat e metalit
té krijuara nga kjo puné jané aq té nxehta sa e ndezin
pluhurin dhe filtrin brenda fshesés me korrent.

Pér té shmangur njé ambient me pluhur té krijuar
nga prerja e tullave, pérdorni mbrojtésen e fletés pér
grumbullimin e pluhurit dhe njé fshesé me korrent.
Referojuni manualit t& pérdorimit t& bashkéngjitur te
mbrojtésja e fletés pér grumbullimin e pluhurit pér
montimin dhe pérdorimin e saj.
» Fig.26: 1. Mbrojtésja e fletés pér grumbullimin e
pluhurit 2. Tubi i fshesés me korrent

PERDORIMI

A PARALAJMERIM: Nuk duhet t& jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté Iémimit.

APARALAJIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun e Iémimit né puné.

A PARALAJIJMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, vecanérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbje té kontrollit dhe kundérveprim.

A PARALAJMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disge pér prerje té drurit apo disqe té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me lémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
gé mund té sjellé [éndimin tuaj.

A KUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé Iéndim té pérdoruesit.

AKUJDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUJDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJDES: Mbajeni veglén GJITHMONE

miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

Lémimi dhe smerilimi

> Fig.27

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk
e IETED

Aksesoré opsionalé

APARALAJIMERIM: Mos e “bliokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAJIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit té€ punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e lévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit té€ punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit t€ punés.

A PARALAJIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
Iémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

MAPARALAJMERIM: Disku i diamantit duhet t&
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té
smerilimit
» Fig.28

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me
diskun e diamantit
» Fig.29
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Vénia né puné me furga me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

Instalimi i njésisé me valé

Aksesoré opsionalé

A\ KUJDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furgén.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furgén me kupé me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furca me
kupé me tela
» Fig.30

Vénia né puné me furga disku me tela

Aksesoré opsionalé

A KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut
me furgé me tela duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar se nuk ndodhet askush
pérpara ose né njé drejtim me diskun me furcé
me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furcé disku me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furgé disku
me tela
» Fig.31

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT

TE LIDHJES ME VALE

Cfaré mund té béni me funksionin e

aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.32

Pér pérdorimin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me
valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)
. Njé fshesé me korrent g€ mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Pamja e pérgjithshme e cilésimit té funksionit t&
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimiinjésisé me valé
2. Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé

A\KUJDES: Kur instaloni njésiné me valé,
vendoseni veglén né njé sipérfaqe té sheshté dhe
té géndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me valé,
pastroni pluhurin dhe papastértité né vegél. Pluhuri
ose papastértité mund té shkaktojné kegfunksionim
nése hyjné né folené e njésisé me valé.

VINI RE: Pér té parandaluar kegfunksionimin qé
shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se té ngrini
njésiné me valé, prekni njé material qé shkarkon
elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valg,
sigurohuni gjithmoné gé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i
mbyllur plotésisht.

1. Hapni kapakun né vegél si¢ tregohet né figuré.
» Fig.33: 1. Kapaku

2. Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me valé, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.34: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me val€, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.35: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me valé, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht
kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Regjistrimi i veglés pér fshesén me

korrent

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” g& mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pé&rfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit t& veglés, mos e térhigni
kémbézén e gelésit ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& p&rdorimit
té fshesés me korrent.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit té veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né vegél.

2. Vendoseni celésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.36: 1. Celésiipushimit
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3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé né vegél.
» Fig.37: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses,
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té
gjelbér pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé
né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qgé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé
nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit te

lidhjes me valé

SHENIM: Pé&rfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit té veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.

2. Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.
» Fig.38

3. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.39: 1. Celésiipushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.40: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5. Térhigni kémbézén e gelésit té veglés. Kontrolloni nése
fshesa me korrent funksionon me kémbézén e gelésit té térhequr.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés me korrent,
shtypni butonin e aktivizimit t lidhjes me valé né vegél.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesé.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit té veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit t& njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé vegla regjistrohen
né njé fshesé me korrent, kjo e fundit mund té fillojé
té punojé edhe nése nuk keni térhequr kémbézén e
celésit pasi njé pérdorues tjetér po pérdor funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé.

Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.41: 1. Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu '] 2o0ré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér ﬂ 20 Gati pér regjistrimin e veglés. Né pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
. 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimi i E kuge (4 20 Gati pér anulimin e regjistrimit t& veglés. Né pritje té anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
1€ veglés . 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit t& veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge . 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.
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Anulimi i regjistrimit té veglés pér

fshesén me korrent

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.42: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas
béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.43: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé do té ndizet né té kuqge pér 2 sekonda
dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té lidhjes me valé

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit t& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- kémbéza e gelésit né vegél éshté e
térhequr ose;

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent éshté aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér veglén
apo fshesén me korrent nuk kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.
Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me korrent,
vegla qé éshté regjistruar mé herét do té fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit &shté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tiera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent punon me
kémbézén e gelésit té patérhequr.

Pérdorues té tjeré po pérdorin funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé té fshesés
me korrent me veglat e tyre.

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.
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MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbaijtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit t€ veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.44: 1.Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

Higni kapakun e pluhurit nga ventilatori thithés dhe
pastrojeni né ményré gé ajri té qarkullojé lirshém.

pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund

e » Fig.45: 1. Kapaku pér pluhurin
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

VINI RE: Pastroni kapakun e pluhurit kur éshté i
bllokuar me pluhur ose materiale té tjera. Vazhdimi
i punés kur kapaku i pluhurit &shté i bllokuar mund té
démtojé veglén.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té€ Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

MA\KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik Iéndimi.
Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumeé té dhéna né lidhje me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita
» Fig.46

Modeli 100 mm Modeli 115 mm
Mbaijtésja 36

Mbrojtésja e diskut (pér disqet Iémues)

Modeli 125 mm

Flanxha e brendshme

Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd

Dado e kygjes

Pllaka rezervé
Disku fleksibél

o |N[fo|la|d|[w]|[N |-

Flanxha e brendshme dhe pafta
e gomés 76

Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115

Disk smerilimi

Dadoja bllokuese

Furgé disku me tela

Furgé me kupé me tela

Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés) *1

Disku prerés smeril / Disku i diamantit

Mbrojtésja e fletés pér grumbullimin e pluhurit

Celési i dados sé bllokimit

SHENIM: *1 N& disa vende evropiane, kur pérdoret njé disk diamanti, mund té pérdoret mbrojtésja e zakonshme qé
mbulon té dyja anét e diskut. Ndigni rregullat e shtetit ku ndodheni.

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
[vameTbp Ha ancka 100 mm 115 Mm 125 mm 100 mm 115 Mm 125 mm
(4" (4-172") (5" (4" (4-172") (5"
Makc. nebenvHa Ha aucka 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
Pesba Ha Bana M10 M14 vnn 5/8" M10 M14 vnn 5/8"
(3aBucK OT AbpxaBata) (3aBucK oT Abpxasata)
HomwuHanHu o6opotu (n) 8500 MuH'
ObLa abmkuHa c BL4025 413 mm
c BL4040 425 mm
Hero Terno 28-341 [30-36k [30-44x [28-34[29-35k]29-441
HomunHanHo Hanpexenune MocTosiHHO HanpexeHnune 36 V — 40 V makc.

. Mopaaw HalwaTta HenpekbcHaTa Hay4HO-pa3BoiHa eHOCT NocoYeHnTe Tyk cneumdukaumm morat aa 6baar
npomMmeHeHu 6e3 npeamaBecTume.

. Cneumndurkauumte Moxe fa ca pasnuyHn B pasnuyHnUTe AbpxaBu.

TernoTto Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKMIOYATENHO akyMynaTopHaTta

6aTepusi. Han-nekata n Hain-texkata kombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

MNpunoxuma akymynatopHa 6arepusi U 3apsigHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi BL4025 / BL4040
3apsiHO YCTPOMCTBO DC40RA

. Hsikoun ot aKymynatopHute GaTepI/IVI Wn 3apagHuTe yCTpOI;ICTBa, NnocoYeHu no-rope, MoXe a He ca Harmim4yHn B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaaHu
ycTpomncTBa. M3nonssaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepu 1 3apsifHm YCTPOMCTBA MOXe [a NPUYMHU HapaHs-
BaHe U1 noxap.

I'Ipe.qHasﬂaquMe

To3n MHCTPYMEHT e NpeAHa3HayeH 3a wnandaxe,
LnmdoBaHe, MOYMCTBaHe C TeneHa YeTka 1 psisaHe Ha
MeTan n kKaMmbk 6e3 13nonasaHe Ha BoAa.

Lym
O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpefeneHo cernacHo EN60745-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedpmuueHT Ha
HansraHe (La): MowHOCT (La): HeonpepeneHocT (K):
(dB(A)) (dB(A)) (dB(A))

GA021G 81 92 3

GA022G 81 92 3

GA023G 81 92 3

GA024G 81 92 3

GA025G 81 92 3

GA026G 81 92 3

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBUTE eMUCUK e(ca) n3MepeHa(u) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-

[apTHU METOAM 3a M3NUTBaHE U MOXe Aa ce 13nonasa(T) 3a CpaBHABaAHE HA MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBU EMUCUU MOXe [a ce U3rnon3sa(T) CbLLo U 3a NpeaBapu-

TenHa oueHKa Ha BpeaHOTO Bb3AeicTBme.
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AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHHE: W3nonssanTte npegnasHu cpeacTea 3a criyxa.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTO Ha WwyMma npu pa6oTa ¢ eneKTPUYECcKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nMyaBa ot o6siBeHaTa(MTe) CTOWHOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HauMHa Ha U3Non3BaHe Ha MHCTPYMEHTA, no-cne-
uManHo KakbB AeTann ce o6paboTBa.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHHE: 3agbnkUTenHo onpeaernerte NnpegnasHyM MepKU 3a 3aWwmTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peanHu paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKU eTanu Ha
PaBoTHUS UMK, KATO HAaNPUMep MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMEeHTa, paboTaTa Ha NpaseH Xog,
KaKTO U BpeMeTo Ha 3afieMCcTBaHe).

O6LwaTta cTonHOCT Ha BUbpaumuTte (Cyma oT Tpu OCOBU BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745-2-3:

Pa6oTteH pexuM: wnandaHe Ha NOBbPXHOCTU C HOPMariHa CTPaHM4YHa pbKOXBaTKa

Mopen HWBO Ha BUGPaLMK (ay, »c): (M/s’) | KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 1,5
GA024G 5,0 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 6,5 1,5

Pa6oteH pexum: mnaﬁq)aue Ha NOBBLPXHOCTU C aHTMBMspaLIMOHHa CTpaHW4YHa pbKOXBaTKa

Mopen HuBO Ha BUGPaLMM (ay, ac): (M/s?) | KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Pa6oTeH pexuM: WKypKaHe C AUCK C HOPMarHa CTpaHUYHa pbKoxBaTka

Mopaen HVBO Ha BUGPaLMM (ay, ac): (M/s?) | KoedomumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA021G 2,5 M/c? unm no-marnko 1,5
GA022G 2,5 M/C? unm no-manko 1,5
GA023G 2,5 1,5
GA024G 2,5 M/C? unu no-marnko 1,5
GA025G 2,5 m/c® nn no-manko 1,5
GA026G 2,5 1,5

Pa6oteH PeXuM: WWKypKaHe C QUCK C aHTMBMGpaLlVIOHHa CTpaHU4YHa pbKoXBaTKa

Mopen HuBo Ha BUGpaumu (ay, ag): (mlsz) KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
HocT (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/c® nnn no-manko 1,5
GA022G 2,5 m/c” nnn no-manko 1,5
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/c” nnn no-manko 1,5
GA025G 2,5 m/c’ unn no-marnko 1,5
GA026G 3,0 15
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3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obuia(n) ctonHocT(M) Ha BubpauumTe e(ca) usmepeHa(1) B CbOTBETCTBME CbC
CTaHAApTHW MeTOAM 3a U3NUTBAHE U MOXE [a Ce 13MNOon3Ba(T) 3a CPaBHSABAHE Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLia(n) ctomHocT(M) Ha BUGpaumumTe Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPEAHOTO Bb3[ENCTBME.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUst MHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBUCUMOCT OT HaYMHa Ha U3NoN3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-cneumnanHo KakbB AeTann ce o6pa6oTsa.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: 3agbLnKuTenHo onpeaeneTe NpeanasHN MepKM 3a 3aluMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLieHKa Ha PUCKa B peanHu paboTHM yCnoBus (KaTo ce B3emMaT NpeABUA BCUYKM €Tanu Ha paboTHUA LMK, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha U3KMIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xof, KakTo U BpeMeTo Ha 3aAeiCTBaHe).

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: O65BEHOTO HMBO Ha BUGPALMITE CE U3MON3Ba 38 OCHOBHUTE MPUNOKEHNS HA ENEKTPUYECKUS

WHCTPYMEHT. Axo obaye WHCTPYMEHTBLT Ce U3NO0Mn3Ba 3a ApYry NpUnoXxeHus, HUBOTO Ha BMGpaLlVIVITe MOXe [ia € pasnn4Ho.

EO peknapauusi 3a CbOTBETCTBU 2

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLUMS 3a ynoTpeba.

NMPEOYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6Lwu NnpeaynpexaeHus 3a
6e3onacHoOCT npu pabora c
€JIeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLMU U
cneuundmkaumm 3a 6e3onacHOCTTa, NPefoCTaBeHu
C TO3M ernleKTPUYECKM MHCTPYMeHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N36pPOeHUTE NO-A0Ty MHCTPYKUMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, NoXap /U TEXKO HapaHsiBaHe.

3anasete BCUYKM NpeaynpexaeHus u
MHCTPYKLMM 3a cnpaBka B ObAaelue.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHnsaTa ce OTHACs 3a BaLUWSi MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) eneKTPUYECKN UHCTPYMEHT.

MpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npu

paboTa ¢ akymynaTopeH brnownandg

0O6wm npeagynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npu Wnaun-

chaHe, wnudoBaHe, NOYNCTBaHE C TefieHa YeTka u

pA3aHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1. To3u enekTpM4ecKku MHCTPYMEHT e npea-
Ha3HayeH Aa paboTu KaTo UHCTPYMEHT 3a
wnandane, wnudoBaHe, NOYUCTBAHE C
TeneHa YeTka Unu 3a psizaHe ¢ abpa3uBeH
auck. MpoueTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHus,
WMHCTPYKLUUU, UIOCTPauum u cneumdukaumm
3a 6e3onacHocTTa, NpefoCcTaBeHu C TO3n
ernekTpUYeckn MHCTPYMeHT. MNpu HecnasBaHe Ha
136poeHnTe NO-A0MY MHCTPYKLUM MMa ONacHOCT
OT TOKOB yAap, noxap WU/WUnu TEXKO HapaHsiBaHe.

He ce npenopbyBa nsnonseaHe Ha To3un
erneKTPUYeCcKN MHCTPYMEHT 3a onepalum kaTo
nonupaHe. Onepauuu, 3a KOUTO eNeKTPUYECKUAT
WHCTPYMEHT He e npeAHa3HayeH, morat ga 6waart
onacHu 1 ia AoBeAaT 40 HapaHsBaHe.

He usnonspaiite npuHaanexHocTu, KOMTO He
ca cneumnanHo npegHasHa4yeHu U npenopb-
YaHU OT NPOU3BOAUTENSA Ha UHCTPYMEHTA.
ToBa, Ye AaAeHa NpMHaANIeXHOCT Moxe Aa 6bae
3aKpeneHa KbM UHCTPYMEHTa, He ocurypsisa
6e3onacHara my pabora.

HomMuHanHaTa ckopocT Ha NpUHaAneXHocTuTe
Tpa6Ba ga e HaW-Manko paBHa Ha Makcuman-
HaTa CKOPOCT, 03Ha4YeHa Ha MHCTPYMEHTA.
MpuHaaNexHoCTH, KOUTO Ce BbPTAT CbC CKOPOCT,
no-B1COKa OT HOMWUHAarHaTa, MoraT ja ce CHynsiT 1
[a ce pasneTaT Ha napyeTa.

BBLHWHUAT AnaMeTbp 1 AebennHaTa Ha
BallMTe NPUHaANEXHOCTM TpAGBa Aa oTro-
BapsiT HA HOMUHANHMWA KanauuTeT Ha BawWwus
eneKTPUYeCKN MHCTPYMEHT. HenpasunHo opas-
MepeHuUTe NpMHaANEeXHOCTW He MoraT Aa 6baat
nobpe 3aLMTEHN UMK KOHTPONMPaHMU.
Pe360BUTE MOHTaXHU OTBOPU Ha NpPUHaANex-
HOCTUTe TpsiGBa Aa OTroBapAT Ha pe3baTa Ha
WwnNuHAena Ha wnadmalumHaTa. 3a MOHTUpa-
HUTe ype3 naHuM NPUHAANEXHOCTA MOHTaX-
HUTe OTBOPM Ha NpUHaANeXHOCTUTe TpsAGBa
i@ OTroBapsAT Ha LIeHTpUpaLLMA AuaMeTbp

Ha donaHeua. Te3v NPMHAANEXHOCTM, KOUTO He
OTroBapsT Ha MOHTAXHUTE ENeMEHTU Ha eneKkTpu-
YeCKMst UIHCTPYMEHT, e paboTsaT aebanaHcmpaHo
1 morart Aa NpUYMHAT 3aryba Ha KOHTPOr.

He usnonsBsaiiTe noBpeAeHN NpuHaanex-
HocTw. Mpean BcsAko U3nonssaHe NnpoBeps-
BalTe NPUHAANEXHOCTUTE, Hanpumep abpa-
3UBHMUTE WaN6M 3a OTYYNBaHUA U NMYKHATUHMU,
OMOPHUTE NMOATOXKM 32 NYKHaTUHU, CKbCBaHe
WINK NPEKOMEepPHO U3HOCBAaHe, a TeneHuTe
YyeTku — 3a xnabasu unu HavyneHun Tenose. B
cny4ai Ha u3nyckaHe Ha UHCTPyMeHTa Unu

Ha HAKOSI NPMHaANEXHOCT r'M NpoBepeTe 3a
nospeAa UMM MOHTMpPaNTe NPUHAANEXHOCT,
KOSITO He e noBpeAeHa. Cnen kaTo ornepare

¥ nocTaBuTe NPUHAANEXHOCTTA, 3acTaHeTe
3aeHO c xopaTa OKOJ0 Bac U3BbH paBHUHATA
Ha BbpTALWaTa ce NPUHAANEXHOCT U BKIIO-
yeTe MHCTPYMEHTA Ha MaKcUMarnHu o6opotu
6e3 HaToBapBaHe B NPOALINKEHME Ha efHa
MUHyTa. AKO NPUHAANEXHOCTTa e NoBpeaeHa, T
LLie ce CHynu No Bpeme Ha ToBa U3nuTaHue.
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8. M3nonsBaiiTe NnM4HW NnpeanasHu cpeacTaa. B 3aBu-
CUMOCT OT BMJa Ha NPUIIOKeHMeTo u3nonseaiTe
Macka 3a nuue unu npeanasuu ouuna. Mpm Heo6-
XOAMMOCT U3Non3BanTe Macka 3a npax, aHTMoHuM,
pbKaBULM M paboTHa NpecTuka, KOMTO Aa Morat Aa
BW NpeAnasAT oT Marnku abpasuBHM YacTULM UNK
napuyeHua ot o6paborBaHusa paetaun. MpeanasmHute
cpencTBa 3a ouuTe TpsibBa fa MoraT Aa crpart NeTsim
oTnagbLm, Cb3nafeHu Npy PasniuyHu onepauum.
Mackata 3a npax unu auxaTenHusT anapat Tpsibea aa
morat Aa punTpupar TBbpanTe YacTuum, 0bpasyBaHn
o BpeMe Ha pabota. [poAbMKXMTENHOTO U3naraHe Ha
CUIEH LIYM MOXe Aa npuymnHu 3aryba Ha cnyxa.

9.  CtpaHuyHuTe nuua TpsiGBa Aa CTOAT Ha 6e30-
nacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTta 3oHa. Bceku,
KOWTO Bnu3a B paboTHaTa 30Ha, TpAbBa ga
M3non3Ba NMYHM NpeAnasHu cpeacTBa. Mapueta
0T 06paboTBaHNs AETANN UMK OT CHYNEHA NPUHAA-
TIEXHOCT MoraT [ia U3XBbpyaT v Aa NPUUMHAT Hapa-
HABaHWS U3BBH HEMocpeAcTBeHaTa 30Ha Ha paboTa.

10. [OpbXKTe eneKTPUYecKUsi UHCTPYMEHT caMo 3a
MU30nMnpaH1Te M HEXNTb3raBy NOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa onacHOCT pexeLyuaT AUCK Aa
[onpe B ckpuTu kabenu. MNpu gonvp Ao npoBoa-
HVK NOZ, HanNpeXeHue TOKbT MoXe Aa NpeMuHe
npes MeTanHUTe 4YacTu Ha eNEKTPUYECKUSI UHCTPY-
MEHT 1 Aa ,yaapu“ pabotewus.

11. He ocTaBsinTe eNeKTpPUYECKUsi UHCTPYMEHT Ha
3eMATa, A0KAaTO NPUHAANEXHOCTTa He crnpe
HanbIHO Aa ce BbPTU. BupTAwara ce npuHaa-
TNIeXHOCT MOXe [a 3axarne NoBbpxHOCTTa U Aa
n3abpna MHCTPYMeHTa OT pbLeTe BU.

12. He paboteTe C eNeKTPUYECKNA UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbpXWUTe OTCTPaHU A0 TANOTO cu. Mpu
Cry4YaeH Jonvp ¢ BbpTsLlaTa ce NpuHaanexHocT
OpexuTe BM MOXe [a ce pa3kbcaT U aa npuabpnat
NpUHAANEXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

13. PepoBHO nouucTBanTe BEHTUNAUUOHHUTE
OTBOPU Ha MHCTPYMeHTa. BeHTunatopbT Ha ABU-
ratens 3acMykBa npax B KOprnyca Ha UHCTpyMeHTa,
a HaTpynBaHETO Ha MeTaneH npax Moxe Ja AoBeae
[10 ONacHOCT OT enekTpuyecka nospeaa.

14. He nsnonsBaiTe eNneKTPUYECKUS NHCTPYMEHT
B 6Gnu3ocT Ao necHosananvmu matepuanm.
VckpuTe mMorat fa 3anansit Team matepuani.

15. He nanonsBanTe NPUHaANEXHOCTH, 32 KOUTO
ce U3NCKBA BoOoHO oxnaxaaHe. /anonssaHeTo
Ha Bofa WUnu Apyru oxnaxaalliy TEYHOCTU MoXe
Aa fosefe [0 TOKOB yaap v AOPU A0 CMBPT.

O6GpaTteH yaap u CboTBeTHU NpeaynpexaeHns
OBpaTHUST yaap e BHe3anHa peakuus Ha npuLmunaH unu
HalbpbeH BbPTSALL Ce AKCK, ONOopHa NOANOXKa, YeTka unu
fipyra NnpuHaanexHocT. MpuwmneaHeTo unu HawwbpbBaHeTo
npuYnHsiBa 6bP30 CNMpaHe Ha BbpTALLATa ce NPUHaANEX-
HOCT, KOSITO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa HEKOHTPONMPYEMO
€MNeKTPUYECKNS MHCTPYMEHT B Nocoka, obpaTHa Ha BbpTe-
HETO Ha NPUHAANEXHOCTTA, B TOUKATa Ha 3axBalliaHe.
Hanpumep, ako abpasuBHaTta wariba e HalwbpbeHa unm
npelumnaHa ot obpaboTBaHus AeTaiin, poobT, KOWTO
BMM3a B ToYKaTa Ha NpuLLMnBaHe, MOXe Aa HaBrnese

B NOBbPXHOCTTA Ha MaTepuana, oT KoeTo Lwabata

[a U3cKo4M Harope unu ga ce nonyyu obpateH yaap.
LLlan6aTa MOxe Aa OTCKOUYM KbM onepaTtopa unm
BCTPaHU OT HEr0 B 3aBUCHMOCT OT NocoKaTa Ha [iBuXe-
HWe Ha wanbaTta B ToukaTa Ha npuwuneaHe. B Takasa
cuTyaums abpasmBHaTa wwarba Moxe 1 ia ce Cuynu.

O6paTHUAT yaap e crnefcTBre OT HenpaeunHaTta ynotpeba
Ha eneKkTPUYECKVst IHCTPYMEHT U/MNK HecnasBaHe Ha peaa
n ycnosusTa 3a pabota n moxe ga 6bae nsberHat npu
crna3BaHe Ha NoCoYeHUTe No-Aony npeanasHn Mepky.

1. [OpbXTe 34paBO MHCTPYMEHTA U pa3nonoxeTe
TANOTO M pbKaTa cU Taka, Ye Aa MoxeTe Aa
ycTouTe Ha cunuTe Ha o6paTHus yaap. Ako
V“Ma AoNMb/IHUTENHA pbKoXBaTKa, A U3MNon3-
BalTe 3a4bIMKUTENHO, 3a Aa oBnajeeTe Mak-
CUManHo obpaTHUA yaap Unu saBbpTaHeTo
npu nyckaHe. OnepaTtopbT MOXe fa oBrnajee
3aBbpTaAHETO UNK cunuTe Ha obpaTeH yaap, ako
B3eMe NOAXOASALUMTE NPeanasHn MepKu.

2. He nocrtaBsiTe pbKaTa cum 6nu3o A0 BbPTA-
warta ce NpUHaANEXHOCT. Bb3aMOXHO e Aa Bb3-
HWKHe obpaTeH yaap Ha NPUHAANEXHOCTTa KbM
pbkaTa BU.

3. He pa3nonaraiiTe TANOTO CY B 30HaTa, KbM
KOSITO MHCTPYMEHTBT Liie OTCKOYM B crny4au
Ha obparteH yaap. O6patHuaT yaap U3xebpns
VHCTPYMeHTa B nocoka, obpaTtHa Ha Tasu Ha Bbp-
TEHeTO Ha [MCKa, B ToYKaTa Ha HawbpbBaHe.

4. PaboteTe c NOBULLEHO BHUMaHWeE Npu
o6paboTBaHe Ha bIMK, ocTpy pb6oBe u ap.
nopo6Hu. He no3sonsBanTe Ha NpuHaanex-
HOCTTa Ala nofickaya unu ga ce HawbpoBa.
brnute, octpute pbboBe 1 NoackavaHeTo ca
npeanocTaBky 3a HalbpbBaHe Ha BbpTsLLaTa ce
NpUHaAnexHocT u 3aryba Ha koHTpon unun obpa-
TEH yaap.

5. He nocrtaBsiTe HOX 3a A bpBOOGpPaboTKa 3a
BepWXKeH TPMOH UNU LIMPKYNSIPEH AUCK CbC
3b6U. TakmMBa AMCKOBE YeCTO BOAST A0 obpaTeH
ynap v 3aryba Ha KoHTpon.

CneundunyHm npeaynpexaeHuns 3a 6esonacHocT

npu wnudoBaHe u psisaHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1. UsnonsBaiiTe camo AncKoBe, NpenopbYaHu 3a
BalLUsA eNeKTPUYeCKN MHCTPYMEHT U cneuunan-
HUTe NpeanasvTenu 3a U3bpaHus BUA AUCK.
[lnckoBe, 3a KOUTO MHCTPYMEHTBLT HE e NpeaHas-
HayeH, He MoraT fa 6bdat fobpe 3almnTeHn u He
ca 6esonacHu.

2. lWnandawmre NOBLPXHOCTN Ha ANCKOBETE C
BANBLOHaTK LieHTpOBe TpAGBa Aa ce MOHTMpAT
nop paBHMHaTa Ha pb0a Ha npeAnasuTens.
HenpaBunHo MOHTMPaHWS AUCK, KOWUTO Ce Noka3sa
npes3 paBHWHaTa Ha pbba Ha npeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae Aobpe 3almTeH.

3. MNpeanasuTtensT TpsiGBa ga e 34paBo 3aKpe-
MeH 3a eNeKTPUYECKUst UHCTPYMEHT 1 pasmno-
roXeH Taka, Ye Aa ocUrypsisa MakcumarnHa
6e30MacHOCT, TbI Ye KOJNIKOTO MOXe No-marka
YyacT OT AUCKa Aa e OTKpUTa KbM onepartopa.
MNpeanasnTensT nasw onepartopa oT napyerta
npwv cyynBaHe Ha gucka, oT cry4yaeH gonup 4o
[Auncka v oT UCKpU, KouTo Buxa Mornu Aa nognansar
apexwvre.

4. [OuckoBeTe TpsiGBa ga ce U3MOMN3BaT caMo 3a
Te3u NPUIoXeHUs1, 3a KOMTO ca nNpeAHa3Ha-
yeHu. Hanpumep: He TpaGBa na ce wnudosa
C nnockaTa cTpaHa Ha abpa3vBeH AUCK 3a
pasaHe. AGpa3nBHUTE ANCKOBE 3a psi3aHe ca
npegHasHaveHun 3a nepudepHo WnudosaHe n
npunaraHeTo Ha CTpaHU4YHO AENCTBALLM CUKn
MOXe Aa AoBefe [0 CHynBaHeTo UM Ha napyeTa.
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W3non3BaiTe caMo 3akpenBalym dpnaHum 6e3
noBpeau U ¢ TOYHUTe pa3mepu 1 dopma 3a
n36paHus amck. MpaBunHuTe 3akpensaLLy hnaHum
Ha AuMcka ocurypsiBaT ornopa Ha Aucka 1 Taka Hama-
NBaT ONacHOCTTa OT cYynBaHe Ha Aucka. PnaHunTe
3a IMCKOBETE 3a psidaHe MOXe [a ce pasnuyasat oT
hnaHumTe 3a Wanbute 3a WnudgosaHe.

He nsnonspaiiTe M3HOCEHM ANCKOBE 3a LMK~
choBaHe OT NO-ronemMu eneKkTpPUYecKn UHCTPY-
MeHTW. [luckoBeTe, NpeaHasHa4yeHu 3a no-ronemu
MHCTPYMEHTU, He ca NOAXOASLLM 3@ BUCOKUTE
060pOTN Ha Marnkns MHCTPYMEHT 1 MoraT Aa ce
npbCHaT Ha napyeTa.

[onbnHUTenHN NpeaynpexaeHns 3a 6ezonacHocT
npwu psizaHe ¢ abpa3nBeH AUCK:

1.

He ,,3aknuHBanTe Aucka 3a psizaHe U He
ynpaxHsBauTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBaWTe Aa pexeTe npekaneHo AbNGoKo.
[MpeKkoMepHUST HaTUCK BbPXY AWUCKa yBenvyasa
HaTOBapBaHETO M BEPOSITHOCTTA 33 YCYKBaHe Unu
3aJuMpaHe Ha Aucka B Npopesa, KakTo 1 Tasu 3a
obpaTeH yaap unu cuyneaHe Ha aucka.

He pasnonaraiiTe TANOTO cM Ha eAHA NIUHUSA C
BbPTALUSA Ce AUCK U 3aA Hero. KoraTo AUCKbT, B
ToykaTa Ha o6paboTBaHe, ce oTAane4asa oT TANOTO,
eBeHTyanHusT obpaTeH yaap Moxe Aa U3cTpens
BbPTSALLMS CE ANCK U MHCTPYMEHTA NPaBo KbM Bac.
AKo AUCKBT 3aaepe Unu NpeKkbCcHeTe psi3aHeTo
no Apyra npuMyYnHa, U3KnveTe UHCTPyMeHTa

1 ro 3aApbXXTe HeNOABUXEH, AOKATO AUCKBLT
cnpe ga ce BbpPTU OKOHYaTernHo. He ce onut-
BaiTe Aa U3BaguTe AMCKa 3a pA3aHe OT Npo-
pes3a, okaTo BCe olue ce BbPTH, 3aLi0TO TOBa
MoXe Aa aoBefe Ao obpateH yaap. Ornenanre
MSICTOTO 1 B3eMeTe Heobxoaumute Mepku, 3a aa
OTCTpaHWUTE NpUYMHaTa 3a 3aAnpaHeTo Ha aucka.
He nogHoBsBaiTe pA3aHeTo, AOKaTO AUCKLT €

B Aonup c o6paboTBaHusA geTtann. U3vakaite
AUCKBT a 4OCTUTHE MbIIHU 060POTKM U ToraBa
BHUMATESHO ro BKapanTe B npopesa. [uckbT
MOXe Ja 3afepe, Aa U3nese unu aa npousseae
obpaTeH yaap, ako MHCTPYMEHTbT Gb/ie BKIoYeH
OTHOBO, JOKATO € B fonup ¢ 06paboTBaHns aeTann.
MoanupanTe naHenu u Apyru o6emmucTu
AeTannu 3a o6paboTBaHe, 3a fa cBegeTe [0
MWHUMYM OMacHOCTTa OT NpULIUNBaHe UNun
obpateH yaap ot aucka. lonemute o6paboTBaHu
[eTannm YecTo ce orbBaT nof cobeTBeHaTa cu
TexecT. MognopwuTe ce cnarat nog obpaboTBaHus
netann, 6nM3o 4o NMHUSTa Ha psisaHe 1 6nuso Ao
pbba Ha JeTaiina, oT ABeTe CTpaHu Ha Aucka.
Bbaete oco6eHo npeanasnuBm, koraTo pexere B
CTeHa Unu apyra NoBbPXHOCT, Npe3 KOSITO He ce
BuxkAa. CTbpyalLMsT AMCK MOXE [a Cpexe rasosu
1Ny BOAONPOBOAHM TpbOU, enekTpuyeckn kaben unu
npeaMmeT, KOWTOo Aa NpUYnHU obpaTteH yaap.

CneuunduyHM NnpeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npu WnnMgoBBLYHN onepauum:

1.

He usnonsBaiiTe npekaneHo rornemu AuckoBe 3a
wnudosaHe ot WKypKa. CneaBante cbBeTUTE Ha
npoussoauTens npv nsbopa Ha WKypkKa. lonemute
AVCKOBE 3a NN oBaHe OT LKYpPKa, KOUTO 13nuaat
13BBH NOANOXKKaTa 3a LWNudoBaHe, NpeacTaBnsaeat
0MacHOCT OT pa3kbCBaHe W MoraT Aa NPUYUHAT 3aau-
paHe, ckbCBaHe Ha Aucka unu obpateH yaap.

CneunduyHu npegynpexaeHus 3a 6esonacHocT

Npu NoYMcTBaHe C TefneHa YeTka:

1. Wmaiite npeaBsua, Ye TenoBe naaar oT YeTkaTa
[opuv Npu HopManHa pa6orta. He HaTuckanTte
npeKaneHo CUITHO TenoBeTe, KaTo YNpaXHs-
BaTe ronsiMo HaToBapBaHe BbpPXY 4YeTkaTa.
TenoseTe NlecHO MoraT 4a NPOHUKHAT NPe3 ThHKK
Apexv n/unu npes koxara.

2. AKo npu noyucTBaHe C TerieHa YyeTka ce npeno-
pbyBa U3NON3BaHETO Ha NpeAnasuTen, He NO3BO-
naBanTe TeNeHUAT AUCK UMK YeTKaTa Aa [oKoC-
BaT npeAnasuTens. JMamMeTbpbT Ha TENEHUST ANUCK
UMK YeTKa MOXe Ja ce yBenu4u nopagm paboTHOToO
HaToBapBaHe VN OT LEeHTPOobexXHNTE cunu.

[AonbnHUTEeNHN npeaynpexaeHns 3a 6esonacHocT:

1. Ako uanonsBaTe AUCKOBe 3a WwnudoBaHe
€ BANBLOHAT LieHTBLP, U3non3sanTe camo
AWCKOBe, NOACUNEHU CbC CThKNONNAcT.

2. HE n3nonssanTe YalKOBUAHU KAMEHHUN
AWCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
MHCTpyMeHTBT 3a WwnudosaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TaKkbB TUM JUCKOBE M M3MNON3BaHETO UM
MOXe [a JOBeAEe [0 TEXKO HapaHsBaHe.

3. BHumaBaiTe Aa He noBpeauTe Bana, onaHeua
(oco6eHO MOHTaXXHaTa NOBLPXHOCT) UMK
cbukcupallaTa rarika. NoBpexpaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe A0 cyynBaHe Ha AucKa.

4. YBeperTe ce, Ye AUCKBLT He AOKOCBa AeTanna
3a o6bpaboTBaHe, Nnpeau Aa BKOYUTE
WHCTPYMEHTA.

5. Mpeau pa npuctbnuTe KbM 06paboTka Ha
[AeTain, ocTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa nopaboTtu
n3BecTHO Bpeme. CnegeTte 3a BUGpaumm unu
TPEnTeHUs, KOUTO MOXe fja CoYaT, Ye AUCKBLT He e
Ao6pe nocTtaBeH Unu e HenpaBUIHO 6anaHcupax.

6. W3nonsBauTe ykasaHaTa NOBBLPXHOCT Ha
AWCKa, 3a aa wnandare.

7. He octaBsiiTe MHCTPYMeHTa ga pa6oTtu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa pa6oTn
CcaMo KoraTo ro AbpXuTe C pbLe.

8. He pokocBaiTe aeTaina HenocpeACTBEHO
cnen o6paboTka, 3all0To MOXe Aa € MHOro
ropeLy U ga U3ropu Koxarta Bu.

9. He pokocBanTe akcecoapuTe HenocpeacTBEHO
cnepn o6paboTka, 3all0To MoXe Aa ca MHOro
ropelum U Aia U3ropsiT koxxaTta Bu.

10. Cna3BaiTe MHCTPYKLUUTE HA Npou3BoAMUTENs
3a NpaBUIEH MOHTaX U M3Non3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaboTeTe c AnckoBeTe U r'M CbXpaHs-
BaWTe BHMMATEsHO.

11. He nsnonsBsaiTe oTAENHU peayuMpaLLym BTYNKN
Wnu apganTepu 3a NpuraxaaHe Ha abpasuBHU
Wanbm c ronemm oTBOpM.

12. WsnonsBanTte camo dnaHum, npegHa3Ha4eHn
32 TO3U UHCTPYMEHT.

13. Tpwu MHCTPYMEHTH, NpeAHa3HavyeHu 3a paboTa
C ANCKOBE C OTBOP C pe3ba, npoBepeTe Aanu
pe3baTa Ha AnCKa e AoCTaTbYHa, 3a Aa Bnese
uenusa Ban.

14. TMpoBepeTe ganu AeTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

15. BHumaBaiiTe, 3al40TO AUCKBLT NPOABLII-

»KaBa ga ce BbpTU cref U3KNIOYBAHETO Ha
WHCTPYMEHTA.
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16. B cnyu4ait 4Ye paboTHOTO MSICTO € MHOTO ropeLlyo
M BNaXHO WUIN CUITHO 3aMbPCEHO C Npax, KOUTo
€ NPOBOAHMWK Ha TOK, U3NON3BaNTe 3axpaHBaHe
¢ AecekTHOTOKOBA 3awmTa (30 mA), 3a ga ocu-
rypute 6e3onacHocTTa Ha onepartopa.

17. He nsnonsBaiTe MHCTPyMEHTa BbpXy MaTepu-
anu, cbabpxalwm asdecT.

18. Korato nsnonssarte AUCKOBeE 3a psi3aHe,
BUHaru paborete ¢ MOHTUpPaH Npaxock6upa-
TeneH npeanasnTen Ha AUcKa CbrMacHo MecT-
HaTa HopmaTuUBHa ypeaba.

19. [OuckoBeTe 3a pA3aHe He TpAGBa Aa ce nogna-
raT Ha CTpaHM4eH HaTUCK.

20. He n3nonsBanTe nnaTHeHU paboTHU pbKaBULMU
no BpeMe Ha pa6ora. B nHctpymeHnTa morat aa
Brisi3aT BrakHa OT MnaTHeHUTe pbKaBuLM, KOETO
fa posefe [0 nospefa Ha MHCTPYMeHTa.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUN.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HE noseonsBaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NnpoaykTa (npu-
AOGUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3ameHuU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykTt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunarta 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnrnoartauus, MoraTt ga aosefar Ao
TeXKW HapaHsiBaHUSA.

BaxxHu MHCTPYKLUUN 3a 6e3onacHocT

3a akymynatopHarta 6arepus

Mpeaw na usnonsBarte akymynaTtopHarta 6arte-
pus, NnpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUK U Npeay-
npeanTenHU MapKkMpoBKKU Ha (1) 3apagHoTo
yCTpoWCTBO 3a 6aTepuute, (2) 3a 6aTepumnte n
(3) 3a usnonsBalyma 6atepumTe NPOAYKT.

2. He pasrnob6siBaiTe U He NPOMEHANTE aKymy-
naTtopHarta 6aTtepus. ToBa Moxe Ja npeaunssuka
noxap, nperpsiBaHe Unu B3puB.

3.  AKO MOLLUHOCTTa Ha MallMHaTa Hamaree MHOro,
BeAHara cnpeTe Aa pa6ortute. ToBa Moxe aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHus 1 gaxe A0 €KCNo3uu.

4. AKo B ouuTe BY NonagHe eneKkTposnuT, U3nnak-
HeTe I'M C YMcTa BoAa M BeHara norbpceTte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKyMynaTopHUTe

GaTtepuu:
(1) He pokocBaiiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM
MaTepuanmu.

(2) MW3bsareaiTe cbxpaHABaHETO Ha aKyMyna-
TOpHUTe 6aTepun B KOHTENHEpP C ApYrn
MeTariHu npeAMeTy KaTo MMPOHU, MOHETU
W Apyrv nogoGHu.

(3) He usnaranTe akymynaTtopHute 6atepun
Ha BoAa UINN AbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6aTepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro

CUIeH TOK, 10 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU n3ra-

PSAHUA 1 Aaxe Ao pa3nafaHe Ha 6aTepusTa.

He cbxpaHsiBaiTe U He U3Non3BanTe UHCTPY-
MeHTa U aKymynaTopHuTe 6aTepum Ha MecTa,
KbAeTo TeMnepaTypaTa Moxe Aa [OCTUTHe Unu
HagmuHe 50 °C (122 °F).

He unsrapsite akymynaTtopHuTte 6atepuu

[axe U ako Te ca CePMO3HO NoOBpPeAEeHU Unmn
HanbNHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6aTepus
MoXe Aja eKcnnoaupa B orbH.

He 3a6uBaiTe NUPOHU, He pexeTe, He cMay-
KBaWTe, He XBbpnsnTe, He U3nyckanTe U He
yApAnTe B TBbPA NpeaMeT akymynaTtopHaTta
6aTepus. ToBa noBeaeHve MOXe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe U B3puB.

He usnonseaiiTe noBpeAeHN akyMynaTopHu1
6atepum.

CbAbpXxalmTe ce NMIMTUEBO-WOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHUATa Ha
3aKOHOAATeNCcTBOTO 3a ONMACHMW CTOKM.

Mpw TbproBcku NPeBo3n, HaNp. OT TPETK CTPaHMU,
cneguTopu, TpsiGBa Aa ce cnaseat cneumanHii
M3UCKBaHWS 3@ ONakoBaHe N eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBka Ha apTukyna, konto Tpsbsa aa 6bae
u3npateH, e HeobxoAMMa KOHCYNnTaLms ¢ ekcnepT no
onacHuTe matepuanu. Mons, cna3sainTte 1 eBeHTy-
anHo no-noapobHWTE HauMoHanHW pasnopeabu.
3aneneTe C neHTa Unn NOKpUNTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 OnakoBalTe akymynaTopHaTa 6atepusi no
TaKbB HAYMH, Ye a He MOXe Aia ce NpeMecTBa B
ornakoBkara.

Mpu n3xBBLPNsIHE Ha akyMynaTopHaTa 6aTtepust

£l U3BafieTe OT UHCTPYMEHTA U 1 U3XBBLPreTe Ha
noaxoaswo msacto. CnassanTe MecTHUTe pa3no-
pendu 3a M3XBbLPNSIHE HAa aKyMynaTopHU 6aTepum.
W3nonsBaiiTe 6aTepunte camo ¢ NpoAyKTUTE, onpe-
naenenn ot Makita. MocTtaBsHeTo Ha GaTepunTe KbM
HeofoBpeHn NPoAYKTY MOXe a Npean3suka noxap,
nperpsiBaHe, B3pUB UMM U3TUYAHE Ha ENEKTPONKT.

AKO MHCTPYMEHTBLT HAAMA Aa ce U3nonsea
npoAbMKUTENHO BpeMe, 6aTepunaTa TpAGBa Aa
ce U3Bagm oOT Hero.

Mo BpeMme Ha 1 cnep ynotpe6a akymynartop-
HaTa 6aTepus Moxe Aa noeme TONNNHA, KOATO
MoXe Aia NPUYUHU U3rapsiHUSI UMK HUCKOTeM-
nepaTypHu usrapsinus. BHmumaBainTe, korato
6opaBuTe C ropelyMTe akymynaTopHu 6atepum.
He pokocBaiTe knemata Ha UHCTPYMEHTa
BeAHara cnep ynorpe6a, Tbil KaTo € Bb3MOXHO
[a e AOCTaTbYHO HarpsTa, 3a Aa npeau3BuKa
U3rapsiHus.

He nosBonsiBainTe CTpyXku, Npax unm noyea
[a nonensaT Nno KNemuTe, OoTBOPUTE M KaHa-
nuTe Ha akymynaropHarta 6atepus. ToBa Moxe
[a fosefe A0 nowy paboTHW xapakTepuUcTUKK
VNV NoBpeAa Ha MHCTPYMEeHTa Unun akymynaTop-
HaTa 6aTepus.

OcBeH aKO MHCTPYMEHTHLT noaabpxka
MU3non3BaHeTo B 6MM30CT A0 BUCOKOBONTOBU
eneKTponpoBoAu, He U3MONn3BaiTe akyMmyna-
TopHaTta 6aTepusi 61130 4O BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
Hen3npaBHOCT MMV NOBPEeAa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHata 6atepusi.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWNW.
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11. He pokocBanTe ussoga Ha 6e3XUYHOTO
YCTPOMWCTBO C ronu pbLie UNu MeTarnHu
Martepuanu.

BuHaru nssaxgante 6atepusita oT NpoaykTa,

A BHUMAHME: Vianonssaiite camo OpUrnHanHu
akymynaTtopHu 6atepum Ha Makita. Mpw n3nonssaxe Ha
pasnuyHK OT aKymynartopHuTe 6atepun Ha Makita unn ctapu 12.
aKymynaTopHu 6atepun Moxe Aa ce Nonyyun NpbCkaHe Ha

aKkymynatopHata 6atepwus, koeTo ja foBeae A0 Noxap, Hapa-

Korato MOHTUparte 6e3)XUYHOTO yCTpOVICTBO.

13. Tpwu oTBapsAAHETO Ha Kanaka Ha rH TO U36Ar-
HsiBaHe unu nospesa. Toa CbLLO e aHynupa rapaHuusTa 8 Bgﬁ-r: M:(’:)Ta ex-:ne?roaM:m: AZ Bne::ac:_ :pa::(su
Ha Makita 3a uHcTpymeHTa 1 3apsaHoTo yctporicteo Makita. Bona B I'HeS,CI,,OTO BuHaru nopabpxaiite YucT
CbBeTH 3a noaabpXKaHe Ha Mak oM na ThesAsTe.
AABLP! 14. BwuHaru BkapBaiTe 6€3)XWYHOTO YCTPOWUCTBO B
CMManHoO AbNblrr XXMBOT HAa aKy- npaBunHara nocoka.
15. He HaTuckaWTe npekaneHo CUNHO GyToHa 3a
MyJ'IaTOpH ure GaTepM n 6e3)XMYHO aKTMBUpPaHe Ha 6e3KUYHOTO YCTPOW-
3apexnailTe akymynatopHuTe Gatepuu, npeau CTBO M/Mnu He ro HaTUCKaliTe C NpeaMeT ¢
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTto 3a6e- 0CTBP pb6.
nexwure, 4e MOI.I.I,HOC'I:Ta Ha MHCTpyMeHTa Hama- 16. BuHaru 3aTBapsiiTe Kanaka Ha rHe3goTo npu
nsBa, BUHaru cnupainTe paborata ¢ UHCTPY- pa6ota
MeHTa U 3apeeTe akymynaTopHaTa 6aTepus. . N
P Y Y P P 17. He maxaiTe 6€3)XKMYHOTO YCTPOWCTBO OT rHe3-
2. Hwukora He npe3apexaanTe HanmbIIHO 3apeAeHa AOTO, KOraTo KbM MHCTPYMEHTa Ce NoaaBa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. lpe3apaabT ckbeABa 3axpaHBaHe. AKO HANPABUTE TOBA, MOXKE
eKcnnoaTauMouuuﬂ KHMBOT Ha GatepuATa. [a ce Mnonyyn Hen3npaBHOCT Ha 6e3XNYHOTO
3. 3apexpanTe akymynaTtopHaTta 6aTepus npu YCTPOVCTBO.
M o ° °
fTa""a Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50 °F - 104 18. He maxaiiTe cTUKepa OT 6€3KMYHOTO YCTPOWUCTBO.
F). OcTaBeTe 3arpeTute akymynaTtopHu 6atepuu 19. H _ 6
[Aa ce OXNafAT, Npeau Aa rv 3apexaare. : :T"';‘;Liz’;me CTVKepN BbPXY DE3KN1HOTO
4.  Korato He nsnonssate akymynatopHarta 6are- yorp o N
pUsi, M3BazeTe 1 OT MHCTPYMEHTa UM 3apsia- 20. He ocTaBsnTe 6€3KN4YHOTO YCTPOUCTBO Ha
HOTO YCTPOMCTBO MSICTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa CTaTU4HO
eneKTPUYECTBO UIN eNIeKTPUYECKM LYM.
5. 3apepeTe akyMynaTopHaTa 6aTepusi, ako He 21 H e 6 .
CTe ro M3MON3BANN ALITLI NEPUO OT Bpeme . He ocTaBsiiiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOWCTBO Ha
(MoBeue ot wecT mMeceua). MSICTO, MOASOXKEHO Ha roNnsiMo 3arpsiBaHe, kaTo
Hanpumep HarpsTa oT CbHLETO Kona.
BaxHu WHCTPYKLUUN 3a 0e3onacHoCT 22. He ocTtaBsiiiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha
- MSICTO C Mpax Un npaxoo6pa3Hu NPoayKTH
3a 6e3KMYHOTO YCTPOMUCTEO VMK Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
1. He pa3rno6siBaiTte u He NpoMeHsTe 6e3XKnY- MPeAN3BUKBALY KOPO3NSA ras.
HOTO YCTPOWCTBO. 23. BHeszanHaTa NnpoMsiHa Ha TemnepaTtypaTa Moxe
2. TMaseTe 6e3KMUYHOTO YCTPOMCTEO Aaney ot ‘;;F")Z;iﬂﬁ §°H3ea:::§:§:;d“fe 562’)':(‘;:’:;:‘;
peuarta cu. NMpwu cnyvyanHo nornbLiaHe He3a- . .
6aBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKA MOMOLL. xizz‘)’(:‘;mo’ AokaTo kohAeH3npanara Boaa He
3. W3nonsBauTe 6€3KMYHOTO YCTPOWCTBO CaMO C 24 |'|0‘-IMCTB'Ell71Te 6e3XUHOTO YCTPOIICTEO BHU-
MHCTpyMeHTH Ha Makita. ’
4 H Py e 6 N MaTerHO CbC cyXxa M MeKa kbpna. He nsnons-
. e u3naraitte Ge3KMYHOTO YCTPOMCTBO Ha BaiiTe GeH30M, paspeauTes, NPOBOAALLA rPeC
AENCTBMETO Ha AbXA UMK BNara. AN APYIY NOROGHM
5.  He usnonsgaiite 6€3KMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha 25. KoraTo CbxpaHsizaTe Ge3KUIHOTO yCTPON-
o
MecTa, KbAeTo TemnepaTypara npesuwasa 50°C. CTBO, 10 APLKTE B KyTUSTA, B KOSITO €
6. He ponyckaiiTe paboTa Ha 6€3XU4YHOTO YCTPONCTBO [I0CTaBEeHO, UMK B KOHTEliHep 6e3 CTaTUUHO
Ha MecTa, KbAeTo B 6nu3ocT uma MeauLMHCKN eneKTpUYecTBo.
anaparu, kato HanpuMep CLPACHHN NeMCMEeNKLPHN. 26. He BkapBauiTe B rHe34,0TO HUKAKBU YCTPOM-
7. He Aonyckaute pabota Ha 6e3xXM4YHOTO CTBa, Pa3nuyHu oT 6e3KMYHOTO YCTPOWCTBO Ha
YCTPOWCTEO Ha MeCTa, KbAETo B 6nusocTt uma Makita.
asTOMaTU'Hy ycTpoiicTea. Npu pabota cbe 27. He u3nonsBaunTe MHCTPYMeHTa C NoBpeAeH
CBLLOTO MOXE A1a Ce NOMy4in HeM3NpaBHoCT Ha Kanak Ha rHe3goto. [TpoHUKHanM B rHe3foTo
UMW rpeLuka B aBTOMaTUYHUTE yCTpOVI/ICTBa. BOZA, NPaX 1 3aMbPCABAHIS MOFaT Aa NPEAN3BU-
8. He paboteTe c 6€3XM4YHOTO YCTPOUCTBO Ha KaT HeM3NPaBHOCT.
MecTa ¢ BUCOKa Temneparypa unm Ha mecra, 28. He pbpnanTe n/unu ycykBanTe Kanaka Ha
KBLAETO MOXKe fia Ce reHepnpa CTaTuyHo enek- rHe3[oTo noBeyve OoT Heo6xoAUMoTo. BupHeTe
TPUHECTBO nm ene!crpmeclm ym. Ha MSICTOTO My Karnaka, ako CbLUMAT ce OTKauu ot
9. Be3XW4YHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa reHepupa VHCTPYMEHTa.
enekTpomMarHuTHu noneta (EMF), Ho e He ca 29. CmeHeTe Kanaka Ha rHe3[0TO, aKO CbLUUAT
BpenHn sa "°Tpe6"fe""' 6bae 3ary6eH unu nospeaeH.
10. Be3XM4YHOTO YCTPOMCTBO € TOUYEeH ypea.

BHumaBaiTe Aa He usnycHeTe Unu ygapure
6e3)XMYHOTO YCTPONCTBO.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUW.
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIHOUEH M KaceTaTa C akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe

AKO He AbpXWTE 30paBO UHCTPYMEHTA U akyMynaTop-
HaTa 6aTepws, Te MoraT fia ce U3Nb3HaT OT pbLeTe
BU W Aa 4OBefaT [0 NoBpexaaHe Ha UHCTPYMEHTa 1
akymynatopHaTa 6atepust Unu HapaHsiBaHe.

3ApaBo MHCTPYMEHTA U akyMmyrnaTopHaTa 6aTtepus.

» ®ur.1: 1.YepseH namkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, s Nib3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raiku CblleBpPeMEHHO
OyToHa B npeaHaTa YacT Ha akymynartopHarta 6atepus.

3a ga noctaBuTe akymynatopHata bartepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpa, JoKaTo Krovankarta ro 3agbpxu Ha MACTo ¢
Manko npuiipaksaHe. B cnyyai ye Buxaarte YepBeHusi
MHAMKaTOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye Ts1 He e prKcMpaHa HambIIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan s
MOX€E HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VMHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce iBMXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaBwWnHo.

UHauKaumsa Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
6arepus

HatucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTta

6aTepusi 3a noka3BaHe Ha ocTaBallusi 3apsf Ha

baTtepusATa. CBETNMHHUTE MHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAW.

» ®dur.2: 1. CseTnuHHM nHankaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy
3apag Ha
I D ﬂ GarepuaTa
Ceetn WU3kn. Mwura

] Jig

75% po 100%

50% 0o 75%

25% no 50%

I |:| |:| |:| 0% £0 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Gartepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He pabotun
npasuIiHo.

3ABEINEXKA: B 3aB/CMMOCT OT ycrioBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemrnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeCTBUTENHNS
KanauuTer.

CucTtema 3a 3awmTa Ha MHCTpPYMeHTa /

dKymMmynaTtopHaTta 6aTepm|

VIHCTPyMEHTBT € 060pyABaH CbC CUCTEMA 3a 3alUuTa Ha
MHCTpyMeHTa/akymynaTtopHata 6atepus. Tasu cuctema
aBTOMATWNYHO NPEKbCBa 3aXpaHBAHETO KbM EMEKTPOMO-
Topa, 3a ja OCUrypy NO-AbITHI KUBOT HA MHCTPYMEHTA U
akymynaTopHata 6atepusi. MIHCTPYMEHTBT Lue cnpe aBTo-
MaTWU4YHO No BpeMe Ha paboTa, ako UHCTPYMEHTBT Unu
GaTepusiTa ce HaMupaT B HO OT CrefHUTE YCIOBUS:

3awmTa cpellyy npeToBapBaHe

KoraTo ce 13nonasa no HauvH, KOMTo BOAU [0 Heo-
6uyanHO BNCOKA KOHCYMaLMs Ha TOK, UHCTPYMEHTbT
cnupa aBToMaTMyHO 6e3 Hukakea uHamkauus. B Toau
cryyaii N3KYeTe UHCTPYMEHTA U NpeycTaHoBeTe
NpUnNoXeHNEeTo, KOETo ro npetosapsa. Cre ToBa BKIIO-
yeTe VHCTPYMEHTa 3a NOBTOPHO CTapTupaHe.

3awumTa cpelly nperpsiaHe

KoraTo nHCTpymeHTBbT/akymynaTtopHata 6atepus nperpee,
MHCTPYMEHTBT Crnpa asTomMaTtuyHo. OcTaBeTe MHCTpY-
MeHTa [la U3CTuHe, NPeau a ro BKIYMTe OTHOBO.

3awmTa cpelly NPeKoOMepHO paspexaaHe

KoraTo kanauuTeTbT Ha akymynatopHata batepus He e foc-
TaTbYeH, MHCTPYMEHTBLT CMpa aBToMaTyHo. B To3u cnyyaii
u3BazeTe 6atepusiTa OT MHCTPYMEHTA U A 3apeseTe.

OcBoboxgaBaHe Ha 3alUTHaTa OrOKMpPOBKa

KoraTo npegnasHata cuctema cpaboTBa HenpekbcHaTo,
WHCTPYMEHTBT Grokupa.

Mpwv ToBa NonoxeHve MHCTPYMEHTBLT He Tpbrea Aopu
aKo ro M3knunTe 1 BKMoumuTe. 3a ocBoboxaaBaHe Ha
3awumTHaTa bnokvposka n3BaaeTe 6atepusita, BKItO-
yeTe A B 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO M M34yakawTe, JoKaTo
3apexaaHeTo 3aBbpLum.
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Manewy 3a 6nokupaHe Ha Bana

HatucHete naneua 3a 6rokupaHe Ha Bana, 3a 4a Bba-
npensiTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NOCTaBATeE UMK
cBansite NPMHaANEXHOCTU.

» ®ur.3: 1.Maney 3a 6nokvpaHe Ha Bana

BEJIEXXKA: Hukora He 3apeicTBanTe naneua
3a 6nokupaHe Ha Bana, Korato BanbT ce BbPTU.
MHCTPYMEHTBT MOXe [1a ce NoBpeau.

BknrouBaHe

ABHUMAHME: Mpeau aa nocraBute akymyna-
TopHaTa 6aTepusi B MHCTPYMEHTa, BUHarv npose-
pABaiTe ganu NNb3raybT paboTy HopmarnHo u ce
Bpblua B nonoxexue ,,OFF“ (U3KJ1.), koraTo ce
HaTUCHe 3aAHUAT Kpal Ha Nib3rava.

MABHUMAHME: MpeBKkniouBaTenNAT MOXe Aa ce
3aknioyBa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6cTBO
Ha onepaTtopa u kKoMmcopT NPY NPOABLIDKUTENHA
pa6oTa. BHumaBaiTe, KOraTto 3akouBaTe MHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) u npoabnxa-
BaWTe Aa ro AbpXuTe 34paBo.

3a [a BKMoYNTe MHCTPYMEHTa, NiTb3HETE Nibaraya kbM
nonoxexue ,| (BKI.), kato HaTucHeTe 3agHWSA Kpal Ha
nnbaraya. 3a HenpekbcHaTta paboTta HaTUCHeTe npea-
HWS Kpall Ha Nnbaraya, 3a Aa ro brnokvpare.

3a Aa n3KnioYnTe MHCTPYMEHTa, HaTUCHETe 3afHNst
Kpaii Ha Nib3ralums NpeBKioYBaTen 1 Nocne ro nib3-
HeTe kbM nonoxexue ,O (U3KJT.)".

» ®dur4d: 1.[Mnbaraw npesknoysaten

Koneno 3a perynupaHe Ha

obopotute

O60opoTUTE Ha MHCTPYMEHTa MoraT [a ce NPOMEHST,
KaTo ce BbPTW KONENoTo 3a perynupae. B Tabnuuata
no-Aony e nokasaHo CbOTBETCTBUETO Mexay umdpaTa
Ha Konenoto n obopotute.

» ®ur.5: 1. Koneno 3a perynupaHe Ha obopoTtute

Uundppa O6opoTu

1 3000 My
2 4500 MuH™!
3 6000 muH"'
4 7 500 muH'
5 8500 MuH™"

BEJIEXXKA: Ako c uHcTpymeHTa ce paboTtu
NPOALIKUTENHO BPEMe HeMPeKbLCHATO Ha HUCKU
06opoTH, ABUraTensT ce NpeToBapBa, KoeTo Boan
10 HEM3MPaBHOCT.

BEJIEXKA: Korato cmeHsiTe o6opoTuTe oT ,,5%
Ha ,, 1%, BbpTeTe KonenoTro o6paTHO Ha YaCOBHU-
koBaTa cTpernka. He BbpTeTe konenoro npuHyau-
TerHo No YacoBHUKOBaTa CTpenka.

DyHKUUA 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha

cny4yanHo BKJloYBaHe

KoraTo ce nocTaBu akymynatopHaTa 6atepus npu nnb3-
ray B nonoxexue ,| (ON)“ (BKJ1.), MHCTPYMEHTBT HAMa
fa ce cTapTupa.

3a pa crapTmMparte UHCTpyMeHTa, MbpBO NpemMecTteTe
nnbaraya Ha npesknoyBatens B nonoxexue ,0 (OFF)*
(M3KIN.), cnen koeTo obpatHo B nonoxexue | (ON)*
(BKI.).

PyHKUMA ,,ENeKTpOHHO ynpaBneHue

Ha BbLPTALWMUA MOMEHT"

MNHCTPYMEHTBT AeTeKTupa Mo efnieKTPOHEH MbT CUTY-
auum, Npu KOUTO CbLLECTBYBa PUCK OT 3aAMpaHe Ha
Aucka Unv NpuHagnexHocT. B ToBa nonoxeHue MHCTPY-
MEHTBT Ce W3KMYBa aBTOMaTUYHO, 3a [a ce Bb3rnpe-
NATCTBA NO-HATaTLLUHOTO BbPTEHE Ha LWNuHAeNa (ToBa
He npegoTBpaTsiBa 06paTHus yaap).

3a fa pectapTupaTte UHCTPYMEHTA, MbPBO o U3KITHO-
yeTe, OTCTpPaHETE NpuyMHaTa 3a BHe3anHoTo Hamarns-
BaHe Ha CKOpOCTTa Ha BbPTEHE U Crief ToBa BKIOYeTe
VNHCTpYMeHTa.

q)yHKLWIﬂ 3a nj1aBHO NyCKaHe

dyHKUMATA 3a MMaBHO NycKaHe Hamarssea Tracbka npw
cTapTupaHe.

EnekTtpuyecka cnupayka

Camo 3a moden1 GA021G / GA022G / GA023G

Cnep v3knoyBaHe Ha WHCTpyMEHTa ce 3apgencTea
eneKkTpudecka cnupadka.

CnMpaqKaTa He gencTea Npuv N3KIK4YEeHO 3axpaHBaHe,
KaTto cnyqaﬁHo n3BaxgaHe Ha 6aTepMﬂTa, AokKaTo npe-
KbCBa4YbT € OLle BbB BKITIOYEHO MOJIOXeHue.

CIMOBABAHE

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
MHCTPYMEHTbT € U3KIIOYEH 1 KaceTaTa ¢ akymy-
natopHata 6aTtepus e u3BageHa, npeau aa pery-
nupate unv nposepsiBaTe AageHa yHKUMA Ha
MHCTPYMeHTa.

MoHTupaHe Ha cTpaHu4yHaTa

pbKOXBaTKa (OpbXKKa)

ABHUMAHUE: Mpeau aa 3ano4yHete pa6ota
npoBepeTe Aanu CTpaHUYHaTa PbKOXBATKa e

3aKpeneHa 3gpasBo.

3aBwiiTe 30paBo CTpaHUYHaTa pbKoXBaTKa Ha nokasa-
HOTO Ha duryparta MsCTO OT MHCTPYMEHTa.
» ®ur.6
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MocTaBsaAHe nnu cBansHe Ha

npeanasunuTens Ha AUCKa

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: MNpwu u3non3eaHe Ha
AVCK ¢ BANBOHAT LeHTbP, NameneH AUCK, MbBKaB
OVCK UNN KPbINa TeneHa YyeTka, npeanasnTensT
Ha aucka TpsaGBa Aa 6bAe NoCTaBeH Ha UHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha npeanasu-
Tens BUHaru Aa e o6’bpHaTa KbM oneparopa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: YBepere ce, ye
npeanasnTensT Ha 4UCKa e 34PaBo 3aKpeneH oT
3aKIIo4BaLLM 11OCT, IMKCUPaH B eiUH OT OTBO-
puTe Ha NpeanasnTens Ha Aucka.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: Korato nsnonssare
abpasnBeH ANCK 3a psisaHe/AuaMaHTeH AMCK,
M3nonsgaiiTe camo NpeanasuTenu, npegHasHa-
YeHu 3a Non3BaHe C AUCKOBE 3a psi3aHe.

(B Hakoun gbpxasu-uneHku Ha EC npu nanonssaHe Ha
AVnamaHTeH OUCK MoXe [a ce non3sa 06UKHOBEHUAT
npegnasuten. Cnassavite 3aKOHOBUTE pasnopenou
BbB BallaTa cTpaHa.)

3a guck ¢ BANbLOHAT LIeHTBbP,
ramMerneH AUCK, MbBKaB AUCK, Kpbrna
TerleHa YeTKa/abpa3vBeH OUCK 3a
psisaHe, AnamMaHTeH OUCK

1. [okato n3byTtBaTe 3aknoyBaLLys NIOCT, MOHTU-
painTe npegnasuTens Ha Aucka ¢ u3nbkHanarta cTpaHa
Ha npeanasvTens, NoApaBHEHa KbM xreboBeTe Ha
narepHaTta KyTusi.
» Our.7: 1. 3akntousall noct 2. XXKneb

3. N3nbkHanoct

2.  [Dokato n3byTBaTe 3aKk/o4BaLLms NOCT KbM A,
HaTWCHeTe NpeanasuTens Ha AMCKa, KaTo 3aabpXuTe
HaTUCHaTU U3nbkHanocTuTe B, kakTo e nokasaHo Ha
durypara.

» ®ur.8: 1.lpegnasuTen Ha gucka 2. OTBOP

3ABENNEXKA: HatucHeTte npaBo Hagony npegnasu-
Tensi Ha Aucka. B npoTuBeH cnyyan HaMa ga moxete
@ HaTUCHeTe AoKpal NpeanasnTens Ha aucka.

3. Kato 3agbpxumTe Brniokmpalums noct u npeana-
3uTensi Ha Aucka B No3vLUMMTe, ONMCaHW B CTbIKA 2,
3aBbpTETE NpeanasvTens Ha aucka kbm C n cnep ToBa
npoMeHeTe brbna Ha Npeanas3vTens Ha Aucka B 3aBu-
cMmocT oT paboTaTa, KOSITO Lie U3nbIHsABaTe.

» ®ur.9: 1.Mpeanasvten Ha ancka 2. OTBOP

3ABENEXKA: HatucHeTe gokpai npegnasutens
Ha avicka. B npoTuBeH criyyan HAma Ja moxeTe Aa
3aBbpTUTE NPeanasvuTens Ha aucka.

3a fa cBanuTe nNpeanasuTens Ha Anucka, uanbrHeTe
npoueaypara 3a MOHTax B obpaTeH pes.

MocTaBsHe nnu cBansiHe Ha AUCK

C BANbOHAT LLeHTbP U NamMmeneH
AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: Mpu nsnonsBeaxe

Ha ANUCK € BANBGHAT LEHTLP Unu nameneH

AVCK NpeanasuTensT 3a Aucka Tpsi6ea aa 6bLae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa
CTpaHa Ha npeAnasuTens BMHaru aa e o6bpHaTa
KbM oneparopa.

ABHUMAHME: YBepeTe ce, 4e Aanu MOHTax-
HaTa YyacT Ha BbTpeLwHus ¢naHey naceBa ugeanHo
KbM BbTPELHUA AMaMeTbp Ha AUCKa C BANbOHaT
LeHTbp/namenHus auck. MoHTUpPaHeTo Ha BbTpeLL-
HUsi onaHeL Ha HenpaBuHaTa cTpaHa MoXe aa
nosefe 40 onacHu Bubpauuu.

CnoxeTe BbTpeLLHMS donaHeL, Ha BPETEHOTO.
YBepeTe ce, Ye cTe Harnacunm HasbbeHaTa YacT Ha
BbTPEeLUHUS chriaHeLl Ha npaBaTa YacT oT JonHaTa
CTpaHa Ha BpeTeHoTO.
CnoxeTe Aucka ¢ BANbOHAT LeHTbp/NamMenHust AUCK Ha
BbTPELUHUA hnaHew 1 3aBuiiTe pukcmpallaTa raika Ha
wnuHaena.
» ®ur.10: 1. dukceupalya ravika 2. nck ¢ BANbO6-

HaT LeHTbp 3. BbTpelleH dnaxel,

4. MoHTaxHa YacT

3a fa 3aTerHete dmKcupallaTa ramka, HaTucHeTe

naneua 3a 6rnoknpaHe Ha Bana 3gpaBo, Taka Ye BanbT

[a He MOXe [la ce BbPpTW U crnep ToBa 3aTerHete Jobpe

Mo NOCOKa Ha YacoBHMKOBATa CTpenka ¢ nomoLuTa Ha

Krntova 3a dmkeupalara ramnka.

» ®ur.11: 1. Kntoy 3a dmkenpalya ranka 2. MNaney 3a
GnokupaHe Ha Bana

3a fa ceanuTe rbBKaBumsi ANCK, U3MbIHETE NpoLeay-
paTa 3a MOHTaXx B obpaTeH pes.

MocTaBsiHe 1 cBansiHe Ha NBKaBUs

ANCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: BuHaru nsnons-
BalTe AOCTaBEHUs Npeana3unTer, Korato BbpXy
VHCTPYyMeHTa e NocTaBeH MbBKaB Auck. [1o Bpeve
Ha paboTa OMcKbT MoXe Aa ce pasbue Ha napyeta,
a npeanasuTensaT HamarsnsiBa BEpOSTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» dur.12: 1. dukcupalya raika 2. MBKaB guck
3. OnopHa noanoxka 4. BbTpeleH
naHey,

CnepBaiiTe ykasaHusaTa 3a AUCK C BANMbOHAT LEHTBP,
HO CbLLO M3non3BaiiTe ONopHa NoasoXka Hag aucka.
BwxTe nocrnegoBaTenHocTTa 3a crinobsiBaHe Ha CTpaHu-
LaTa 3a NpUMHaANeXHOCTV B HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO.
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MoHTaX unn AeMoHTaX Ha

abpas3uBHUSA OUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABENEXKA: V3non3saiTe nocoyeHnTe B HacToO-
ALOTO PbKOBOACTBO NPUHAAMNEXHOCTM 3a WNMdo-
BaHe. Te ce 3aKkynyBaT OTAEINHO.

3a mogen 100 mm (4")

» ®ur.13: 1. Pukcupalla ravika 3a abpasuBHu
auckose 2. AbpasveeH guck 3. NymeHa
nognoxka 4. BbTpelueH cnaHew

1.  Cnoxete BbTpeLLHNsA dnaHeL, Ha BPETEHOTO.
2. MoHTupanTe rymeHaTa NoAnoxka Ha LWnMHaena.

3. Crioxete Aucka Hag ryMeHarta nofanoxka
1 3aBuWiiTe WMMprenosarta dukcupalla raka Ha
BPETEHOTO.

4. 3agpbxTe WNMHAeNa c naneua 3a brnokupaHe
Ha Bana u 3aTerHeTe 3gpaBo WMvprernioBaTa ukcupa-
LaTa ravika c raeqeH Koy no YacoBHUKOBaTa CTpenka.

3a fa cBanuTe Ancka, M3nbiHeTe npoueaypara 3a
MOHTaX B 0BpaTeH pes.

3amogen 115 mm (4 — 1/2")/[125 mm (5”)

» dur.14: 1. Pukcupalla ravika 3a abpasmsHu
auckose 2. AbpasveeH guck 3. N'ymeHa
noanoxka

1.  MoHTupaWiTe rymeHara nognoxka Ha wnuHaena.

2. Cnoxete gucka Hag rymeHarta noanoxka
1 3aBUiATE LUMUprenoBara gukcrpalla ranka Ha
BPETEHOTO.

3. 3BagpbxTe WwWnuHAena c naneua 3a brnokupaHe
Ha Bana u 3aTerHeTe 3gpaBo LMMprernioBaTa ukcupa-
LiaTa raiika ¢ raeyeH KIo4 no YacoBHMKOBATa CTpernka.

3a ga ceanuTe Ancka, U3nbiHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

MoHTaX unu femMoHTax Ha raka Ezynut

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonssaiite raiika Ezynut
cbC cynep cnaxew unv vriownaid ¢ “F” B kpas
Ha HoMepa Ha Mofena. Tesn chnaHum ca Tonkosa
nebenu, ye usinata pesba He Moxe fa ce noeme oT
Bana.

» ®dur.15: 1. Tlaiika Ezynut 2. AGpasmBeH aunck
3. BbuTpelleH dnaxey 4. MNaTpoHHUK

MoHTupaiiTe BbTpeluHnsa naHel, abpas3vBHUSE AUCK U
rankata Ezynut Bbpxy Bana, Taka 4e noroto Ha Makita
BbpXy raiikata Ezynut na e 06bpHaTO HaBbH.

» ®ur.16: 1. bnokupoBska Ha Bana

HaTncHeTe 3npaBo 6rnokmpoBkaTta Ha Bana u nputer-
HeTe raiikaTa Ezynut ypes 3aBbpTaHe Ha abpasvBHus
[OVCK MO YaCOBHMKOBATa CTperika AoKpan.

3aBbpTeTe BbHLUHMA NPBCTEH Ha ravikata Ezynut obpa-
THO Ha YacoBHVKOBATa CTperika, 3a Aa s pasxnabuTe.
» ®ur.17: 1. Crpenka 2. Bener 3a LeHTpupaHe

» dur.18

3ABEJEXKA: lankata Ezynut moxe ga ce pas-
xnabu Ha pbKa, koraTo cTpernkara codm kbM benera.
B npoTvBeH criyyan Lie e HyxeH KoY 3a pasxnab-
BaHeTO Ha 3akpenBallara rarka. lNoctaBeTte eguHus
LMAT Ha Kniova B OTBOPA M 3aBbpTETE ranikata
Ezynut obpaTHO Ha YacoBHUKOBaTa CTperka.

MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AUCK 3a

psizaHe/auMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: Korarto usnonsearte
abpa3uBeH AUCK 3a psisaHe/auaMaHTeH aucK,
M3nonsgaiiTe camo nNpeanasuTenu, npegHasHa-
YeHW 3a Mon3BaHe C AUCKOBE 3a psi3aHe.

(B Hsikon abpkaBu-vneHku Ha EC npu nanonssaHe Ha
AvaMaHTeH ANCK MOXe Aa ce Nnonssa 0OUKHOBEHNUAT
npegnasuTen. CnassaiTe 3aKkOHOBUTE pasnopeadun
BbB BallaTta cTpaHa.)

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: HUKOTA He usnons-
BaiTe AWCK 3a psAi3aHe 3a CTPAHUYHO WnandaHe.

» dur.19: 1. dukcupalya raiika 2. AbpasmseH AnNck
3a psisaHe/anamaHTeH auck 3. BbTpeluen
dnanrey 4. Mpegnasuten 3a abpasveeH
[VCK 32 psizaHe/AnamMaHTeH auck

3a MoHTaxa crneapaiiTe ykasaHusTa 3a AUCK C BANbO-
HaT LeHTbP.

MocokaTa 3a MOHTUpaHe Ha pmKcupalaTa ranka

M BbTpellHUs dnaHew 3aBucu oT Ae6ennHarta Ha
AncKa.

BwxTe cneasawmute curypm.

3a mogen 100 mm (4")

KoraTto MmoHTUpaTe abpa3nBHM AUCKOBE 3a psi3aHe:
» ®ur.20: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmsBeH AnNck
3a psizaHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpa3svBeH auck 3a pasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BbTpelueH dnaxew

Korato MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.21: 1. dukcupalya ravika 2. ivamaHTeH amck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. AnamaHTeH
avck (4 mm (5/32") unu no-geben)

4. BbTpelueH cdnaHey,

3a mogen 115 Mm (4 — 1/2")/125 mm (5)

KoraTto MoHTUpaTe abpa3MBHU ANCKOBE 3a pA3aHe:
» ®ur.22: 1. dukcupalya ravika 2. AbpasmBeH ONCk
3a psasaHe (No-TbHBLK OT 4 MM (5/32"))
3. AbpasvseH auck 3a psasaHe (4 mm (5/32")
unu no-aeben) 4. BvTpelueH dnaxew

KoraTto MoHTUpaTe AMamaHTeH AMUCK:

» ®ur.23: 1. dukcupalya ravika 2. luamaHTeH amck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. IamaHTeH
avck (4 mm (5/32") nnn no-geben)

4. BbTpelueH cdnaHey,
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MoHTUpaHe Ha TeneHa YyeTka

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

MABHUMAHME: He nznonasaiire yeTKa, KOATOo e
noepegeHa unu gebanaHcupaxa. MNpy uanonassaHe
Ha MoBpefeHa YeTka ce yBenuyasa OnacHoCTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTK TenJera.

» dur.24: 1. TeneHa yeTka

W3BapeTe akymynartopHata 6atepus oT MHCTpyMeHTa
1 51 06bpHeTe HaobpaTHO, 3a A4a UMa NeceH AOCTbN 10
Bana.

MaxHeTe npuHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBuiiTe Yall-
KOBMAHaTa TeMeHa YeTka BbpXy Bana 1 s 3aTerHeTe ¢
NPeAoCTaBEHUS KITHOY.

MOHTMpaHe Ha Kpbria TeJfieHa 4ye

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonsgaiite Kpbrna teneHa
YeTKa, KOSITO € NoOBpeAeHa U eAHOCTPaHHO
n3HoceHa. [pu snonssaHe Ha NospeaeHa Kpbrmna
TereHa YeTka ce yBenmyasa onacHoCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHATV TenJera.

MABHUMAHME: BAHATW nznon3saiite npeana-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbrna TeneHa YyeTka, KaTo
OvameTbpbT Ha AMCKa Ha YeTkaTa Tpa6Ba aa ce
nokKpuea oT npegnasurens. Mo Bpeme Ha paboTta
LUCKBT MOXe Aa ce pa3bue Ha napyeTa, a npeanasu-
TeNnsaT HamarnsBa BEPOATHOCTTA 3a HapaHsiBaHe.

» ®dur.25: 1. Kpbrna teneHa veTka

V3BageTe akymynaTtopHata 6atepusi OT UHCTPYMeEHTa
1 1 06bpHeTe HaobpaTHO, 3a a UMa NeceH AoCTbN A0
Bana.

MaxHeTe npuHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBuiTe
Kpbrnarta TefieHa YeTka BbpXy Barna v 3aTerHete ¢
KroyoBeTe.

CB'bp3BaHe C NpaxoCMyKa4ka

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: Hukora He 3acmyk-
BaiTe MeTanHU CTPYXKKU, MONYYEHU OT Lunan-
caHe/psizaHe/wKypkaHe. MeTanHuTe CTPYXKKU,
NoMNy4eHn OT Te3n onepaumu, ca TONKOBa ropeLLy, Ye
LLie 3ananaT npaxa u unTbpa B NpaxocMmykaykara.

3a fa usberHeTe 3anpallaBaHETO Ha OKonNHaTa cpeaa,

KOETO ce nonyyasa Npu psisaHe Ha 3ugapusi, M3nons-

BaiiTe NpeanasvTen Ha AUcka C KONeKTop 3a npax u

npaxocMmykauvka.

OTHOCHO MOHTaxa U ynotpebarta B1xTe pbKOBOACTBOTO

KbM NpeanasnTens Ha Aucka ¢ KONeKTop 3a npax.

» ®ur.26: 1.[Npennasuten Ha Aucka C KOIEKTOp 3a
npax 2. Mapky4 Ha npaxocMykadkaTa

Exkcnnoarauus

AHPE,QYI'IPE)K,QEHME: Hukora He Tpsi6Ba Aa
ce Hanara ja HacunBaTe MHCTPyMeHTa. CaMoTo
TErNo Ha MHCTPYMEHTa npusiara AOCTaTbyYeH HaTUCK.
HacunsaHeTo 1 NPeKOMEPHUSAT HaTUCK MoraT Aa
[0BeAaT 4o ONacHo cyyneaHe Ha Aucka.

AHPEHYHPE)KHEHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AWCKa, ako M3NnycHeTe MHCTPYMeHTa no
BpeMe Ha wnucoBaHe.

AHPEHYHPE)KHEHME: HUKOTA He yapsinTe
¢ Aucka 3a wnudoBaHe no o6paboTrBaHus
aetann.

AHPEHYHPE)K,QEHME: He nossonsisaiiTe Ha
[AucKa Aa noackava unu aa ce Hawbp6Ba, oco-
6eHo koraTto obpaboTBaTe bIrnu, ocTpu pbb6oBe 1
ap. Toea moxe Aa Aoseae Ao 3aryba Ha KOHTPOn 1
obpareH yaap.

AHPE,QYI'IPE)K,QEHME: HUKOTA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBE 3a psA3aHe Ha
ABPBO U APYTY LMPKYNApHU auckose. KoraTto ce
M3non3Bar ¢ brroLwnand, Tesun ANCcKoBe YeCTo oTcKa-
YaT 1 BOAST A0 3ary6a Ha KOHTPON U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He Brniousaiite VHCTPYMEHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaina, 3awoTto uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha onepaTtopa.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha pa6oTa 3agbrn-
XUTENHO HoCceTe NpeanasHM ounna unm Macka sa
nuueto.

ABHUMAHUE: Crnep npuknioyBaHe Ha paboTa
M3KIoYeTe UHCTPYMEHTa M U3jaKaiiTe AUCKLT
Aa cnpe oKOHuYaTernHo, Npeau Aa ro ocTaBuTe Ha
3emnTa.

ABHUMAHUE: BUHATU OPbXTe UHCTPYMEHTa
3A4paBo C efAHaTa pbKa 3a Kopnyca, a ¢ gpyraTta —
3a cTpaHM4YHaTa pbKoXBaTKa (ApbXKa).

» dur.27

BkntoueTe MHCTPYMEHTA U crief ToBa AonpeTe Aucka oo
peTanna 3a obpaborsaHe.

O6LL0 B3eTO ApbXTe pbba Ha Ancka Nof brbSl OT OKONO
15° cnpsiMo NOBbPXHOCTTa Ha 06paboTBaemus getann.
Mpes nepuoaa Ha paspaboTBaHe Ha HOB AUCK He pabo-
TeTe C brmoLnaida B Nocoka Hanpes, Have Le ce
Bpexe B 06paboTBaemus aetaiin. Korato pbobT Ha
[MCKa e OKPBbITEH OT U3MNon3BaHe, C Ancka Moxe fa ce
paboTy KakTo B MOCOKa Hanpes, Taka U B MOCOoKa Ha3agj,.
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Pabora c abpa3nBeH OUCK 3a

psA3aHe/AMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: He ,,3aknuHBainTe*
AMCKa U He ynpaXHsaBanTe npekaneH Hatuck. He

ce onuTBaiTe Aa pexerte NpekaneHo ALN60oKo.
MpeKoMepHUST HAaTCK BbPXY A1CKA yBEnnYaBsa HaTo-
BapBaHETO U BEPOATHOCTTA AWCKLT Aa Ce yCyye Unm aa
3ajiepe B pa3pesa, KakTo 1 BEpOSTHOCTTA OT obparteH
yaap, cuyneaHe Ha Aucka 1 nperpsisaHe Ha ABuraTesns.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: He 3anouBaitte fa pexere
C AUCK, ONPSIH Ha AeTanna 3a obpaboTeaHe. U3yakanTe aucka
fia AOCTUTHE MbIHM 06OPOTN N BHUMATENIHO ro BKapaiiTe

B Cpe3a, KaTo ABUXUTE MHCTPYMEHTa Hanpep no NoBbLpX-
HOCTTa Ha fdeTaiina 3a o6pa6oTBaHe. [luckbT MOXeE Aa 3azepe,
[a u3nese Unu a npoussene obpareH yaap, ako MHCTPYMEHTHT
6b/ie BKNIOYEH, AoKaTo e B onup ¢ 0bpaboTeanus aetain.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: He npomeHsiiiTe brona
Ha AMCKa MO BpeMe Ha psizaHe. YNpaxXHSBAHETO Ha CTpaHu-
YeH HaTUCK BbpXY AKcka 3a psidaHe (kaTo npu WwnardaHxe) we
[10Befe 40 CyKBaHe 1 CYyrnBaHe Ha ucka 1 TeXKO HapaHsiBaHe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: [namaHTeHUTe
AvckoBe TpsibBa Aa ce AbpXaT NepneHAnKYspHO
Ha mMaTepumana, KOMTo ce pexe.

Mpumep 3a ynotpeba: pabora c abpa3mBeH ANUCK 3a psA3aHe
» dur.28

Mpumep 3a ynotpeba: pabota ¢ AuamaHTeH ANCK
» dwur.29

Paborta c TeneHa yeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

MABHUMAHME: MposepeTe pa6oTaTa Ha YeTKaTa
upes BKNOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa 6e3 ToBap, crnep KaTto
CTe Ce yBepuIH, 4e HAMa HUKOTO Npea UK [0 YeTkaTa.

BEJIEXKA: He npekansBainTe ¢ HaTUCKa, Thi Kato
TOBa NpeANU3BMKBa NPEKOMEPHO OrbBaHe Ha TenoBeTe
npv paboTa ¢ YyalWwKoBuUAHaTa TeneHa YeTka. Tosa MoxXe
[Ja [joBefe 10 NPEXAEBPEMEHHOTO UM OTHYNBaHE.

Mpumep 3a ynotpeba: paGota ¢ YawlkoBUAHATa TeneHa YeTka
» ®dur.30

PaboTa c Kpbrna TeneHa 4yeTka

JHonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHME: MposepeTe Aanu Kpbrnara
TerieHa yeTka paboTH, KaTo BKMOYMTE UHCTPY-
MeHTa 6e3 ToBap, cnep KaTo cTe ce yBepunu, ue
HSIMa HUKOTO NpeA unu Ao YeTKaTa.

BEJIEXKA: He npekansiBaiTe ¢ HaTUCKa, NOHeXe
TOBa NpeAM3BMKBA NPEKOMEPHO OrbBaHe Ha Teno-
BeTe npu paboTa ¢ Kpbrnara TeneHa YeTka. Tosa MOXe
[ia foBefe [0 NPEeXAeBpeMEHHOTO UM OTYynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ Kpbrna TeneHa yetka
» dur.31

®YHKUUA 3A
BE3XXWYHO
AKTUBUPAHE

KakBo MoxeTe na npaBure
¢ chyHKUUATa 32 6e3KMYHO
aKTUBMpaHe

dyHKUMATa 33 6EBKMNYHO aKTUBMPaHe laBa Bb3MOX-
HOCT 3a uncrta u ynobHa pabota. Ypes cBbp3BaHe Ha
nogabpXkaHa npaxocMmykayka kbM UHCTpyMeHTa Bue
MOXeTe Aa peanusnpaTte aBTOMaTUYHO BKIOYBaHE Ha
cbluaTa 3aefHo CbC 3aeCcTBAHETO Ha NPEBKIIYBa-
TENs Ha UHCTPYMEHTa.

» dur.32

3a fa usnonssare yHKUMATa 32 GEIKNYHO aKTUBM-
paHe, NoAroTBeTe CrieHNUTE efieMeHTu:

. Be3xnyHo yCTPOMCTBO (AONbAHUTENHA
NPVHaANEexXHoCT)
. [Mpaxocmykayka, KoaTo nogabpxa PyHKumaTa 3a

BGEBKNYHO aKTnBmpaHe

MperneobT Ha HacTporikaTa Ha yHKUMATa 3a
6e3XMYHO aKTMBMPaHe MOXe Ja ce Buav No-Jony.
BwkTe BCeku OT pasgenvTe 3a nogpo6HOCTU OTHOCHO
npouenypure.

1. MoHTupaHe Ha 6e3XKNYHOTO YCTPONCTBO

2.  PeructpupaHe Ha UHCTpyMeHTa 3a
npaxocmykaykaTa

3. CrapTtupaHe Ha yHKUMsATa 3a 6EIKNYHO
aKTMBMpaHe

MoHTHN paHe Ha 6e3XN4HOTO

YCTPOMCTBO

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe 6e3XUYHOTO
YCTPOMCTBO, NOCTaBeTe UHCTPYMEHTa BbpXy
nnocka u cTabunHa NoBbLPXHOCT.

BEJIEXXKA: Npepu aa MoHTUpaTe 6e3KMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MHCTPYMEHTa, NoYUCTeTe Npaxa u
3aMbpcsiBaHUsTA. AKO B THE3[0TO Ha BE3XMYHOTO
YCTPOICTBO BNIS3aT Npax Ui 3aMbpcsiBaHus, Tosa
MOXe a AoBefe [0 HEU3NPaBHOCT.

BEJIEXXKA: 3a na npegotepaTtuTe Hemsnpas-
HOCT B CrieiCTBME Ha CTaTUYHO erleKTPUYECTBO,
[OKOCHeTe MaTepuan 3a paspexgaHe Ha CTaTU4HO
eneKTpUYeCTBO, KaTo HaNpMMep MeTarnHa 4YacT

Ha MHCTPYMEHTa, Npeau Aa B3eMeTe 6e3XUYHOTO
YCTPOMCTBO.

BEJIEXKKA: Korato moHTUpaTe 6e3XMYHOTO
YCTPOMICTBO, BUHArM ce rpuxeTe 3a ToBa 6e3xmnuy-
HOTO YCTPOMCTBO Aa ce BKapBa B NpaBunHarta
nocoka v KanakbT Aa 6be HanmbIHO 3aTBOPEH.
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1.  OTBOpeTe kanaka Ha MHCTPYMEHTa, KaKTo e noka-
3aHo Ha duryparTa.
» ®ur.33: 1. Kanak

2. BkapaiiTe 6e3)KMYHOTO YCTPOMCTBO B FTHE3A0TO U
3aTBOpETE Kanaka.

KoraTto BkapBaTe 6e3)KM4YHOTO YCTPONCTBO, MOAPaBHETE

M3MbKHANMTE My YacTu C NpoOpesnTe B rHE30TO.

» ®dur.34: 1. be3xunyHo ycTponcTseo 2. NanbkHana
yact 3. Kanak 4. Yact c npopesu

KoraTto maxaTte 6e3)KM4YHOTO YCTPOWCTBO, OTBOpETE
kanaka 6aBHo. Kykute Ha repba Ha kanaka Lie nosaur-

HaT 6Ee3KUYHOTO yCTpOVICTBO, KoraTto nosauraTte Kanaka.

» ®dur.35: 1. be3axunyHo yctpoincteo 2. Kyka 3. Kanak

Cnep kaTo MaxHeTe 6e3XN4HOTO YCTPOMCTBO, ro
OpbXKTE B KyTUATA, B KOATO € A0CTaBEeHO, NN B KOHTENR-
Hep 6e3 CTaTUYHO eNeKkTPUYECcTBO.

BEJIEXXKA: KoraTto nssaxaarte 6e3XM4HOTO
YCTPOWCTBO, BUHAru M3anon3BamnTe KykuTe Ha
rbp6a Ha Kanaka. AKO KykuTe He 3axBaHaT 6e3xmy-
HOTO YCTPOWCTBO, 3aTBOpPETE Kanaka AoKpau 1 ro
oTBOpEeTE OTHOBO 6aBHO.

PeructpupaHe Ha MUHCTPyMeHTa 3a

npaxocMykKavkaTta

3ABEJEXKA: 3a pernctpvpaHe Ha UHCTPyMeHTa
e Heobxoagmma npaxocMykadka Makita, kosTo nog-
Obpxka PYHKUMSATa 32 GEKNYHO aKTMBUPAHE.

3ABENNEXKA: Npean oa 3anovHeTe pernctpupa-
HeTO Ha MHCTPYMEHTA, 3aBbpLUETe MOHTaxa Ha 6es-
XXWNYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABENEXKA: Mo Bpeme Ha pernctpmpaHeTo Ha
MHCTPYMEHTa He HaTMCKanTe NyCKOBUSA NpeKkbec-
Bay W He BKIIIOYBANTE KIoYa Ha 3axpaHBaHEeTo Ha
npaxocmykaykara.

3ABEJNEXKA: BuxTe cbLo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcrnnoaTaumus Ha npaxocMmykadkara.

AKo xenaeTe [a BKIOYBaTe NpaxocMykaykaTa CbC
3a/eNCTBaHETO Ha NPEBKIOYBATENS HA UHCTPYMEHTa,
3aBbPLLETE PErUCTPUPAHETO HA MHCTPYMEHTa Npeam
ToBa.

1. MoctaBeTe Batepunte B NpaxocMykaykarta u
MHCTPyMeHTa.

2. [MocTaBeTe npeBknoYBaTenNs 3a pexmma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkarta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.36: 1. [MpeBknioyBaTen 3a pexmnM Ha roTOBHOCT

3. HartucHete byToHa 3a 6€3)kM4HO akTUBMpaHe Ha
npaxocMmykaykara 3a 3 cekyHau, fokaTo namnara 3a
6Ee3KMYHOTO aKTMBMPAHE 3anoyHe Aa Mura B 3eMeHo.
Cnep ToBa No CbLUMSA HAYMH HaTUCHeTe ByToHa 3a
6e3XN4HO aKTUBMPaHe Ha MHCTPYMEHTa.
» ®ur.37: 1. BbyToH 3a 6e3KNYHO aKkTUBMpPaHe

2. Namna 3a 6e3XN4HOTO aKTUBMpaHe

AKO npaxocmykaykaTta u UHCTPYMEHTBT ca CBbp3aHu
YCMNELUHO, NaMnuTe 3a 6e3KUYHOTO akTUBMPAHE L
CBEeTHAT B 3e/1eHO 3a 2 CEKyHAM U e 3anoYHaT ga
MuraT B CUHbO.

3ABENEXKA: JlamnuTte 3a 6e3)XMYHO aKTUBMPaHE Lue
cnpar ga murart B 3eneHo cnep 20 cekyHau. Hatuchete
GyToHa 3a 6E3KMYHO aKTUBMPAHE Ha UHCTPYMEHTa,
KoraTo namnata 3a 6e3x14YHO akTUBMpaHe Ha npa-
XOCMyKaykaTa mura. Ako namnara 3a 6e3Xn4Ho akTu-
BUpaHe He Mura B 3ef1eHO, OTHOBO HaTUCHETE 3a KpaTko
6yTOHa 3a 6E3KMYHO aKTMBMPAHE U Fo 3aApbXKTe.

3ABEJEXKA: KoraTo nssbpLuBarte fBe Unuv noseve
perncTpupaHvsi Ha UHCTPYMEHTY 3a efiHa npa-
XOCMyKayka, 3aBbpLUBaiiTe CbLUMUTE E4HO MO eHO.

CtapTtupaHe Ha pyHKLMATA 3a

6e3XN4HOo aKTuBupaHe

3ABEJNEXKA: 3aBbpLuete peructpupaHeTo Ha
npaxocmykadkaTa, Npeau Aa aktuesupare 6e3xuyHara
Bpb3Ka.

3ABENEXKA: BuxTe cbLyo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaraums Ha npaxocMmykadkara.

Cneg perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHT KbM npa-
XOCMYyKayKaTa T4 LWe Ce BKIoYBa aBTOMaTUYHO npu
3a4eliCTBaHeTOo Ha NpeBKIoYBaTens Ha WHCTpyMeHTa.

1. MoHTupaiTe Ge3kNYHOTO YCTPOINCTBO Ha HCTPYMEHTa.

2.  CBbpxXeTe Mapkyya Ha npaxocMykaykara C MHCTPyMEHTa.
» ®ur.38

3. TocTaBeTe npeBkoYBaTENs 3a pexuMa Ha
rOTOBHOCT Ha NpaxocMmykaykaTa B nonoxenuve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.39: 1. lMpeBknoyBaTen 3a pexunm Ha roToBHOCT

4. HaTtucHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a 6e3KNYHO akTu-
BUpaHe Ha MHCTpPyMeHTa. Jlamnata 3a 6e3Xn4HoTo
aKTMBMPaHe LLe Mura B CUHbO.
» ®ur.40: 1. ByToH 3a 6E3KNYHO aKTUBMPaHEe

2. Nlamna 3a 6e3KMYHOTO aKTMBUPAHE

5.  [pbnHeTe nycKoBMs NPEKbCBay Ha MHCTPYMeHTa.
MposepeTe fanu npaxocMmykadkata paboTu, 4oKaTo e
HaTWCHAT NyCKOBUSAT NPEKbCBaY.

3a fa cnipeTe 6e3XNYHOTO akTUBMPaHe Ha npa-
XOCMyKaykaTa, HaTucHete ByToHa 3a 6e3XMYHO aKTUBK-
paHe Ha UHCTpyMeHTa.

3ABEJIEXKA: lamnaTa 3a 6e3XW4HOTO aKTu-
BUpaHe LLie crpe Aa Mura B CUHbO, KOraTo He ce
paboTu B npogbmkeHne Ha 2 yaca. B To3u cnyvai
noctaseTe NpeBKMoYBaTENS 3@ PEXNUM Ha rOTOB-
HOCT Ha npaxocmykaukarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO) 1 HaTucHeTe o0THOBO GyToHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.

3ABENEXKA: NpaxocmykadkaTa ce BknoyBa/
U3KIIOYBa CbC 3aKbCHEHME. VIMa U3BECTHO 3aKbCHe-
HUWe, KoraTo npaxocMykadkaTa ycTaHoBsiBa 3afen-
CTBaHe Ha NPEBKMOYBATENS HA MHCTPYMEHTA.

3ABEINEXKA: PasctosHueTo Ha npefaBaHe Ha 6e3-
»KMYHOTO YCTPOMCTBO MOXE [a Bapupa B 3aBUCMMOCT
OT MECTOMOMOXEHUETO U OKOINHUTE YCIIOBUS.

3ABEINEXKA: KoraTo ABa unv noBeye MHCTpyMeHTa
ca perncTpupaHu Ha egHa npaxocMmykayka, Torasa
npaxocmykaykara Moxe Aa 3arnodHe ga pabotu, nopu
@ He CTe HaTMCHanM NyckoBWs NpeKbCBaY, NoHexe
Apyr notpebuten nanonsea dyHKUMATa 3a 6E3KNYHO
aKTuBMpaHe.
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MCcaHMe Ha CbCTOSAAHMETO Ha NlaMnaTa 3a 6e3XMYHOTO aKTUBMU

» durd1: 1.Jlamna 3a 6e3KM4YHOTO aKTUBUpaHe

NNamnaTta 3a 6e3Xn4HOTO aKTUBMpPaHe Noka3Ba CbCTOAHMETO Ha q:)yHKLlVIFITa 3a 6e3KNYHO aKTuBUpaHe. 3HayeHneTo
Ha CbCTOSIHMETO Ha Namnarta MoxeTe Aa BuauTe B Tabnuuarta no-gony.

CucTosiHne INamna 3a 6e3XUYHOTO aKTMBUPaHe Onucaxue
LBsaT (] (4] Mpo-
Bkn. Mwura AbIDKU-
TenHocT
oToBHOCT CuHbO U 2vaca AKTUBUpaHETO Ha BeaxunyHaTa Bpb3aka Ha npaxocMykadkarta e
[0CTBMHO. JlamnaTa Le ce W3KIo4M aBTOMaTUYHO, KoraTo He ce
M3BBLPLUBA OMEpaLys B TPOABLIDKEHVE Ha 2 Yaca.
(] Korato | AkTMBMpaHeTo Ha GedxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocMmykadkara e
VHCTPY- | JOCTBIMHO U MHCTPYMEHTLT paboTy.
MEHTBT
paboTu.
Peructpupate | 3eneHo Z] 20 cekyHam | FOTOBHOCT 3a pernctpupaHe Ha UHCTpyMeHTa. M34akBaHe 3a
Ha peructpupaHe Ha npaxocMmykavkara.
MHCTPYMeHTa
(] 2 cekyHau | PeructpupaHeTto Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnara 3a
6e3XNYHOTO aKTVBMPAHE LLie 3anoYHe [a MUra B CUHbLO.
OTmsHa YepseHo ﬂ 20 cekyHau | FOTOBHOCT 3a OTMSiHA Ha PErMCTPUPAHETO HA UHCTPYMEHTA.
Ha peruc- M3yakBaHe Ha OTMsIHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTa.
TpupaHe
Ha MHCTDY- (] 2 cekyHan | OTMsiHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTA € 3aBbpLuUeHa.
MeHTa JlamnaTta 3a 6e3XMYHOTO aKTMBMPAHE LLie 3anoyHe Aa Mura B
CUHBO.
Apyrv YepseHo . 3 cekyHam | Mopasa ce 3axpaHBaHe kKbM GE3XNYHOTO YCTPOUCTBO U Ce
BKIIoYBa yHKLMsTA 32 6E3XMNYHO aKTMBMpaHe.
Wakn. - - Be3XM4YHOTO akTUBMpaHe Ha npaxocMykaykaTa e CrpsiHo.

OTMsiHa Ha perMcTpMpaHeTo Ha

MHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadKaTta

KoraTo oTmeHsiTe perncTpmpaHeTo Ha NHCTpyMeHTa 3a
npaxocMmykadkaTa, u3nbliHeTe crnefBaliarta npoueaypa.

1. MocTtaBete 6aTtepunTe B npaxocMyKaykaTta u
WHCTpYMeHTa.

2. [loctaBeTe NpeBKnoYBaTENS 3a pexuma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.42: 1. [peBknoyBaTen 3a pexunM Ha roTOBHOCT

3. HatucHete 6yToHa 3a 6€3XMYHO aKTUBUPaHe Ha
npaxocMmykadkaTa 3a 6 cekyHau. Jlamnata 3a 6e3xuuy-
HOTO aKTMBMpaHe Mura B 3efIeHO W crief ToBa cTaBa
YepBeHa. Crnep ToBa HaTUCHETE MO ChLUMSA HAYMH
byToHa 3a 6e3MYHO aKTUBMPaHE Ha MHCTPYMEHTA.
» ®ur.43: 1. BbyToH 3a 6e3KN4HO aKTUBMPaHe

2. Jlamna 3a 6E3XNYHOTO aKTUBUPaHe

Ako oTMsiHaTa e oCbLLeCcTBEHA ycnewHo, namnuTte 3a
6e3XMYHOTO aKTuBUpaHe Lle CBeTHaT B YepBEHO 3a 2
CEeKyHau 1 e 3anoYHaT Aa Murat B CUHBO.

3ABENEXKA: Nlamnute 3a 6e3)XNYHO akTMBUpPaHe
LLe cnpaT Aa murat B YepBeHo cnep 20 cekyHau.
HaTtucHete 6yToHa 3a 6e3)KMYHO aKTMBMpPaHe Ha
MHCTPYMEeHTa, KoraTo namnara 3a 6e3n4Ho akTu-
BMpaHe Ha NpaxocMmykaykaTta mura. Ako namnara 3a
6E3KNYHO aKTUBMPaHE HE MUra B YEPBEHO, OTHOBO
HaTucHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3KNYHO aKTUBK-
paHe 1 ro 3agpbXTe.
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KpMBaHe Ha

NpaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6e3KUYHO

MBUpa

Mpeau fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO yCTaHOBUTE Npobrem, KOMTo He e 0BSICHEH B pbKo-
BOZACTBOTO, He Ce onuTBaWiTe Aa pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK n3nonsear 3a peMOoHTUTe pe3epBHM YacTn oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

Bb3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKVI 3a oTCTpaHABaHe

Ilamnata 3a 6e3XMYHOTO aKTUBH-
paHe He ceeTu/Mura.

Be3XN4YHOTO YyCTPONCTBO HE € MOHTU-
PaHO B UHCTPYMEHTA.

BEe3KNYHOTO YCTPOMCTBO € MOHTUPAHO
HEMPaBWIHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemara Ha 6e3XM4HOTO YCTPOWCTBO 1/
VNV THe3[0TO Ca 3aMbPCeHN.

BHumatenxo 386'prLIeTe npaxa un saaMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOﬁCTBO n
noymncrTeTe rHes3qoTo.

ByTOHBT 3a 6E3)XUYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XNYHO aKTUBU-
paHe Ha UHCTpYMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexnmMma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe NpeBkIoYBaTeNs 3a pexuma Ha roTos-
HOCT Ha npaxocMykadkata B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATU4YHO).

Hama 3axpaHBaHe

ﬂOﬂaI;ITE 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMykaykaTa.

He e Bb3MOXHO YCMeLHO 3aBbpLu-
BaHe Ha perncTpupaHeTo/ycneLuHa
OTMsiHa Ha PErUCTPUPAHETO Ha
VHCTPYMEHT.

Bes3xunyHoTo yCTpOI;ICTBO HE € MOHTUK-
PaHO B UHCTPYMEHTA.

Be31YHOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPAHO
HenpasWITHO B UHCTPYMEHTa.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6e3XN4HOTO YCTPOMCTBO U/
WU THe3[10TO Ca 3aMbpCeHU.

Buumatenxo 386'prLIBTe npaxa un aaMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOVICTEO n
no4uncTeTe rHe3noTo.

MpeBkntoyBaTensT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
e rnocTaseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTtaBeTe npeBkIlOYBaTENs 3a peXVMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxenue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawma saxpaHBaHe

Mopaiite 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocmMykaukara.

HenpasunHa pa6ota

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a 6E3XUYHO akTu-
BMpaHe U n3nbJiHeTe OTHOBO npoueaypara no
perucTpupaHe/oTMsaHa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMeHTa.

MHCTPYMeHTBT e oTaarneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH Auana3oHa Ha
npenaeaxe).

MpnBnuxeTe HCTPYMEHTA KbM NpaxocMykay-
kaTa. MakcuMarnHoTo pascTosiHve Ha npejaBaHe
Ha curHana e okono 10 m, HO MOXe Aa Bapupa B
3aBWCMMOCT OT yCroBUATa.

Mpeau fa 3aBbpLUMTE perucTpupa-
HETO/OTMSHaTa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMEHT;

— MYCKOBMSAT NPeKbCBaY Ha UHCTpPY-
MeHTa e HaTUCHaT unw;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKayKaTa e BKIOueH.

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a 6Ee3XUYHO akTu-
BUpaHe 1 U3NbIHETE OTHOBO npoleaypara no
perucTpupaHe/oTMsHa Ha perucTpauusTa Ha
WHCTPpyMeHTa.

MpoueaypuTe 3a peructpupare Ha
VHCTPYMEHTa UM npaxocmykadykara He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLUeTe npoLedypuTe 3a pErucTpupaHe Ha
VHCTpYMEHTa ¥ Ha npaxocmykadkaTa fno efHo v
CbLLO Bpeme.

Paavocmyluerns ot apyrv ypeaw,
reHepupaliy CUNHU paguoBbIIHN.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkara ganey ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoiictea n MUKpo-
BbJ/THOBM MEYKN.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

BH3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€AHOBPEMEHHO C HAaTUCKaHEeTo
Ha MyCcKOBWSI NPeKbCBaY Ha
VHCTPYMeHTa.

BeaxunyHoTo yCTpOI;ICTBO HEe € MOHTU-
PaHO B UHCTPYMEHTA.

Be31YHOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPAHO
HenpasWITHO B UHCTPYMEHTa.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPONCTBO.

Knemata Ha 6e3XN4HOTO YCTPOMCTBO W/
WU THe30TO Ca 3aMbpCeHU.

BHumatenxo 386'prLIBTe npaxa un aaMmbpcaBaHn-
fATa BbpXy Knemara Ha B6e3KNYHOTO yCTpOVICTEO n
no4yncrTeTe rHes3goTo.

ByTOHBT 3a GE3XUYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HatucHerte 3a kpaTko GyToHa 3a 6E3XUYHO akTu-
BUpaHe u ce yBepeTte, 4e namnarta 3a 6e3kMYHOTO
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

npeBKJ‘IlOHBaTeﬂﬂT 3a pexunma Ha
FOTOBHOCT Ha npaxocmykaykaTa He
e nocraseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBete NpeBKnK4YBaTens 3a pexnuma Ha rotos-
HOCT Ha npaxocMykadkara B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATWUYHO).

3a npaxocmykaukara ca perucTpupaxm
noseye oT 10 UHCTpyMeHTa.

/3BbpLUETE OTHOBO pPerucTpvpaHe Ha MHCTPYMEHTa.
Ako 3a npaxocMykaykaTa ca perucTpvpaH noseve
oT 10 MHCTpyMeHTa, Hall-paHO PerncTpUpPaHnNaT
NHCTPYMEHT LUe 6'b[:l,e efIMMVHUPaH aBTOMaTU4Ho.

MpaxocmykaykaTa e n3Tpuna BCUdKu
PErUCTPUPAHNS HA UHCTPYMEHTH.

M3BbpLUETE OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTA.

Hsama 3axpaHBaHe

ﬂoual?lTe 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocmykaykara.

WHCTPYMeHTBLT e oTaaneyeH ot npa-
XoCMykaykaTa (M3BbH Auana3oHa Ha
npefaeaxe).

MpUBnMKETE MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMykay-
kata. MakcMManHoTo pascTosiHue Ha npepasaqe
Ha curHana e okomno 10 m, HO MOXe Aa Bapupa B
3aBMCUMMOCT OT ycroBusTa.

PapvocmyLeHus oT Apyru ypeaw,
reHepupaLLmn CUNHU PaaNOBBLITHN.

ﬂp'b)KTe WHCTPYMEHTa N NpaxocMyKaykaTta aaney ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoictea n MMKpo-
BbJ/THOBU MEYKN.

Mpaxocmykaykarta paboTu, KoraTo He
€ HaTUCHaT NYCKOBWSAT NPeKbCBay Ha
VHCTpYMEHTa.

[pyrv notpebutenu nanonaeat 6e3xmy-
HOTO aKTMBMPaHe Ha NpaxocMykaykarta.

W3knioueTe ByToHa 3a 6e3KMYHO aKTMBMPaHe Ha
ApYrTe UHCTPYMEHTU UNN aHyNupanTe perncTpu-
paHeTo Ha ApYruTe UHCTPYMEHTK.

NOoAAPBXKA

ABHUMAHUE: MNMpeav na nposepsiBaTe UnNu

NMouncTBaHe Ha BEeHTUNALUOHHUTE

oTBOpPM

UsBbpLUBaTe NoaapBbXKKa Ha UHCTPYMeHTa, ce
yBepeTe, He TOW € U3KITOYEH U aKymynaTtopHaTta
6aTepus e u3BaAeHa.

BEJIEXXKA: He nanonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, cnUpT M Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Aa npuumHmn obesuBeTaBaHe, AedopMaums Unm
NyKHaTUHMU.

3a pa ce nogabpka BESONACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpYMeHTa, PEMOHTHUTE,
obcnyxBaHeTo Unu perynupaHeTo Tpsbea ga ce
M3BbPLUBAT OT YNbIIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kaTo
ce 1u3nonaeaTt pe3epBHM YacTun ot Makita.

MHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUNALMOHHN OTBOPU
TpsibBa Aa ce nogabpxar unctu. Nouncreante BeH-
TUNaLMOHHUTE OTBOPY Ha MHCTPYMEHTa PedOBHO MUK
KoraTo 3anoyHar ga ce 3anyLusar.
» dur.d4: 1. V3xoasi BEHTUNALMOHEH OTBOP

2. Bxogswy BeHTUNaumMoHeH oTBop

CeaneTe Kanaka NnpoTuB Npax OT OTBOpa 3a 3aCMyKBaHe
Ha Bb3AyX ¥ ro nouncTeTe, 3a Aa Mma no-gobpa Lmpky-
nauus Ha Bb3aayx.

» ®ur.45: 1. Kanak npoTuB npax

BEJIEXXKA: NouncteTe Kanaka NpoTMB Npax, ako
€ 3aApPbCTEH C Npax UnuM Yyxam Tena. Ako npo-
ObIKUTE Aa paBoTUTe CbC 3aApPbCTEH Kanak npoTuBe

npax, Moxe fa noBpejnTe UHCTPpyMeHTa.

71 BBJITAPCKU




AOMBbIHUTENHU AKCECOAPH

ABHUMAHUE: MNMpenopbyBa ce N3NON3BaHETO HA TE3U aKCECOaPU UMM HaKPalHULU C BalLUsi UHCTPY-
MeHT Makita, on1caH B HacTOALWOTO PLKOBOACTBO. /13M0N3BaHETO Ha [APYrM aKCecoapy Unu HakpanHuum
MOXe [ja AoBefe [0 ONacHOCT OT TerlecHU NoBpeau. M3nonssainTe CbOTBETHUS aKCecoap UMnu HakpaH1K camo Mo
npeaHasHaveHue.

Ako nmaTe Hy>Kga oT NoMoLL, 3a NoBeye NoAPOBHOCTH OTHOCHO Te3n akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSI CepBU-
3€eH ueHTbp Ha Makita.

. OpwurvHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsgHo ycTponcTeo Ha Makita

» ®dur.46

- Mopaen 100 mm (4”) | Mopaen 115 mm (4-1/2") | Mopaen 125 mm (5")
1 PtkoxsaTka 36

2 MpennasvTen 3a Avcka (3a AMck 3a WnudoBaHe)

3 BbTpelueH dnaHey

4 [unck c Banb6HaT LeHTbp/flameneH auck

5 ®dukcupalla ranka

6 OnopHa noanoxka

7 [bBKaB Anck

8 BbTpelueH cnaHey u rymeHa lymeHa nognoxka 100 lymena nognoxka 115

noanoxka 76

9 ABpasnBeH anck

10 dukcupalla raiika 3a abpasvBHu AvckoBe

1" Kpbrna Tenexa yetka
12 TeneHa Yetka
13 Mpennaswten 3a Avcka (3a Auck 3a psisaHe) *1
14 ABpa3vBeH AuCK 3a psizaHe/AnamaHTeH AncK
15 Mpepnasuten Ha gucka ¢ KonekTop 3a npax

- Kntou 3a cukempalya ravika

3ABENEXKA: *1 KoraTto B EBponeiickuTe cTpaHu ce 13nonasa AMaMaHTeH AMCK, BMECTO CrieumanHus npeanasvren
NnoKpuBaLL U ABETE CTPaHW Ha AMCcKa MOXe Aa ce u3nonaea obMkHoBeHUs npeanasuten. Cnassante 3aKoHOBUTE
pa3nopenbu BbB BallaTa cTpaHa.

3ABENEXKA: Hakov apTukynu oT cnicbka MoXe Aa ca BKMHYEeHW B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
[apTHW akcecoapy. Te Moxe Aa ca pasfuyHK B PasfiniHUTe AbpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
Promijer ploce 100 mm | 115mm | 125mm | 100 mm [ 115 mm | 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4") (4-1/2") (5")
Maks. debljina ploce 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2 mm
Navoj vretena M10 M14 ili 5/8" M10 M14 ili 5/8"
(ovisno o zemlji) (ovisno o zemlji)
Nazivna brzina (n) 8.500 min”
Ukupna duzina uz BL4025 413 mm
uz BL4040 425 mm
Neto teZina 28— 3,0- 3,0- 28— 2,9- 2,9-
3,4 kg 3,6 kg 4,4 kg 3,4 kg 3,5kg 4,4 kg
Nazivni napon DC36V-40V

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljuujuci baterijski ulozak. Najlak$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4025 / BL4040
Punja¢ DC40RA

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punjata mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za brusenje, fino brusenje, ¢etkanje
ziGanom Cetkom i rezanje u metalu i kamenu bez upo-
trebe vode.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN60745-2-3:

Model Razina tlaka zvuka (L,): | Razina tlaka zvuka (Lys): | Neodredenost (K):
(dB(A) (dB(A) (dB(A))
GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.
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A\UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN60745-2-3:

Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ac): (m/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 15
GA024G 5,0 15
GA025G 55 1,5
GA026G 6,5 1,5

Nacin rada: brusenje povrsine s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ap, ac): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA022G 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA023G 2,5 1,5
GA024G 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA025G 2,5 m/s? ili manje 15
GA026G 25 1,5

Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ac): (m/s’) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA022G 2,5 m/s? ili manje 1,5
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/s? ili manje 15
GA025G 2,5 m/s? ili manje 15
GA026G 3,0 15

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.
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kakav se izradak izraduje.

razlikovati.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koritenja elektri¢nog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuc¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A UPOZORENJE: Dekiarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ruc-
nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni ru¢ni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucéne alate

A UPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosnha upozorenja za beziénu

brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajedni¢ka za brusenje, fino
brusenje, €etkanje Zicanom ¢etkom ili operacije
abrazivnog rezanja:

1. Ovaj elektri¢ni ruéni alat namijenjen je za upo-
rabu kao brusilica, fina brusilica, Zicana ¢etka
ili rezni alat. Procitajte sva sigurnosna upozo-
renja, upute, ilustracije i specifikacije prilozene
uz ovaj elektri¢ni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Ne preporucujemo izvodenje postupaka poput
poliranja s ovim elektri€énim ruénim alatom.
Radnje za koje elektri¢ni alat nije namijenjen
mogu stvoriti opasnost i prouzrogiti ozljede.

3.  Nemojte rabiti dodatke koji nisu izri¢ito nije
dizajnirao i preporucio proizvoda¢. Samo zato
Sto se dodatak moze montirati na va$ elektri¢ni
rucni alat ne znaci da je zajam¢en siguran rad.

4. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navednoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti i dijelovi se mogu
razletjeti naokolo.

Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivnom kapacitetu elektri¢nog
alata. Neispravni dodaci ne mogu se primjereno
zastititi ni kontrolirati.

Dodaci koji se montiraju na navoj moraju se
podudarati s navojem vretena na brusilici.

Ako montirate dodatke na prirubnice, otvor

za trn na dodatku mora odgovarati vode¢em
promjeru prirubnice. Dodaci koji ne odgovaraju
priboru za montazu elektri¢nog ruénog alata bit ¢e
izbaceni iz ravnoteze, previSe ¢e vibrirati i mogu
uzrokovati gubitak kontrole.

Ne rabite oStecene dodatke. Prije svake upo-
rabe provjerite dodatke, primjerice ima li na
abrazivnim plo€ama krhotina i pukotina, ima li
na podlosku pukotina, kidanja ili prekomjerne
istroSenosti, je li Zicana cetka te ima olabavljene
ili prekinute Zice. Ako vam elektri¢ni ruéni alat ili
dodatak ispadne, provjerite ima li o$tecenja ili
postavite neostec¢eni dodatak. Nakon provjere

i postavljanja dodatka odmaknite se i udaljite
promatrace od ravnine rotirajuceg pribora i
pustite elektri€ni ru¢ni alat da jednu minutu radi
bez opterecenja pri maksimalnoj brzini. Osteéeni
dodaci obi¢no se slome tijekom ovog testa.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o pri-
mjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za o¢i ili
zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite masku
za prasinu, zastitu za usi, rukavice i radioni¢ku
pregacu koja moze zaustaviti male abrazivne
djelice ili djelice izratka. Zastita za o¢i mora zau-
staviti leteée krhotine koje su mogucée pri izvodenju
brojnih zadataka. Zastita za o¢i mora zaustaviti
letece krhotine nastale uslijed raznih radnji. Dulja
izlozenost jakoj buci moze prouzrogiti gubitak sluha.
Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti od
radnog podruéja. Svako tko ude u radno podrucje
mora nositi osobnu zastitnu opremu. Djeli¢i izratka
ili polomljenog dodatka mogu odletjeti i prouzro€iti
ozljede izvan neposrednog radnog podrucja.

Drzite elektri¢ni rucni alat za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite operaciju pri
kojoj rezni dodatak moze doci u dodir sa skri-
venim vodi¢ima. Dodir s vodi€em pod naponom
moze dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektri¢nog ruénog alata te prouzro€iti strujni udar
kod rukovatelja.

Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu i elektri¢ni ruéni
alat se moze oteti vasoj kontroli.

Nemojte ukljuéivati elektri¢ni ruéni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vaSu odjecu, povlaceci
dodatak prema vaSem tijelu.
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13. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektric-
nog rucénog alata. Ventilator motora ¢e uvuci pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

14. Ne radite s elektri¢nim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

15. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekucina moze rezultirati smrcu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar je trenutna reakcija na prikljestenu ili

zaglavljenu rotiraju¢u plo¢u, podlosku, ¢etku ili bilo koji

drugi dodatak. Prikljestenje ili zaglavljivanje uzrokuje
brzo zaustavljanje rotiraju¢eg dodatka, $to opet dovodi
do prinudnog okretanja elektricnog ru¢nog alata u smjeru
suprotnom od smjera okretanja dodatka u tocki spajanja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja

moze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a moze sko¢iti
prema rukovatelju ili odskogiti od njega, ovisno o smjeru
kretanja plo¢e u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moZe se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomoénu rucicu,
ako postoji, radi maksimalne kontrole povratnog
udara ili reakcije uslijed torzionog momenta tije-
kom pokretanja. Rukovatelj moZe kontrolirati reakcije
uslijed torzionog momenta ili sile povratnog udara ako
poduzme prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. MozZe do¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja ploce u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5.  Nemojte montirati list za rezbarenje drveta
za lancane pile niti nazubljeni list pile. Takvi
listovi dovode do €estih povratnih udara i gubitka
kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za brusenje i

abrazivno rezanje:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su prepo-
rucene za vas elektricni ruéni alat i poseban
stitnik za odabranu plo¢u. Ploce koje nisu pred-
videne za upotrebu s alatom ne mogu se zastititi
na odgovaraju¢i nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih plo¢éa mora
se montirati ispod ravnine ruba stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja strsi kroz rav-
ninu ruba §titnika ne moZe se primjereno zastititi.

3.  Stitnik se mora évrsto montirati na elektriéni
rucni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djeli¢a
ploce, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecéu.

4.  Ploce se smiju koristiti samo za preporucene
primjene. Primjerice: nemojte brusiti boénom
stranom rezne ploce. Abrazivne rezne plo¢e nami-
jenjene su perifernom brusenju, a bo¢ne sile koje
djeluju na ove ploe mogu uzrokovati njihov lom.

5.  Uvijek rabite neoste¢ene prirubnice ploca
ispravnog promjera za odabranu plo¢u. Ispravne
prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, smanjuju¢i mogué-
nost njihovog pucanja. Prirubnice za rezne ploce
mogu se razlikovati od prirubnica brusnih ploca.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruénih alata. Plo¢e namijenjene
vecim elektri€nim ruénim alatima nisu prikladne za
vecu brzinu manjeg alata i mogu puknuti.

Dodatna sigurnosna upozorenja specificna za abra-

zivno rezanje:

1. Nemojte ,,zaglavljivati” reznu ploc¢u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje plo¢e poveéava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao
i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2. Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se plo¢a u trenutku rada udaljava od
va$eg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotirajucu plo€u naprijed i gurnuti elektriéni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploc¢a zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektri¢ni ru¢ni
alat i drzite ga u nepokretnom stanju sve dok
se ploc¢a u potpunosti ne zaustavi. Nikada
nemojte pokusavati vaditi plo€u iz reza dok se
rezna ploca okrece jer moze do¢i do povratnog
udara. Ispitajte i poduzmite korektivnu mjeru kako
biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

4.  Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja na
izratku. Pustite plocu da dostigne punu brzinu i
oprezno ponovno krenite rezati. Ako se elektri¢ni
rucni alat ponovno pokrene u izratku, plo¢a se moze
zaglaviti, podi¢i ili napraviti povratni udar.

5. Poduprite ploce i svaki veéi izradak kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki izratci ¢esto popustaju pod viastitom
tezinom. Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba
izratka na obje strane ploe moraju se postaviti
potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektricne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za fino brusenje:

1. Nemojte koristiti preveliki brusni papir za disk.
Pri odabiru brusnog papira slijedite preporuke
proizvodaca. Veci brusni papir koji strsi izvan
podloska za bruSenje predstavlja opasnost od
cijepanja i moze prouzrociti zaglavljivanje, kidanje
diska ili povratni udar.
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Sigurnosna upozorenja specifi¢na za radnje koje se
obavljaju ziGanom éetkom:

1.

Imajte na umu da s cetke ispadaju ¢ekinje ¢ak i
tijekom obi¢nog rada. Nemojte previSe naprezati
Zice prekomjernim optereéivanjem &etke. Zitane
Eekinje mogu lako probiti tanku odjecu i/ili kozu.
Ako se za rad pomocu zi¢ane cetke preporucuje
stitnik, pazite da stitnik ne ometa plocu ili ¢etku.
Promjer Zi¢ane ploce ili Cetke moZe se povecati
uslijed radnog opterecenja i centrifugalnih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

10.

11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

Ako koristite koljenaste brusne ploce, obvezno
koristite samo ploce od ojacanih staklenih
viakana.

NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koristenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

Pazite da ne ostetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrsinu) ili sigurno-
snu maticu. Ostecenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

Prije ukljucivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje

bi moglo ukazivati na losu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.

Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.
Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas opecéi.

Ne dodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué¢ i mogao bi vam opeci kozu.
Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu plo¢a. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju za
podesavanje abrazivnih plo¢a s velikim otvorom.
Koristite samo prirubnice propisane za ovaj alat.
Za alate koji trebaju biti opremljeni plocom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za doti¢no vreteno.

Provijerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se ploca i dalje okre¢e nakon
isklju€ivanja alata.

Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri€nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu u¢insku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

Ne koristite alat na materijalima koji sadrze azbest.
Kada koristite reznu plocu, uvijek radite sa stit-
nikom ploce protiv prasine sukladno lokalnim
zakonskim propisima.

Rezni diskovi ne smiju se bo¢no pritiskati.
Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu uéi u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemoijte zabijati €avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.
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13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloscima.

15. Nemoijte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

Vazne sigurnosne upute za bezi¢nu

jedinicu

1. Nemoijte rastavljati ili izmjenjivati bezicnu
jedinicu.

2. Drzite bezi¢nu jedinicu podalje od male djece.
U sluéaju gutanja odmah potrazite lijecnicku
pomog.

3. Bezi¢nu jedinicu upotrebljavajte samo s ala-
tima Makita.

4.  Ne izlazite bezi¢nu jedinicu kisi ni vlazi.

5.  Nemojte upotrebljavati bezi€nu jedinicu na mje-
stima na kojima temperatura premasuje 50 °C.

6. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze medicinski
instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri.

7. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze automatski ure-
daji. Ako automatski uredaji rade, moze doc¢i do
kvara ili poremecaja.

16.
17.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Nemojte upravljati bezicnom jedinicom na
mjestima s visokom temperaturom ili na mje-
stima gdje moze doci do statickog elektriciteta
ili elektriécnog Suma.

Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-
gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
korisnika.

Bezi¢na je jedinica precizan instrument. Pazite
da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
udarite.

Izbjegavajte dodirivati prikljuc¢ak bezi¢ne jedi-
nice golim rukama ili metalnim predmetima.
Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-
nju bezi¢ne jedinice.

Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte
mjesta na kojima moze do¢i do ulaska prasine
i vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora
Cistim.

Uvijek umetnite bezi¢nu jedinicu u ispravhom
smjeru.

Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice prejako ilili ga pritiskati predmetom
koji ima ostar rub.

Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.
Nemojte uklanjati bezi¢nu jedinicu iz utora dok
je aktivno napajanje alata. U protivnom moze
do¢i do kvara bezi¢ne jedinice.

Nemojte uklanjati naljepnicu s beziéne
jedinice.

Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
bezi¢nu jedinicu.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
gdje moze do¢i do statickog elektriciteta ili
elektri¢nog Suma.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu
u automobilu izlozenom suncu.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-
njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati
korozivni plin.

Iznenadna promjena temperature moze iza-
zvati roSenje bezi¢ne jedinice. Nemojte upo-
trebljavati bezi¢nu jedinicu dok se potpuno ne
osusi.

Prilikom ¢i$¢enja bezi¢ne jedinice njezno je
obrisite suhom i mekanom krpom. Nemojte
upotrebljavati benzin, razrjedivaé¢, provodljivu
mast ili sliéno.

Beziénu jedinicu pohranite u prilozenoj kutiji ili
antistatickom spremniku.

Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim
bezi¢ne jedinice Makita u utor na alatu.
Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac
utora ostecen. Voda, prasina i prljavstina mogu
prodrijeti u utori prouzroéiti kvar

viSe nego $to je potrebno. Vratite poklopac ako
spadne s alata.

Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili
ostetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Isklju¢eno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

11l
L} i
_jap

25 % do 50 %

0% do 25 %

ﬂ I:I I:I |:| Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

neispravna.

1

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produZzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedec¢ih
uvjeta:

Zastita od preopterecéenja

Kad alat/baterija radi na nacin uslijed kojega tro$i neu-
obi¢ajeno puno struje, automatski ¢e se zaustaviti bez
ikakve signalizacije. U tom slu€aju iskljucite alat i preki-
nite radnje koje su izazvale preopterecenje alata. Zatim
ukljugite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, alat se automatski zau-
stavlja. Pricekajte da se alat ohladi prije nego $to ga
ponovno ukljucite.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom sluc¢aju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

Otpustanje zastitne blokade

Ako sustav zastite ponavljano radi, alat je blokiran.

U tom slucaju alat se ne pokrece ¢ak i ako iskljucite i
ukljucite alat. Da biste otpustili zastitnu blokadu, uklo-
nite bateriju, postavite je u punjac baterije i pricekajte
dok se ne zavrsi punjenje.

Blokada vretena

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» SI.3: 1. Blokada vretena

NAPOMENA: Nikada nemojte aktivirati blokadu
vretena dok vreteno radi. MoZe se ostetiti alat.

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije postavljanja baterije u alat,
uvijek provjerite radi li klizni prekidac i vraca li
se u polozaj za iskljuéivanje ,,OFF” kad pritisnete
straznju stranu kliznog prekidaca.

A OPREZ: Prekida¢ se moze zakljuéati u uklju-
¢enom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti alat tijekom duljeg vremena. Budite
oprezni kada zaklju¢avate alat u ukljuéenom polo-
Zaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme évrsto drzite.

Da biste pokrenuli alat, pomaknite klizni prekidac¢ u
polozaj za ukljucivanje ,| (ON)” pritiskanjem njegove
straznje strane. Za neprekidni rad pritisnite prednju
stranu kliznog prekidac¢a da biste ga zakljucali.

Da biste zaustavili alat, pritisnite straznju stranu kliznog
prekidaca, a zatim ga gurnite u polozaj za isklju¢ivanje
,O (OFF)".

» Sl.4: 1. Klizni prekida¢
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Regulator brzine

Brzina okretanja alata moze se promijeniti okretanjem
regulatora brzine. U tablici u nastavku prikazan je broj
na regulatoru i odgovarajuca brzina okretanja.

» SI.5: 1. Regulator brzine

MONTAZA

AOPREZ: Prije pode$avanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi pri
niskoj brzini dugo vremena, motor ¢e postati
preopterecen, Sto ¢e dovesti do kvara alata.

NAPOMENA: Kad mijenjate brzinu s ,,5” na
,»17”, okrenite regulator u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu. Nemojte na silu okretati regula-
tor u smjeru kazaljke na satu.

Funkcija za spre¢avanje slué¢ajnog
pokretanja

Ako je baterijski ulozak postavljen u alat s kliznim pre-
kidac¢em u poloZaju za ukljucivanje ,| (ON)”, alat se ne
pokrece.

Za pokretanje alata prvo pomaknite klizni prekida¢ u
polozaj ,O (OFF)” (isklju¢en), a zatim ga klizno poma-
knite prema polozaju ,| (ON)” uklju¢en.

Elektronicka funkcija kontrole
okretnog momenta

Alat elektroniCki prepoznaje situacije u kojima postoji
opasnost od zaglavljivanja ploce ili dodatka. U tom slu-
Caju, alat se automatski iskljucuje kako bi se sprijecilo
daljnje okretanje vratila (ne sprije¢ava povratni udar).
Kako biste ponovno pokrenuli alat, najprije ga iskljucite
i uklonite uzrok iznenadnog pada brzine okretanja, a
zatim ga ponovno ukljucite.

Znacajka mekog pokretanja

(soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri
pokretanju.

Elektricna koc¢nica

Iskljuc¢ivo za model GA021G/GA022G/GA023G
Elektricna ko¢nica uklju¢uje se nakon isklju¢enja alata.
Koc¢nica ne radi kada je napajanje iskljuceno, primjerice
kada se slu¢ajno ukloni baterija, a prekidac jo$ ukljucen.

Broj Brzina Postavljanje bo¢nog rukohvata

1 3.000 min” <

2 4.500 min”! (ru‘:ke)

3 6.000 min’" A OPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
4 7.500 min”' rukohvat sigurno postavljen.

5 8.500 min”'

Boc¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» SI.6

Instalacija ili uklanjanje Stitnika ploce

A UPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu ploc¢u, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
cetku sa zi€anom ploc¢om, stitnik plo¢e mora biti
priévr§éen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Provijerite blokira li rugica za
blokadu ¢évrsto stitnik ploce pomocu jednog od
otvora na stitniku ploce.

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite isklju¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo¢u, moZete upotrijebiti obi¢an stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)

Za koljenastu brusnu plocu, lepezasti
disk, savitljivu plo¢u, ziCanu ¢etku/
abrazivnu reznu ploéu, dijamantnu
plocu

1. Dok pritiS¢ete ru€icu za blokadu, postavite titnik
ploce tako da izboc€ine na prstenu $titnika ploce budu
poravnate s urezima na kucistu lezaja.

» SI.7: 1. Rucica za blokadu 2. Urez 3. Izbocina

2. Dok pritic¢ete rucicu za blokadu prema A, pritisnite
Stitnik ploCe tako da pritiS¢ete podupira¢ B kao $to je
prikazano na slici.

» SI.8: 1. Stitnik ploge 2. Otvor

NAPOMENA: Stitnik ploge pritisnite ravno dolje. U
protivnom $titnik plo¢e neéete mo¢i do kraja gurnuti.

3. Dok drzite rugicu za blokadu i §titnik plo¢e postav-
liene na nacin opisan u 2. koraku, okrecite Stitnik ploce
prema C i zatim promijenite kut Stitnika plo¢e ovisno o
izratku.

» S1.9: 1. Stitnik ploge 2. Otvor

NAPOMENA: Do kraja pritisnite $titnik ploce. U pro-
tivnom $titnik ploce neéete moci okretati.

Za skidanje stitnika plo¢e ucinite isto obrnutim
redoslijedom.
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Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Kad se Koristi koljenasta
brusna plo¢a ili lepezasti disk, stitnik ploce mora
biti pri€vr§éen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A\ OPREZ: Pobrinite se da montazni dio unu-
tarnje prirubnice savrSeno odgovara unutarnjem
promjeru koljenaste brusne plo¢e/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogresnoj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namjestite koljenastu plo¢u/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» S1.10: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim kljuéem &vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI.11: 1. Klju¢ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje ploce ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive

ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
stitnik kada je savitljiva plo€a na alatu. Plo¢a se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji mogucénost osobnih ozljeda.

» Sl.12:

1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a
3. Podloska 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu ploéu, ali preko
ploce stavite i podlosku. Potrazite redoslijed sastavlja-
nja na stranici s priborom u ovom priru¢niku.

Postavljanje ili uklanjanje

abrazivnog diska

Dodatni pribor

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za brusenje
nevedene u ovom priru¢niku. Mora se kupiti zasebno.

Za model od 100 mm
» S1.13: 1. Sigurnosna matica za bruSenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podlo$ka
4. Unutarnja prirubnica
1. Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.
2. Postavite gumenu podlosku na vreteno.

3.  Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i Evrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusenje u smjeru kazaljke na
satu klju€em za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e uginito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Za model od 115 mm/125 mm

» Sl.14: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podlo$ka

1.  Postavite gumenu podlo$ku na vreteno.

2. Namjestite disk na gumenu podlo$ku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3. Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploce uginito isto Sto i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje Ezynut

matice

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti Ezynut maticu sa super
prirubnicom ili kutnim brusa¢em s oznakom ,F” na
kraju br. modela. Te su prirubnice toliko debele da
vreteno ne moze pri¢vrstiti cijeli navoj.

» SI1.15: 1. Ezynut matica 2. Abrazivna plo¢a
3. Unutarnja prirubnica 4. Vratilo

Postavite unutarnju prirubnicu, abrazivnu plo¢u i Ezynut
maticu na vreteno tako da je logotip tvrtke Makita na
Ezynut matici okrenut prema van.

» SI.16: 1. Blokada vretena

Cvrsto pritisnite tipku blokade i zategnite Ezynut maticu
okretanjem abrazivne plo¢e u smjeru kazaljke na satu
Sto dalje moze.

Okrenite vanjski prsten Ezynut matice u smjeru suprot-
nom od kazaljke na satu da je otpustite.

» SI.17: 1. Strelica 2. Zarez

» S1.18

NAPOMENA: Ezynut matica mozZe se ru¢no otpustiti
dok god je strelica strelica usmjerena prema urezu. U
suprotnom je za otpustanje sigurnosne matice potre-
ban klju¢. Umetnite jedan zatik klju¢a u rupu i okrenite
Ezynut maticu u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu.

Postavljanje abrazivne rezne/

dijamantne ploce

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite isklju¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢éama.

(U nekim europskim zemljama, kada koristite dija-
mantnu plo¢u, moZete upotrijebiti obi¢an stitnik.
Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.)
AUPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plo€u za boéno brusenje.
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» S1.19: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
ploCa/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu

plo¢u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu plocu.
Smijer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje
prirubnice razlikuje se ovisno o debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» S1.20: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» S1.21: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mmili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Za model od 115 mm/125 mm

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.22: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm) 3. Abrazivna rezna
plo¢a (4 mm ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» S1.23: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm) 3. Dijamantna plo¢a (4 mm ili
deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Postavljanje zicane ¢etke u obliku stosca

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti etku koja je oste-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba oStecene
Cetke mozZe poveéati mogucnost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim Zicama cetke.

» Sl.24:

1. Zigana &etka u obliku stodca

Uklonite bateriju iz alata i stavite je naopako da biste
omogucili laksi pristup vratilu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Ziganu Cetku u
obliku stoSca na vreteno i zategnite je isporu¢enim klju¢em.

Postavljanje zicane ¢etke

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti etku sa Zicanom plo-
¢om koja je ostecena ili koja nije balansirana. Uporaba
oStecene Cetke sa Zicanom plo€om moze poveéati moguc¢-
nost ozljeda uslijed doticaja sa slomljenim Zicama Cetke.

M\ OPREZ: za éetku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite stitnik i provjerite da se promjer kota¢a odgo-
vara Stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze razbiti, a

Stitnici pomazu da se smanji moguénost osobnih ozljeda.

» S1.25: 1. Zitana Getka

Uklonite bateriju iz alata i stavite je naopako da biste
omogucili laksi pristup vratilu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Cetku sa zZica-
nom ploc¢om na vreteno i zategnite klju¢evima.

Spajanje usisavaca

Dodatni pribor

A UPOZORENJE: Nikada nemojte usisavati
metalne cestice koje nastaju bruSenjem / reza-
njem / finim brusenjem. Metalne Cestice koje
nastaju takvim radovima izrazito su vruée i mogle bi
zapaliti prasinu i filtar u usisivacu prasine.

Da biste izbjegli nakupljanje prasine u okolini uslijed

rezanja zidarskih materijala, upotrebljavajte stitnik ploce

protiv prasine i usisivac prasine.

Upute za sastavljanje i upotrebu $titnika ploce protiv

prasine potrazite u priru¢niku s uputama.

» S1.26: 1. Stitnik ploge protiv prasine 2. Crijevo usi-
savaca prasine

AUPOZORENJE: Zabranjena je primjena sile
na alat. TeZina alata osigurava odgovarajuci pritisak.
U sluaju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

A UPOZORENJE: UVIJEK zamijenite plocu ako
tijekom brusenja ispustite alat.

A UPOZORENJE: Brusnom ploéom ili diskom
NE SMIJETE udarati o izradak.

A UPOZORENJE: Vodite raéuna da ploé¢a ne
odskodi ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, ostrih rubova, itd. To moze uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

MA\UPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

A OPREZ: Ne ukljuéuijte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik za lice tijekom rada.

A OPREZ: Nakon zavréetka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego Sto ga odlozite.

A OPREZ: Alat UVIJEK évrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za boéni rukohvat
(rucku).

Ostrenje i poliranje

» Sl.27

Ukljugite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploc¢e ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne ploc¢e zbog uporabe zao-
kruzi, plo€u mozete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.
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Rad s abrazivhom reznom/

dijamantnom ploéom

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” ploéu
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokusavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecava opterec¢enje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje plo€e pri rezanju, kao i
mogucnost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploca
dostigne punu brzinu i pazljivo zapocnite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektricni alat pokrene u izratku, ploéa se moze
saviti, podici li vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

A UPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koristenja: rad s abrazivhom reznom
plocom
» S1.28

Primjer koristenja: rad s dijamantnom ploéom
» S1.29

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

MAOPREZ: Provjerite ispravnost éetke pokreta-
njem alata bez opterecenja i pazite da ispred i iza
cetke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne pritis¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe Zicane cetke
u obliku stoSca. To moze prouzrociti preuranjeno
pucanje.

Primjer: rad sa zi€anom ¢etkom u obliku stoSca
» S1.30

Rad sa ¢etkom sa ziCanom plo€om

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost éetke sa Zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza cetke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne pritiséite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe cetke sa
zicanom plo¢om. To moZe prouzrogiti preuranjeno
pucanje.

Primjer koristenja: rad sa Zicanom ¢etkom
» S1.31

FUNKCIJA AKTIVACIJE
BEZICNE JEDINICE

Sto mozete raditi s funkcijom
aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucuje Cist i
ugodan rad. Priklju¢ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat moZete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» SI.32

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije beziéne

jedinice, pripremite sljedece stavke:

. bezi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi¢ne jedinice. U pojedinacnim dijelovima

mozete pronaci detaljan opis koraka.

1. Umetanje bezi¢ne jedinice

2. Registracija alata za usisiva¢ prasine

3.  Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

A OPREZ: Prilikom umetanja bezi¢ne jedinice
postavite alat na ravnu i évrstu povrsinu.

NAPOMENA: Ogistite prasinu i prijavitinu s alata prije
nego $to umetnete beziénu jedinicu. Prasina ili prijavstina
mogu prouzroditi kvar ako prodru u utor beZiéne jedinice.
NAPOMENA: Kako biste sprijeéili kvar prouzroéen sta-

tikom dodirnite materijal sa statickim praznjenjem, kao $to
je metalni dio alata, prije nego $to uzmete bezi¢nu jedinicu.

NAPOMENA: Pri umetanju bezZiéne jedinice
uvijek provjerite je li bezi¢na jedinica umetnuta u
pravilnom smjeru i je li poklopac potpuno zatvoren.

1. Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na slici.
» S1.33: 1. Poklopac

2. Umetnite bezi¢nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite

poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocine s

udubljenim dijelovima utora.

» S1.34: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» SI.35: 1.BezZi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac

Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatitkom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.
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Registracija alata za usisivac

prasine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite beziénu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénof/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivaca prasine.
NAPOMENA: Pogledaijte i priruénik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Ako Zelite aktivirati usisivac prasine zajedno s funkcijom
prebacivanja alata, najprije dovrsite registraciju alata.

1. Umetnite baterije u usisivac prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI.36: 1. Prekidac¢ za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok Zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne pocne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
» S1.37: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako su usisiva¢ prasine i alat uspjeSno povezani, zaru-
ljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e zeleno u
trajanju od 2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi€ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisivac prasine, provedite registracije
pojedinac¢no.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezicne jedinice

NAPOMENA: Prije aktivacije bezi¢ne jedinice dovr-
Site registraciju alata za usisiva¢ prasine.

NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za

usisivac prasine.

Nakon $to registrirate alat za usisiva¢ prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1.  Postavite bezi¢nu jedinicu na alat.
2.  Prikljucite crijevo usisavaca prasine na alat.
» S1.38

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu praSine na ,AUTO".
» S1.39: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

4.  Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice
zatreperit ¢e plavo.
» S1.40: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice

5.  Povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku na alatu.
Provjerite radi li usisiva¢ prasine dok se povlaci
ukljuénof/isklju¢na sklopka.

Kako biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice usi-
sivaca prasine, pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
na alatu prestat ¢e treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite

gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-
stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako
usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezi¢ne jedinice
moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

NAPOMENA: Ako je jedan ili viSe alata registriran

za jedan usisivac prasine, usisivac prasine moze se
pokrenuti ¢ak i ako ne povucete uklju¢no/isklju¢nu
sklopku jer drugi korisnik upotrebljava funkciju aktiva-
cije beZi¢ne jedinice.

84 HRVATSKI



Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezicne jedinice

» Sl.41: 1. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice

Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZiéne jedinice. Znagenje statusa Zaru-

liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja (] (4] Trajanje
Ukljuceno Treperi
Stanje Plavo (4 2 sata Dostupna je aktivacija bezicne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
. Kad alat | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat
radi. radi.
Registracija Zeleno !] 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
B 2 sekunde | Registracija alata je dovrena. Zaruljica za aktivaciju beZiéne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ponistavanje Crveno U 20 sekundi | Spremno za ponistavanje registracije alata. Cekanje na ponista-
registracije vanje od usisivaca prasine.
alata . 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovr§eno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno [ 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije bezi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezZi¢ne jedinice usisivaca prasine.

Ponistavanje registracije alata za

usisivac prasine

Pri poniStavanju registracije alata za usisiva¢ prasine
izvedite sljedece korake.

1. Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» Sl1.42: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti-
vaciju bezi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim
crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.
» S1.43: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice

Ako je ponistavanje bilo uspjeSno, Zaruljice za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZi¢ne jedinice
prestat ¢e treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezZi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.
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RjeSavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovla§tenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Mogucéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO™.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspje$no dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezitna jedinica nije umetnuta u alat.
BeZitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice iili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljucka
bezi¢ne jedinice i odistite utor.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine nije postavljen na ,AUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali mozZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije alata;

- povucena je uklju¢nof/isklju¢na
sklopka na alatu ili;

- uklju¢ena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
BeZitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO™.

Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Na usisiva¢ prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.
Ako je za usisivac prasine registrirano vi$e od 10 alata,
alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski ponisten.

Usisivac prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moze varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaiji i mikrovalne pecénice.

Usisivac prasine radi dok nije povu-
&ena ukljuéno/isklju¢na sklopka.

Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca
prasine na svojim alatima.

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, odrzavanje ili namjestanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati €istim.
Redovito &istite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» Sl.44: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor

Uklonite poklopac za pra$inu s ulaznog otvora ventila-

cije i ocistite ga za neprekinuti protok zraka.

» S1.45: 1. Zastitni pokrov

NAPOMENA: Og¢istite poklopac za zastitu od
prasine kada je za€epljen prasinom ili stranim
tvarima. Nastavak rada sa zacepljenim poklopcem
za prasinu moze ostetiti alat.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci preporu¢uju se samo za upotrebu s alatom Makita navede-
nim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka mozZe prouzrogiti ozljede.
Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom

centru.
. Izvorna Makita baterija i punja¢
» S1.46
- Model od 100 mm Model od 115 mm Model od 125 mm
1 Rucka 36
2 Stitnik ploge (za brusnu plogu)
3 Unutarnja prirubnica
4 Koljenasta ploca/lepezasti disk
5 Sigurnosna matica
6 Podloska
7 Savitljiva plo¢a
8 Unutarnja prirubnica i gumeni Gumena podloska 100 Gumena podloska 115
podlozak 76
9 Abrazivni disk
10 Sigurnosna matica za brusenje
11 Zitana getka
12 Zitana &etka u obliku stogca
13 Stitnik ploge (za reznu plogu) *1
14 Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
15 Stitnik ploge protiv prasine
- Klju¢ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 U nekim se Europskim zemljama prilikom upotrebe dijamantne plo¢e moze koristiti obi¢an $titnik
umjesto posebnog Stitnika koji prekriva obje strane ploCe. Pridrzavajte se propisa vazecih u vasoj zemlji.

mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
[vjametap Ha Tpkano 100 mm 115 Mmm 125 mm 100 Mmm 115 Mmm 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4" (4-1/2") (5")
Makc. nebenvHa Ha Tpkanoto 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
HaBoj Ha BpeTeHOTO M10 M14 vnn 5/8" M10 M14 vnu 5/8"
(BO 3aBUCHOCT O} (BO 3aBUCHOCT O}
3emjata) 3emjata)

HomuHanHa 6pauta (n) 8.500 mMuH.”
BkynHa gomkvHa co BL4025 413 Mmm

co BL4040 425 mm
Hero Texura 28-34x | 30-36w | 30-44x | 28-34x [ 29-35¢ | 29-441r
HomwuHaneH HanoH D.C. 36 V - 40 V makcumanHo

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, cneundukalmmnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Cneumndurkauumte Moxe fa ce pasnukyBaaT of Apxasa [0 ApXaBsa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTe, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHara u HajTewukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauuja
3a enekTpUYHK anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MpuMeHnuBa KaceTa 3a 6aTepuja 1 NonHa4

Kacera 3a 6atepuja BL4025 / BL4040
MonHay DC40RA

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHaYMTe HaBeeHV Norope MoXe Aa He ce AoCTamnHu 3aBUCHO O PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AI'IPEAYI'IPEAYBAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTute 3a 6aTepum 1 NonHauMTe HaBefeHU norope.
KopucTetbeTo kakeu G1UNo nouHakeu kacetu 3a 6atepuu 1 NosnHayum Moxe Aa Co3nane pUsuk of nospeaa umnm
noxap.

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a Bpycetse, CTpyrake, XU4eHO
YeTKare U ceverbe MeTas n kameH 6e3 KkopucTerse
Boga.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha bByyaBaTa ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN60745-2-3:

Mopen HuBo Ha 3By4HUOT HuBo Ha jaunHa Ha OrcranyBatse (K):
npuTtUcok (Lya): (dB(A)) | 3ByKOT (Lwa): (dB(A)) | (dB(A))
GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHoCT(1) 3a eMucuja Ha GyyaBa e n3aMepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHW
MeTOAV 3a UCMUTYBake U MOXe [a Ce KOPUCTU 3a criopefyBak-e anatu.
HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpedHOCT(M) 3a eMucuja Ha GyyaBa Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako NpenuMuHapHa
npoLieHa 3a N3MNOoXeHOCT.
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AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAI'bE: HoceTe 3awTuTa 3a ywwure.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha Gyyasa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of HOMUHanHaTa BpeAHoCT(M), 3aBUCHO 01 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha M3NOXEHOCTa Npy hakTUYKMTE YCIOBM Ha ynoTpeba
(3emajku ru npeaBMA cUTe AeNoBU Ha paGOTHMOT LMKITYC, KaKo MepMoanTe Kora efleKTPUYHUOT anat e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

BkynHa BpegHOCT Ha BUbGpauunTe (BEKTopcka Cyma Ha Tpy OCku) ogpedeHa Bo cornacHoct co EN60745-2-3:

Pa6oTteH pexum: 6pycere NoBpLUMHA CO HOPManeH CTPaHUYeH Aapxay

Mopen LLnperse BUGPaLMK (ay, ac): (M/c?) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 1,5
GA024G 5,0 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 6,5 1,5

Pa6oTeH pexuM: 6pycere NOBPLUMHA CO aHTMBMOGPALIMCKM CTPaHWUYEH ApXay

Mopen LUnperse BUGPaLMK (ay, ac): (W/c?) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Pa6oTteH PeXxum: cTpyrake co AUCK CO HOpMarieH CTpaHU4eH gpxa4

Mopen LLnpetse BUBPALMM (@, ac): (M/c?) | OTcTanyBarse (K): (m/c?)
GA021G 2,5 m/c’ unn nomarnky 1,5
GA022G 2,5 m/c? unn nomarnky 15
GA023G 2,5 1,5
GA024G 2,5 m/c? unu nomarnky 1,5
GA025G 2,5 m/c? unu nomanky 1,5
GA026G 2,5 1,5

Pa6oteH pexum: CcTpyrawe co AUCK co aHTMBMOPALIMCKMN CTPaHMYEH ApXay

Mopen LLnpetbe BUBPALMM (@, ac): (M/c?) | OTcTanysarse (K): (m/c?)
GA021G 2,5 m/c? unn nomanky 15
GA022G 2,5 m/c? unu nomanky 1,5
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/c? unu nomarnky 1,5
GA025G 2,5 m/c? unu nomarnky 15
GA026G 3,0 15

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e u3MepeHa BO COracHOCT CO
CTaHAapAHW METOoAM 3a UCMIMTYBAHE 1 MOXe [ia Ce KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHAaNHaTa jaunHa Ha BubpauumMTe Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3NoXEeHOCT.
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AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JaumHaTta Ha BU6paummTe npu (hakKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa of HOMUHaNHaTa BPeaHOCT(M), 3aBUCHO O HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPMCTU anaToT, ocobeHo oA

Toa Kako Buz paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPEﬂ.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepAnTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3FNOXEHOCTa NPy hakTUUKMTE YCOBM Ha ynoTpe6a
(3emajikun ru npeaBmA cuTe AenoBU Ha PpaBOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HomuHanHaTa jaunHa Ha BuGpaumnTe ce KOPUCTM 3a rMaBHUTE HAMEHW Ha anaTor.
MeryToa, ako anaToT ce KOpUCTU 3a APYrY HAaMeHW, jaunHaTa Ha BUbpauuuTe moxe fa 6uae pasnuyHa.

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a
eneKTpUYHUTEe anaTm

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeagynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauumn gageHu co
enekTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaart cute
ynaTtcTBa HaBefeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajTte ru cute npeaynpeayBama
M ynaTcTBa 3a fja MOXe NOBTOPHO

Aa rm npoyunTtare.

oA TepMUHOT ,enekTpuyeH anar" Bo npeaynpeayBarata
Ce MIUCNVW Ha BaLLMOT ENEKTPUYEH anart Koj paboTu Ha
cTpyja (co kaben) unm Ha Batepum (6e3K1YHO).

Be36egHoCHU NpeaynpeayBakba 3a

6e3x1M4Ha bpycunka

OnwTu 6e36e4HOCHM NpeaynpeayBatba 3a
Opycetbe, cTpyrame, YeTkake CO Xuua unu
abpa3uBHO ceyerse:

1.

OBoj anaTt e HaMeHeT Aia ce KOPUCTH 3a
6pycetbe, cTpyrame, YeTkake CO XuLa unu
abpa3uBHO ceuetbe. MpounTtajre rm cute
6e36eAHOCHU NpeaynpeAyBakba, ynaTtcTBa,
unycTpauuu u cneuudukauum gageHu co
erNleKTPUYHUOT anart. AKO He ce NoYnTyBaaTt cute
ynaTcTBa HaBeAeHu NoAony, Moxe Aa Aojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu noBpeau.

2. He ce npenopayyBa Aa ce BpLIM NONMUpPakE CO OBO]

anar. OnepauuuTe 3a Kov anatoT He € HaMeHeT MoXe
[a Npeaun3BurKaart onacHoCT 1 hU3NYK1 NOBPEaM.

3. He kopucTteTe goaaToum WTO He ce Noce6HO

oApeaAeHU U npenopayaHun og NPon3BoaUTENoT
Ha anaroT. Toa WTo 40AaTOKOT MOXe Aa ce
NpYiKayM Ha BaLLIMOT eMEKTPUYEH anat He 3Hauu
neka e 6e3beneH 3a ynorpeba.

90

4. HomuHanHata 6p3vHa Ha 4OAaTOKOT Mopa Aa 6uae
6apem eAHaKBa co MakcMMarnHarta 6pavHa o3HayeHa Ha
anaror. [logarouuTe WTO Ce BpTaT Nobp3o o4 HOMUHaNHaTa
6p3nHa MOXe fia Ce CKpLUaT W Aa ce pacrnpckaar.

5.  HapBopelHMOT NpeyHnK U AebennHaTta Ha 4OAATOKOT
Mopa Aa ce BO paMKUTe Ha HOPMAmNHWUOT KanauuTeT Ha
anaror. [lonatoLuTe CO HENpaBuIiHa rofieM1Ha He Moxat
COOBETHO [1a Ce 3alUTUTaT UMK KOHTPONMpaar.

6.  MoHTaxHu1Te JoAaTOLM CO HAaBOj Mopa Aa
COO/ABETCTBYBAaT Ha HaBOjOT Ha BPETEHOTO Ha
6pycunkara. 3a A0AATOLM LUTO Ce MOHTMPAAT Co
¢pnaHLmn, 0TBOPOT 3a NPULBCTYBakE Ha AOAATOKOT MOpa
Aa oAroBapa Ha AujameTapoT Ha thnaHwara. [lofarouute
LUTO He 0froBapaaT Ha MOHTUPAHWOT XapaBep Ha anaroT ke
paborat 6e3 pamHoTEXa, ke BUGPMpPaaT NpekyMEpPHO 1 MOXeE
[ia npean3Bukaar rybetse Ha koHTporara.

7.  He kopucteTe owTeTeHu goaaroum. MNpep cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe rv AogaToLuUTe Kako WTO
ce abpa3vBHUTE TPKana fa He ce CKPLUeHU unu
HanyKHaTy, NOANOLKUTE fa He Ce HanyKHaTH,
n3aGeHn UNK NCTPOLLEHU, YETKMTE Aa HEMa OTKa4YeHN
WINN UCKVHATM XuULM. AKO anaToT Unu AoAaTOKOT
BW NagHe, npoBepeTe Aanu UMa OWTeTyBakba
WK cTaBeTe HeoluTeTeH goaaTtok. OTkako Ke
ro NpoBepuTe U Ke ro HamMecTUTe AO4ATOKOT,
nocraBeTe ce ce6ecu M OKONMHUTe Nuua noaaneky
o/} paMHWHaTa Ha BPTNMBUOT AOAATOK U paKyBajTe
€O anaToT Npu MakcMMarnHa HeonToBapeHa 6p3uHa
efHa MUHyTa. OwTeTeHnTe foaaToumn obuyHo ce
pacnaraat 3a Bpeme Ha 0Boj npobeH nepuop.

8. Hocerte onpema 3a n1MyHa 3awTuTa. 3aBUCHO
op NpumeHaTa, KopucTeTe 3alITUTa 3a NULETO,
6e36e4HOCHM 3aTEMHETU OYMUNa UMK 3aLUTUTHU
ouuna. 3aBMCHO o paboTaTa, HoceTe Macka 3a
npalwunHa, pakaBuLmM 1 paboTHa NpecTuUska WTo
MOXe Aja conpe Manu oTnagoum of 6pycerse unu
cTpyrame. 3aluTutara 3a ouu Tpeba Aa convpa
pasnetaH oTnaj npouaseneH on pabotarta. Mackarta
3a npalumHa unu pecnupartopot Tpeba Aa MoxaTt aa
M oMNTpUpaaT YecTUYKUTE LITO M1 Npon3BeayBa
BallaTa pabota. MNogonra N3NoXeHOCT Ha rorema
GyyaBa MOXeE [ja NPeaM3ByKa OLLTETYBaAE Ha CIYXOT.

9.  MpucyTthute nuua Tpeba aa ce Ha Ge3beaHa

opaaneyeHocT oA pabotHoTo noapadje. Cekoj wro

BrieryBa Bo paboTHOTO noapavje TpeGa Aa HOCH 3alTUTHA

onpema. Mapuna o 06paboTyBaHuOT MaTepujan unu o

CKpLUEH AOAATOK MOXe Aa oAneTaar 1 Aa npeaussukaar

noBpeav HaaBop Of HemocpeaHoTo paboTHo noapavje.

[pXxeTe ro anaTtoTr camo 3a U3onMpaHuTe

ApXKauum Kora BpiuTe paboTu kage WTo

anaTtoT 3a cevyeke MOXe Aa fojae Bo Aonup

CO CKpMeHM xuum. AKo fojae 40 Jonup Co xuua

nof HamoH, cTpyjata MoXe Aa ce npeHece Ao

MeTanHuTe AenoBu Ha anaToT 1 Aa npean3Buka

CTPpyeH yAap Ha onepaTtopoT.
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11. He opanoxyBajTe ro anator goaeka 4oAaTOKOT
He comnpe cocema. BpTnuBnoT gogatok Moxe Aa
ja 3adhaTu nospLUMHAaTa 1 Aa ro ussneve anaTor
ofi KOHTpona.

12.  Anatot He cMee Aa e BKNy4eH Aoaeka ro
npeHecyBate. Criy4aeH Jonvp co BPTIMBMOT A0AATOK
MOXe Aa BU ja 3acbaTu obnekarta 1 Aa Be NoBpeau.

13. PenoBHO yucTeTe rM oTBOpMUTE 3a
npoBeTpyBak€e Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT MPMBIEKYBA NpaLUHa BO KYKMLITETO, a
NpeKyMepHOTO Hacobupare MeTan Bo NpaB MoXe
[a npefun3BrKa ONacHOCT Of CTPYeH yaap.

14. He pakyBajTe co anaTtoT 6nu3y Ao 3ananveu
MmaTepujanu. Vickpute Moxe Aa npeansBukaar noxap.

15. He kopucTeTe fopaToLy 3a KOULWITO ce
noTpe6HM Te4HOCTHU 3a Nnagewe. Kopuctereto
BOJA MW Aipyra TEYHOCT 3a Najere Moxe ga
npeausBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTteH yaap u npeaynpeayBatba

[NoBpaTteH yaap HacTaHyBa nNpu HeHagejHo

3arnaByBakb€ Uny NoTkadvyBame Ha Tpkarso,

nogJioLLKa, YeTka Unu HeKkoj ApYr AOAATOK LUTO Ce BPTU.

3arnaByBar€eTO WM NOTKa4YyBaH-€TO NPean3BuKyBa

Harno conupane Ha BPTIMBUOT A40AATOK, LUTO

npeaunsBukyBa rybere KOHTpona Bp3 anatoT U HEroBo

npyABWKYBaHe BO HAaCOKa CNpOTUBHA Of BPTEH-ETO Ha

TPKaroTo Ha To4KaTa Ha 3arnaByBaHETO.

Ha npumep, ako abpa3snBHo Tpkano ce 3arnaeu Bo paboTHWUOT

matepwujan, paboT Ha TPKanoTo LITO Brierysa BO ToYkata

Ha 3arnaByBab-ETO MOXE [ja Ce 3apyve BO MOBpLUMHATA Ha

maTtepujanor, WTo Ke NpeAn3BuKka TPKanoTo Aa uanese unm

fla OTCKOKHe. KaMeHOT Moxe Aa OTCKOKHe KOH onepaTopoT
1NN HacTpaHa Of Hero, 3aBWCHO Of} HacoKaTa Ha ABUXEHE Ha
kaMeHOT BO TouKaTa Ha 3arnaByBat-e. ABpasnBHUTE kametba

MOXe MCTO Taka fja ce CKpLUaT Nof BakBu YCIIOBM.

MoBpaTHWOT yaap e pe3ynTar of HenpasunHa ynotpeba

Ha anaTtoT U/unu HenpaeuIHU paboTHW NocTankn u

YCIOBU 1 MOXe Aa ce usberHe co npesemarbe COOABETHN

MepKW Ha MPEeTNasnm1BOCT, KaKo LUTO € HaBeAEeHO NofJony.

1.  LBpcTo ApxeTe ro anaroT U HamecTeTe M
TenoTo M pakara, Taka LITo Ke MoXat Aa rv
n3apxaT cunute oA nospareH yaap. Cekorau
KOopUCTeTe NOMOLLHA payka, ako ja uma,
3a MaKkcMMarHa KOHTporna npu noBparteH
yAap unv Top3ucka peakuuja 3a Bpeme Ha
cTapTyBatbeTo. OnepatopoT Moxe Aa rv
KOHTpOIiMpa TOpP3UCkUTe peakumuu u CUnnTe Ha
NoBPaTHWOT yAap ako ce npe3emMaT COOABETHU
MepKM Ha NPeTnasnunBoCT.

2. He craBajre ja pakata 6nu3y 4o BpTIMBMOT
nAopaatok. [lonatokoT Moxe Aa ce ofbue npeky pakata.

3. He nocrtaByBajTe ro Tenoro Bo noapayjeto
KaZie WTO anarToT Ke ce NPUABUXM BO CNyyaj
Ha noBparteH yaap. lMospaTHWOT yaap ke ro cpnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Of ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBake.

4. Bupete oco6eHO BHUMaTENH Kora pabotute
Ha arnu, ocTpu pa6oswu u cn. U3berHyBajte
CKOKakbe 1 3aBneKyBatbe Ha [oAaTOKOT. ArnuTe,
ocTpuTe paboBuM N OTCKOKHYBaH-ETO MOXaT Aa ro
3arnaeat BPTMMBMOT A0OAATOK U Aa NpeaunsBrkaart
rybere KOHTpona unu nospaTeH yaap.

5. He cTaBajTe ceunna 3a ApBope3 UNu HazabeHn
ceyuna. TakBuTe ceunna YecTo Npean3BrKyBaat
noBpaTHu yaapu 1 rybere KoHTpona.

Be36eaHocHM npeaynpeayBaka cneumduyHn 3a

Opycere n abpa3MBHO ceyere:

1.  KopucTteTe camo TUNOBM TpKana LTo ce
npenopavyaHu 3a BalIMOT anaTt u cneunduyHnoT
WITUTHUK KOHCTPYUPaH 3a U3GPaHOTO TpKaso.
Tpkana 3a kou anaTtoT He e KOHCTPYMpaH He MoXe
[a ce 3alTTaT CooABETHO U ce Hebe3beaHu.

2. MospuwwuHara WTo ce 6pycu Ha Tpkanara co
BAnabHaTo cpeauvwuTe Mopa Aa 6uae MoHTUpaHa
NoA paMHUHaTa Ha WTUTHUKOT. HenpasunHo
MOHTUPAHOTO TPKAaso LITO MOMUHYBA HWU3 paMHUHATa
Ha WTUTHUKOT HE MOXE afieKBaTHO [a Ce 3aLUTUTH.

3.  LWTuTHUKOT Mopa ga 6uae UBPCTO NPUKaveH Ha
eneKTPMYHUOT anar M NocTaBeH 3a MakCMMarnHa
6e30eAHOCT, Taka ITO Hajman Aen Ha TpKanoro
Aa e U3NoXeH KOH onepaTopor. LUTutHukot
nomara Aa ce 3aluTUTV OnepaTopoT oA napyntba
CKPLUEHO TpKarno, Cry4yaeH KOHTaKT CO TPKamnoTo n
MCKpY LUITO MOXe Aa ja 3ananat obnekata.

4. Tpkanata cmear Aa ce KopucTaT caMo 3a
npenopayaHuTe HameHu. Ha npumep: He GpyceTe
€O CTpaHaTa Ha TpKaroTo 3a ceuyete. Tpkanata
3a abpasnBHO cevere ce HaMeHeTH 3a nepucepHo
Gpycetbe, Na CTpaHUYHWUTE CUIK LUTO BIjaaT Ha
TakBUTe TpKana mMoxar Aa rv pacnpckaar.

5. Cekoralu KopucTeTe HeoluTeTeHU donaHLmn
3a TPKanoTo WTO ce CO NPaBUITHN FofieMUHa
Y 06nuk 3a u3bpaHoTo Tpkano. CooaBeTHUTE
dnaHLLK 3a TpKano ro Apxar TPKanoTo 1 co
TOa ja HaMaryBaaT MOXHOCTA Toa [a Ce CKPLUU.
dnaHwWwKTe 3a TpKanara 3a ceyere Moxe Aa ce
pasnuuHu of conaHwuTe 3a GpyCHUTE NIoYn.

6. He kopucTtete nszabeHu Tpkana og noronemu
enekTpUYHK anaTu. Tpkanarta HameHeTu 3a
norofniemy anaTu He ce MOroAHW 3a noroneMuTe
6p3uHK Ha NomManuTe anaTv U MoXe Aa NpcHart.

[dononHutenHu 6e36egHocHM NpeaynpeayBakba 3a

abpa3vBHO ceyetbe:

1. He 3arnaByBajTe ro TpkanoTo 3a ceyete 1 He
npuTKCKajTe NpekymepHo. He o6uayBajTe ce fa cevete
npeana6oko. MpeHanperHyBaweTo Ha TPKanoTo ro
3ronemyBa OMTOBaPYBaHETO 1 MOXHOCTA 3a U3BUTKYBakbE
NN Nenetbe Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT, @ CO T0a 1 MOXHOCTa
33 NOBPATEH yAap UK KpLLete Ha TPKanoTo.

2. He nocTtaByBajTe ro TenoTo Bo IMHKja co
BPTMIMBOTO TPKano unu 3ap Hero. Kora Tpkanoto,
Ha ToukaTa Ha paboTa, ce ABWXW Noaaneky of
BaLLETO TerNo, MOXHWOT NOBPAaTEH yaap Moxe Aa rv
hpnn 3aBpTEHOTO TpKaro 1 anaTtoT nNpaBso Ha Bac.

3.  Kora Tpkanoto ce nenv unm Kora ce4eHeTo ce
npeKkMHyBa NopaaM HewWTo, UCKIy4eTe ro anaTtot
M ApKeTe ro HenoABMXEH AoAeKa TPKanoTo He
conpe uenocHo. He o6upayBajTe ce Aa ro nssapute
TPKanoTo 3a ceueke of pe3oT Aofeka TPKanoTo ce
ABWXM, UHAKY MOXe [ja Aojae A0 NoBpaTeH yaap.
WcnuTajte 1 npesemeTe Mepky 3a OTCTpaHyBarbe Ha
NPUYMHUTE 3a Nenewe Ha TPKanoTo.

4. He no4HyBajTe cO ce4eHeTO NOBTOPHO
AofeKa TpKanoTo e BO pa6oTHMOT MaTepumjan.
OcTaBeTe TpKanoTo ga AOCTUTHEe MaKkCcuMmarHa
6p3vHa M BHUMaTENHO Brie3eTe NOBTOPHO
BO pe30T. TpkanoTo Moxe Aa ce 3anenu, Aa
ocuunupa unu aa Aojae Ao noBpaTeH yaap ako
eNeKTPUYHUOT anart ce akT1BMpa NoBTOPHO BO
MaTtepujanor.
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5. MpuuBpcTeTe r nnounTe UNKU MaTepujanute
LUTO ce nperonemMu 3a Aa ro HaMmanuTe pu3nKoT
o/l 3arnaByBak-€ Ha TPKanoTo U noBpaTeH yaap.
lonemnTe napunka MaTepujan 06U4HO ce BUTKaaT o
concTBeHata TexuHa. [ipxaunte Tpeba fa ce ctaBat
noa Matepujanot, bnusy Ao NuHUjaTa Ha ceyetbe 1 0
paboT Ha MaTepujanoT of ABETe CTPaHN Ha TPKanoTo.

6. Bupete oco6eHO BHMMaTeNHU Kora 3acekyBaTe
BO MOCTOjHU SUAOBYM UMK APYTY Crenun
nopgpadja. TpkanoTo, 3a BpeMe Ha HaBneryBarbeTo,
MOXe Aa uceye BOAOBOAHM UMK LIEBKY 3a MIWH,
€neKTPUYHW UHCTanauum Unv NpeaMeTH LWTO MoXe
[la npeausBvkaaT noBpateH yaap.

Moce6Hu 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba 3a LUIMUPName:

1. He kopucTeTe nperonem AUcK co WMUpPrna.
MouuTyBajTe ru npenopakuTe Ha NPoU3BOAUTENOT
Kora Guparte wmuprna. Moronema wmuprna WwTo
CTPYM HaABOP O noarorara 3a cTpyrake e onacHa
6uaejkn Moxe aa Be paceve, Aa Npeamssuka

3arnaByBatse, KUHEHEe Ha AUCKOT UMV NMoBpaTeH yaap.

Moce6Hn 6e3beaHOCHU NpeaynpeayBatba 3a

YyeTKake COo Xuua:

1. WmajTe npeaBua geka ce ucdpnaar Ku4eHn
BIlaKHeHLa o/} YeTkarta Aypu v Npu HopmarHa
pa6oTa. He HanperajTte rv xxuuute co
npekyMepeH NpUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHaTa
Ha XuLaTta NecHo Moxe Aa npobujat necHa
obneka nnu koxa.

2. Ako ce npenopayyBa KOPUCTEHE WUTUTHUK
3a YyeTKak€e CO XuLa, He JO3BONyBajTe
AOMUP Ha XXUYEHOTO TPKaro UM YeTkaTa co

WTUTHUKOT. XKn4eHoTo TpKano unu 4etkata Mmoxe

[a ro aronemart NpeYyHuKoT nopagam paboTHOTO
onTOBapyBak-€ W LEHTpUdyranHuTe cumu.

[OononHuTenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBakba:

1. Kora kopuctute 6pycHu nnoum co BanabHarto
cpeavLiTe, KOpUCTeTe cCamMo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMpPaHO CTaKIo.

2. HE KOPUCTETE ucnakHaTu Tpkana co oBaa
6pycunka. bpycunkarta He e KOHCTpyupaHa 3a
TakBM BUOOBM TpKana y KOPUCTEHETO TakBU
Npon3BOAM MOXe Aa A0BEAE A0 TELLKW NOBPEAU.

3. BHumaBajTe aa He ru owTeTUTE BPETEHOTO,
¢naHwara (ocobeHo noBpLlUMHaTa 3a
MOHTMpPaKE) UM HaBpTKaTa 3a cTerame.
OwTeTyBakeTO Ha TUE AENOBU MOXe Aa
AoBee A0 Kpluele Ha TPKanoro.

4.  BHumaBajTe KameHOT Aa He ro gonupa
MaTepujanot npea Aa ce BKIY4YU NPEeKMHYBayoT.

5. Tlpepn Aa ro kKopucTuTe anaToT Bp3 paboTHMOT
MaTtepwujan, ocTaBeTe ro Aa nopaboTu manky
Hanpa3sHo. Bugete aanu uma BuGpauun unm
ocLuMMaLUM LWITO MOXe Aia yKaXyBaaT Ha Nlowo
MOHTUMpake UNu HensGanaHcupaH KaMeH.

6. KopwucTeTe ja Ha3HauyeHaTa NOBpPLUMHA Ha
KamMeHOT 3a ga ro ussepere 6pycemeTo.

7. He octaBajte ro anartot Bkny4eH. Pabotete co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

8. He ponupajte ro maTtepujanot BegHall no
paboTaTta, MOXe Aa € MHOTY XKeXOK U Aa BY ja
nU3ropwu Koxara.

9. He ponupajte ru goaatounTe BegHaw no
paboTaTta, MoXxe Aa ce MHOTY XeLllKW U Aa BYU ja
nU3ropu Koxara.

10. MouwuTyBajTe rM ynatcTBaTa Ha NPoM3BOAUTENOT
3a NPaBUITHO MOHTUPaHEe U KOPUCTEH:€E Ha
kamembaTa. Bugere BHUMaTenHu kora pakyBate
CO KameHaTa U Kora rm oanoxyBsare.

11. He KopucTteTe noce6GHU peAyLUpaYKy NexuiuTa
Wnu apanTepu 3a Aa cTaBaTe abpasuBHU
TpKana co ronem oTBop.

12. KopucTete camo chnaHwimn HaMeHeTH 3a OBOj
anar.

13. 3aanatuTe Ha KoM ce cTaBaaT TpKana co
OTBOp CO HaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TPKanoTo Aa e AOBOSHO AONT Aa ja npuMu
[AOMKMHATA Ha BPEeTEHOTO.

14. TpoBepeTe Aanu matepujanort e 4o6po
NPULBPCTEH.

15. BHuMmaBajTe, TPKaNoTo NpPoAoMKyBa Aa ce
BPTU NO UCKNYyYyBaHe Ha anaToT.

16. Ako paGOTHOTO MECTO € KpajHO XeLIKO U
BIaXXHO UIN MHOTY 3arajleHo CO CrpoBOANNB
npa., KOpUCTETe NPeKUHyBay 3a KpaTokK Cnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

17. He KopucTeTe ro anaTtoT ako maTepujanotr
coapxu asbecT.

18. Kora kopucTuTe TpKano 3a cevyeke, cekorail
pa6oTeTe co LWUTUTHUKOT 3a cobupame npas
wTo ro 6apaart AoOMaLIHUTE NPOMNUCH.

19. [McKOT 3a ceyere He cCMee Aa ce NpUTUCKa
CTpaHMu4Ho.

20. He kopucTteTe nnaTHeHW paboTHN pakaBULMU
npu pa6ortarta. TekCTUNHUTE BrakHa of
nnaTHeHWTe pakaBuLy MOXe Ja HaBnesaT BO
anaror, LTO Npeaus3BuUKyBa KpLUEHe Ha anaToT.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yAo6GHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPON3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce npuAapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HeMno4YnTyBakeTo Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBefeHW BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT TellKka TeriecHa noespeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTta

1. Tpep KopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumjaTa,
NpoyYnUTajTe rM cuTe ynaTtcTBa U O3HAKU
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHavoT 3a
6aTepujaTa, (2) 6aTepujata u (3) npousBogoT
wITO ja KOpUCTKU 6aTepujara.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCiepuMeHTUpajTe
co KaceTarTa 3a 6aTepujara. Toa Moxe aa
pe3ynTupa co oraH, NpeKymepHa TonnvHa unu
eKkcnnoswja.

3.  Axo onepaTMBHOTO BpeMeTO cTaHano
npeKyMepHO KpaTko, npecTaHeTe BeAHall CO
pa6ota. Toa moxe Aa pe3ynTupa co pusuk og
nperpeBakbe, MOXHM U3ropeHULM, na Aypu n
ekcnnosuja.

4.  AKO eneKTponuT HaBrese BO BalUUTE O4M,
U3MMjTe rM co YMucTa Boaa u nobapajre
MeAMLMHCKA Hera BeaHaw. Toa moxe aa
pe3ynTupa co ry6ere Ha BaluMoT BUA.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

He npeau3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a 6aTepujarta.
(1) He ponupajte rn KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMB MaTepujan.
(2) W3GerHyBajTe ga ja yyBaTe KaceTata
3a GaTepuja Bo cap O Apyru MeTanHu
npeAMeTy Kako LUTO Ce LIajKu, MOHETH U Chl.
(3) HawusnoxysajTe ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unv AOXA.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa
npeav3BMUKa roniemM NpPoToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknagupajte u He kopucTeTe ru anaToT
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kaae
LITO TemMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unu
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).
He nanete ja kacetata 3a 6atepujaTa aypmn
M KOra e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
notpouweHa. Kacetarta 3a 6aTepujata moxe ga
eKcnnoavpa ako ce cTaBu BO OFaH.
He 3akoByBajTe ja, cevere ja, pnajre ja,
ucnywrTajTe ja kacetata 3a 6atepuja, HUTY yaupajte
ja on TBpA npeamer kacetara 3a 6aTepujarta.
TaKkBOTO OAHECYBaH-e MOXe [ja Pe3ynTupa co oraH,
npeKkymMepHa TOMMMHa unu exkcnosuja.
He kopucTeTe owrteTteHa 6aTepuja.
CoppxaHuTe 6aTepmm CO NUTUYMOBM jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycnosuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepLmjaneH TpaHCMopT Ha Np. of TPeTH
nmua v nocpeaHuun, Mopa aa ce cnepjat
nocebHUTE yCroOBM Ha NakyBakaTta Unm o3HakuTe.
Mpwv noarotoBka Ha npeamMeToT Koj Tpeba Aa ce
ncnpatu, KOHCYNTUpajTe ce COo eKcrnepT 3a onacHu
matepwjanu. MicTo Taka, crnegete rm noTeHumjanHo
nopeTanHuTe HaLMoHanHu npaeuna.
3anenere rv co nennuea neHTa Unm Mackupajte v
OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a 6aTepujaTa cnakyBajTe ja, Taka
LUTO HeMa fia ce ABWXM CoBOAHO BO NakyBareToO.
Kora ja chpnate Bo oTnap kacerara 3a
GaTepujaTa, u3Bagete ja og anaToT U chpneTe ja
Ha 6e36eaHO mecTo. [ounTyBajTe r'M NoOKanHuTe
3aKOHCKU MPOMUCHK LUTO Ce OfHecyBaaT Ha
cbpnatme Bo oTnag Ha 6aTepujarta.
KopucTete ru 6aTtepunte camo co npoussoauTe
Ha3Ha4eHu og Makita. MoHTUpareTo batepum Ha
HeycornaceHuTe Npon3Boan MOXe [a peaynTupa
€O noxap, NpekymepHa TonsmHa, ekcnnosuja unu
UCTEKYBak€e Ha eneKkTPonuTOT.
[lokonKy anaToT He ce KOpUCTH noaonT
BpeMeHCKM nepuop, 6atepujata mopa Aa ce
n3Baau op anator.
Mpea v no ynotpe6ara, kacetara 3a 6arepujara
MoXe Aa MPUMU TONJIMHA LUTO MOXe Aa
npeaun3BuKa U3ropeHnuLn NN N3ropeHnLn
op HUcka TemnepaTtypa. BHumagajte kako
paKkyBaTe CO XeLIKUTe KaceTu 3a 6aTepum.
He ponupajte ro TepmuHanot Ha anaTtoT
HenocpeaHo no ynorpe6ara 6uaejkm Moxe aa ce
3arpee [AOBOMHO 3a ia NpeAU3BMKa M3rOPeHULIU.
He no3BonyBajTe AenaHku, npaB unu 3emja
Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTe U
XneboBuTe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
fa pesyntupa co cnaba nssenba nnu nag Ha
HanojyBak-eTO Ha anaToT Unu kacetata 3a 6atepuja.

7. OcBeH ako anaTkaTa He nogApXKyBa ynorpe6a
Ha eneKkTPUYHUTe AaNHOBOAU CO BUCOK
HamnoH Bo 6nM3MHa, He KopUcTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepuja Bo 6nu3nHa Ha enekTpu4HuTe
AAanHoBOAMN CO BUCOK HaMoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co AgedekT unu naj Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacerata 3a 6atepuja.

YYBAJTE I'O YMATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe camo opuriHanHm
6aTepuu Ha Makita. KopucTerseto HeopuriHanHu 6atepun

Ha Makita unv 6atepum WTO ce M3MEHETU MOXeE a pe3ynTupa
€0 pacnykyBate Ha 6atepujaTa, npeanaBikyBajki noxap,
TernecHa noBpesa 1 oLUTETYBakbe. Toa UCTO Taka Ke ja NOHNLITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anatot n nonHadot Ha Makita.

CoBeTu 3a oapKyBake MaKCMManeH
paboTeH Bek Ha baTepujaTa

1.

3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
uenocHo ga ce ucnpasHu. Cekoraw 3anupajre
ja pabortaTa co anaToT U 3amMeHeTe ja KaceTaTa
3a GaTepujaTa kora ke 3abenexuTe aeka
anaTtoT AaBa nomarna MOKHOCT.

2.  Hukoralw HemojTe Aa NONMHWUTE LIENIOCHO NMOMHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[pekyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTtyBa paGoTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. NonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cOGHa

Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHara kaceTa 3a 6aTepuja Aa ce onagm
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHeHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe Kacetara 3a 6atepuja,

n3pagete ja anaTtoT Ui NnosHa4voT.

5. MMonHerte ja kaceTata 3a 6aTepujaTa JOKONKY He ja

KOpUCTUTE NOAONTo BpeMe (MoBeke of WeCT MeceLm).

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

6e3Xn4HuOT ypen

He packnonyBajte ro unu He
eKcnepumMeHTUpajTe co 6e3KUYHMOT ypen.

2. [OpxeTte ro 6e3KMYHNOT ypen nopaneky on

Manu geua. [lokonky crny4ajHo ce nporonTa,
BeAHalw no6apajTe MeAMLMHCKAa NOMOLL.

3. KopwucTteTe ro 6e3xM4HUOT ypea camo co

anartu og Makita.

He usnoxyBajte ro 6e3xMYHNOT ypes Ha [OXKA
VU BRaXHW YCroBMU.

5. He kopucTeTe ro 6e3xnM4YHUOT ypena Ha mecTa

Kaje WTo TemnepaTypaTa HaaMuHyBa 50°C.

6. He paboTeTe co 6e3KMYHMOT ypen Ha mecTa

Kaje WTo BO 6Gnu3nHa UMa MeaAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, Kako nejcMmejkepm.

7. He pa6oTeTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MmecTa

Kape WTo BO 6rM3nHa MMa aBTOMaTCKu ypeau.
[lokonky pa6oTar, aBToMaTckuTe ypean Moxe Aa
pasBujaT 4edeKT unu rpeLuxa.

8. He paboTeTe co 6e3KUYHMOT ypen Ha mecTa

co BUCOKa TemnepaTypa Unmn mecTa kage LTo
MoOXe [ja ce co3aae CTaTUYKU enekTpuLmnTeT
Wnu enekTpuyHa byyasa.

9. Be3xunyHnoT ypea Moxe Aa cospane

eneKkTpomarHeTHu nonuka (EMI), Ho Tue He ce

LWTEeTHU 32 KOPUCHUKOT.
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10. Be3XM4YHUOT ypea e npeun3eH UHCTPYMEHT.
BHumaBajTe ga He ro ucnywTuTe Unu yapute
06e3xXUYHUOT ypea.

11. WUs6GerHyBajTe Aonupare Ha TEePMUHANOT Ha
6e3XXMYHUOT ypes CO ronu pale unm meTanHm
maTtepujanu.

12. Cekoraw oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha
anaToT Kora ro MHctanuparte 6e3XU4HNOT ypen
Ha Hero.

13. Kora ro otBoparte KanakoT Ha OTBOPOT,
n36erHyBajTe ro MecToTo Ha koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Brnesat npas v Boaa. Cekorauu
OApXyBajTe ro YNCT BrIe3HUOT OTBOP.

14. Cekorawl BMeTHyBajTe ro 6e3XM4HUOT ypea BO
npaBuUIIHaTa Hacoka.

15. He npuTuckajTe ro KOnN4yeTo 3a aKTUBUpPaHE
Ha 6e3)XXMYHMOT ypeA NPeMHOry CUNHO u/unu
NPUTUCKajTe ro KoN4yeTo co NpeaMeT Co ocTap
pab.

16. Kora pabotuTe, cekoraw 3aTBopajre ro
KanakoT Ha OTBOPOT.

17. He oTcTpaHyBajTe ro 6e3XU4HNOT ypen oA
OTBOPOT Ai0AEKa anaToT ce HanojyBa. Toa Moxe
fa npeaussuka fedekT Ha 6e3KUYHNOT ypes.

18. He oTcTpaHyBajTe ja neneHkaTa Ha
6e3XUYHUOT ypea.

19. He cTaBajTe neneHka Ha 6e3XU4YHUOT ypen.

20. He ocTaBajTe ro 6e3XM4YHMOT ypea Ha MecTo
Kaje LITo MoXe Aa ce co3faze CTaTUYKu
eneKTpUUMTET UNK eneKkTpuyHa Gyyasa.

21. He ocTtaBajTte ro 6e3KU4YHMOT ypen Ha
MecTa NoANIoXKHN Ha rofieMa TOMNmuHa, Kako
aBTOMOGUI LWITO € Ha COHUe.

22. He ocTtaBajTte ro 6e3KMYHMOT ypen Ha MecTo
MCMONHETO CO NpallnHa Unu nNpas Unu
Ha MecTo Kaje LUTO MoXe Aa ce co3jaae
KOPO3MBEH rac.

23. HeHapejHaTa npomeHa Ha TeMnepaTyparta
MOXe [ja ro HaBnaxHu 6e3XMYHNOT ypen.

He kopucTeTe ro 6e3xM4HNOT ypen Aoaeka
BriaraTa He ce UCYLUM LeNIoCHO.

24. Kora ro ynctuTe 6e3KUYHUOT ypes, HeXHO
GpuiweTe ro co cyBa, Meka kpna. He kopuctete
6eH3uH, pa3peayBay, CNPOBOANMUBO CPeACTBO
3a noAmMauKyBaH€e UMK CIUYHO.

25. Kora ro cknagupare 6e3XU4HUOT ypea,
YyyBajTe ro BO McropavaHaTa KyTuja unv cag
6e3 cTaTuka.

26. He BMeTHyBajTe Apyru ypeam ocBeH
6e3xn4HunoT ypea Ha Makita Bo oTBopoT Ha
anartot.

27. He kopucTeTe ro anaToT co OWITETEH Kanak Ha
oTBOpoT. Boaarta, npaBoT 1 HeuyncToTHjaTa WTo
BrieryBaaTt BO OTBOPOT MOXe [a npean3Bukaart
nedexT.

28. He Bneyvete ro n/unu He BUTKajTe ro KanakoT
Ha OTBOPOT NOBeKe OTKOJKY LITO € NoTpe6Ho.
BpateTe ro kanakoT JOKOIIKy ce U3Baau of
anaror.

29. 3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
M3ry6m unu owTeTu.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HarogyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupaKe unm oTcTpaHyBam€ Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cekorauw MCKMy4yBajTe ro anatot
npeA cTaBakbeTo UNW BafeHweTo Ha KaceTaTa 3a 6aTepujara.

ABHUMAHMUE: [lpXeTe rv anaToT u KaceTaTa 3a
GaTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTMpaTe UNK BaguTe kaceTtaTa
3a GaTepujata. Ako He I ApXuTe LIBPCTO anaToT 1 kacetara 3a
GaTepwujaTta, TMe MOXe Aa Ce NU3HAT Of BalLMTe paLe 1 fa Aojae
[0 HUBHO OLLTETYBAKE, Kako 1 [0 TenecHa noepesa.

» Cn.1: 1. LipeeH nHamnkatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3a fa ja n3BaguTe kaceTata 3a 6atepujata, noernevyeTe ja of anaror
JAOfieka ro nuarate KoN4eTo Ha npefHaTa cTpaHa Ha kacetara.

3a BMeTHyBatbe Ha kaceTarta 3a 6atepujara, lopamHeTe ro
jasnueTo Ha kaceTara co XneboT BO KYKULITETO U NIU3HETE

ro BO MecTo. BMeTHeTe ja [0 kpaj Aofeka He ce 6riokupa Bo
MECTO MPU LUTO Ke Ce CryLUHE Maso KivKHyBare. AKO MOXeTe
[Aa ro BUANTE LPBEHUOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTO, TOa 3Ha4M [eKa He € 3aKnyyeHa LIerocHO BO MECTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
Kacerara 3a 6aTepmjaTa LeNIOCHO foAeKa LPBEHMOT
MHAMKaTOp He ce uaracHe. Bo cnpoTuBHO, MoXe
HeHaZejHo ja vcnafHe of anatoT Npean3BrKyBajku BU
noBpesa Bam UM Ha HEKOj APYr OKoMy Bac.

ABHUMAHUE: Hemojre aa ja MoHTUpaTe kaceTaTa
3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ao kaceTaTa He MoXe Aa ce
NW3HE NEecHo, Toa 3Hauy eka He e NocTaBeHa NPaBUIHO.

yKa)KYBaI-be Ha npeoctaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

MpuTtncHeTe ro KONYeTO 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBake Ha NpeocTaHaTuoT
KkanauuTeTt Ha 6aTtepujaTa. MiHaMkaTopckute namomykm
CBETHyBaaT HEeKOJIKy CeKyHAM.

» Cn.2: 1. VHpukaTopcku nambuykm 2. Konye 3a npoeepka

WHpukaTopckm nambuykmn MNpeocTtaHaTt
I I:I n KanauuTet
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

iiil
110
] Jig
000
putd

50% 0o 75%

25% no 50%

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.
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WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat

I I:I n Kanauuret
3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

I I |:| D Bartepujata

Moxebu e

+ ) HeucrpaBHa.

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0fi yCNoBUTE Ha
Kopuctewe 1 ambreHTanHata Temneparypa,
MHAMKaumjaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} pearnHuoT KanauuTer.

Cuctem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

b6atepujaTta

AnaToT e onpemMeH Co CUCTeM 3a 3allTuTa Ha anatot/
bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM r0 NPEKMHyBa
HanojyBakEeTO Ha MOTOPOT 3a Aa ro NPOAOITHKN
paboTHNOT Bek Ha anaToT u Ha batepujaTta. AnatoT
aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKIy4M 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujaTa ce HajaaT noa eAeH oa
cnefHvBe yCroBu:

3awTuKTa og npeonToBapyBake

Kora co anatot/6atepujata ce paboT Ha HAaYWH LWITO
NpeAn3BrKyBa NoBrekyBaHe NpeKyMepHO BUCOKa

CTpyja, Toj aBTOMaTCKM ce uckny4yyBa 6e3 Hukaksa
nHavkaumja. Bo TakBa cuTyaumja, ucknyyete ro anatot

1 3anpeTe CO MPMMeHaTa LUTO NPeAn3BuKana Heroso
npeonTtoBapysats€. [1oToa, NOBTOPHO BKIy4eTe ro anaror.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot/6atepujata ce nperpeaxu, anatot
aBToMartcku 3anupa. OcTaseTe anaroT Aa ce uanaam
npezs NoBTOPHO Aa ro BKIyYUTe.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe

Kora kanauuTeToT Ha 6aTepwjata Hema Aa 6uae JOBOMeH,
anatoT aBTOMaTCKu ce uckny4dysa. Bo oBoj cnyyaj,
n3BageTe ja 6aTepujata of anaToT U HaMonHerte ja.

OcnobopayBake Ha 3aliTUTHaTa 6rokaga

Kora cvcTtemoTt 3a 3awTnTta paboTtu noctojaHo, anatot
ce 3akny4yyBa.

Bo oBaa cutyauwja, anatoT He cTapTyBa Aypw HM ako
ro uckny4vyBsarte v Bknydvysate. 3a Aa ja ocnoboamte
3awTnTHaTa bnokaga, nssageTte ja 6atepujata,
nocTaBeTe ja Ha NonHayoT 3a 6aTepun u novekajte
fofeka He 3aBpLUM NOJNHEHETO.

Bbnokapa Ha ockaTa

MpuTtucHeTe ja GriokapgaTta Ha ockara 3a fa cnpeduTe
BPTEH-E Ha BPETEHOTO Kora cTaBate Unv sagute
fonaroum.

» Cn.3: 1. Bbnokaga Ha ockarta

3ABEIJIELLIKA: He 3aTerHyBajte ja 6nokagata Ha
ockaTa Kora BpeTeHOTO ce ABVXU. ANatoT MOXe fa
ce owTeTy.
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ABHUMAHUE: Mpea aa ja MmoHTUpare
6aTepujaTa Bo anaTorT, cekoraiw npoBepyBajTe
Aany yHKLUMOHMPaA NPaBUITHO KITU3HUOT
NpeKnMHyBay 1 nanu ce Bpaka Bo nonoxoara
»,OFF*“ kora ke ce npuTUCcHe 3agHUOT Agen o4
KIMU3HUOT NPEKNHYBau.

ABHUMAHUE: MpeknHyBa4oT Moxe Aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6ara ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 32 NULIETO WITO paKyBa Co anaroT npu
noponroTpajHa ynotpe6a. Bugete BHUMaTenHu
Kora ro 6nokupare anarot Bo nonox6ara ,,ON“ u
oapxKyBajTe cTabuneH 3acat Ha anaToT.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, JIM3HeTe ro N3ra4ykmoT
npekvHyBad koH nonoxbara ,| (ON)* (BKITYYEHO) co
NpUTUCKaHe Ha HEroBMOT 3afeH Aen. 3a KOHTUHYUPaHo
paboTetbe, NPUTUCHETE ro NPEAHNOT AeN Of NMU3raqykmoT
npeknHyBau 3a Aa ro bnokvpare.

3a fa ro uckny4uTe anarort, NPUTUCHETE ro 3a4HNOT
[en o N3ravyk1oT NpekMHyBay, NoToa NMU3HeTe ro BO
nonoxba ,0 (OFF)".

» Cn.4: 1. Jlnsraukv npekuHyBay

Bupau 3a HaroayBawe Ha 6p3uHaTa

BpsuHata Ha poTauuja Ha anaToT MoXe Aa ce Haroau
CO BpTEHE Ha BrpayoT 3a HaroayBawe Ha 6p3uHaTa.
Tabenata nogony v npukaxysa 6pojoT Ha GupadvoT 1
coofBeTHaTa 6p3vHa Ha poTtauuja.

» Cn.5: 1. bupad 3a HarogyBake Ha 6p3uHaTa

Bpoj Bp3uHa

1 3.000 muH.”
2 4.500 muH.”
3 6.000 muH.”
4 7.500 mun.”
5 8.500 muH.”

3ABEJIELLIKA: Ako co anaToT ce pakyBsa
KOHTUHYMPaHO Npu HUCKa Gp3nHa nogonro
BpemMe, MOTOPOT Ke ce nperpee, WTO MoOXe Aa
pe3ynTupa co AedekT Ha ypeaorT.

3ABEJIELLIKA: Kora ja meHyBaTe Gp3uHaTa
Ha 6upayor opa ,,5“ Ha ,,1%, cBpTeTe ro 6upayvor
HaneBo. He BpTeTe ro 6upayoT HaAecHo co cuna.

®PyHKUMja 3a cnpevyBaHs€e crlyyajHoO

pecTapTupane

Mpn MoHTMpatkbe Ha kaceTaTa 3a H6aTepuja Bo anaToT co
NM3raqkmoT NpekunHysay Bo nonoxoba | (ON)“, anatot
He ce BKny4yBa.

3a fa ro BKIyunTe anaTor, NpBo U3nuarajte ro
CTPaHUYHMOT NpeKMHyBay KoH nosuumjata O (OFF)*, a
notoa u3nuarajte ja koH nosuuujata | (ON)*“.
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EnekTpoHcka dpyHKUMja 3a

perynupatbe cuna Ha BpTete

AnaToT ENeKTPOHCKN OTKPMBA CUTYaLIMK Kafe TpKanoTo
UNK onpemara ce U3NOXEHW Ha pU3MK Aa Gugar
orpaHuyeHu. Bo Taa cutyauuja, anator aBToMaTcku

ce UCKnyyyBa 3a fja crpeyn fJoAaaTHa poTauumja Ha
BPETEHOTO (He crpevyBa NnoBpaTeH yaap).

3a aa ro pectapTuparte anarort, NpBo UCKNy4eTe ro,
OTCTpaHeTe ja NpuyMHaTa 3a HeHaZdejHWUOT naj Ha
6p3anHaTa Ha poTauuja, a noToa BKIy4eTe ro.

Opnuka 3a Meko cTaptyBame

Opnvkata 3a Meko CTapTyBakbE€ ja Hamanysa noyeTHaTa peakuuja.

EnekTpuyHa conupadka

Camo 3a modesiom GA021G/GA022G/GA023G

EnekTpuyHaTta conupayka ce akTuempa no
MCKNyYyBakse Ha anaTor.

ConupadykaTta HeMa Aa paboTtu kora Ke ce UcKny4un
HarojyBaH-€eTo, Kako Npu HEHaAejHoO OTCTpaHyBate Ha
GaTepwjata joaeka NpekuHyBayoT e BKITyYeH.

COCTABYBAKE

3a Tpkano co BAnabHaTo cpeauLuTe,
noBeKkegeneH Auck, thnekcu-Tpkarno,
KpPY)KHa XMU4eHa YyeTKalTpkano 3a
abpasnBHO cevere, AMjaMaHTCKO TPKano

1.  [Jopneka ro nputuckaTte NocToT 3a 6rnokupame,
MOHTUMPAjTE ro LWUTUTHUKOT 3a TPKaroTo CO UCMakHaTUTe
[EenoBU Ha LUTUTHUKOT 3a TPKaroTo NopamHET CO
*ne6GoBWTe Ha KyTujaTa Ha NEXULLTETO.

» Cn.7: 1.Jloct 3a 6nokupamse 2. XXne6 3. VcnakHat gen

2. [lopgeka ro npuTMcKaTe NocToT 3a 6rokupame KoH A,
NPUTUCHETE TO LUTUTHUKOT 3a TPKaso ApXejku rv Hagony
AenosuTe B Kako LUTO e NpyKaxaHo Ha cnvkara.

» Cn.8: 1. LtutHuk 3a Tpkano 2. OTBop

HAMOMEHA: PamHO nputucHeTe ro Hagony
LUTUTHUKOT 3a Tpkano. Bo cnpoTuBHO, Hema Aa Moxe
LieNioCHO Aa ro NPUTUCHETE WTUTHMKOT 3a TpKano.

3. [Hopeka ja ogpxyBaTe noauumjata Ha nocTot
3a Briokupatrsbe 1 LITUTHUKOT 3a TPKaro Kako LWTo

€ OMULLIaHO BO YEKOp 2, pOoTVPajTe ro LUTUTHUKOT
3a Tpkano koH C, n noTtoa CMeHeTe ro arofioT Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKano BO COrnacHocT co paborara.
» Cn.9: 1. lWUtutHuk 3a Tpkano 2. OTBOp

HAMNOMEHA: LlenocHo npuUTUCHeTE ro WTUTHUKOT
3a Tpkano. Bo cnpoTuBHO, Hema Aa Moxe Aa ro
poTuparte LUTUTHUKOT 3a TPKaro.

MABHUMAHME: Mpea cekoe HaroayBae
Mnu NnpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe ganu e
MCKIyyeH n 6aTepujaTa e sBageHa.

MecTtere Ha CTpaHMYHUOT ApXKaY (payka)

ABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe Aanu
CTPaHMYHMOT ApXKay e HamMecTeH LBPCTO npea Aa
pa6oTuTe.

3aBpTeTe ro CTpaHUYHKOT ApxKady LBPCTO BO nonoxbaTa
Ha anaToT Kako LUTO e NPUKaXKaHo Ha crvkaTa.
» Cn.6

MoHTupake unu oTcTpaHyBah€e Ha

LUTUTHUKOT 3a TPKasro

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Kora kopuctute
TpKano co BaAnaGHaTo cpeauiuTe, noBekeeneH
AMUCK, hNIeKCU-TPKasno UK TPKano co XuyeHa
yeTKa, WTUTHUKOT 3a TPKanoTo Tpe6a Aa ce
MOHTMpa Ha anaToT, Taka WTo 3aTBopeHaTa cTpaHa
Ha WTUTHUKOT Aa 6uae cBpTEHa KOH ONepaTopoT.

AnPENYNPENYBAHE: Ocurypere ce aeka
WITUTHUKOT 3a TPKano e 6e36eAHO 3aKnyyeH Co NOCTOT 3a
Gnomparbe CO efieH o4 OTBOPUTE HA LWUITUTHUKOT 3a TPKano.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: Kora kopucTtute
TpKano 3a abpasuBHO ceyetbe/AnjaMaHTCKo TpKano,
BHUMaBajTe fia ro KOPMCTUTE CaMo creumjanHmoT
WITUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TPKanara 3a ceyerbe.

(Bo Hekom eBpONCKM 3eMju MOXe [Aa Ce KOPUCTU U
OBMYHMOT LUTUTHWK MPU KOPUCTEHE Ha AnjaMaHTCKnTe
Tpkana. MounTyBajTe M nponucuTe BO 3emjaTa.)

3a ga ro u3BaguTe WITUTHUKOT 3a TpKarso, crneaeTe ja
nocrankarta 3a MecTete Mo obpateH pefgocnes.

MOHTVIpaI-be Unu Bagewe Ha TpKaro

co BAnabHaTo cpeauLwiTe Unu
noBeKkegeneH gUCK

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopucTute
TpKano co BAnabHaTo cpeauluTe UNu noBeKkeaeneH
AMCK, LUTUTHUKOT Ha TpKanoTo Tpeba aa ce
MOHTMpa Ha anartoT, Taka LUTO 3aTBOpeHaTa CTpaHa
Ha WITUTHUKOT Aa 6uae cBpPTeHa KOH OnepaTopoT.

ABHUMAHME: YBepeTe ce AeKa AenoT o4
BHaTpeLlHaTa (hnaHLa WTo ce MOHTMpPa COBPLUEHO ro cobupa
BO BHATPELIHMOT AMjameTap Ha BAnabHaToTo cpeauwiTte/
noBeKeAeNHNOT AUCK. AKO BHaTpeLLHaTa (pnaHLua ce MOHTMpa
Ha norpeLLHaTa CTpaHa, MoXe Aa HacTaHaT onacHu BubpaLmy.

MoHTVpajTe ja BHaTpeluHaTa hnaHLwa Ha BPeTeHOTO.

MocTaBeTe ro BonabHaTMOT Aen oA BHaTpellHaTa

dnaHLwa Ha pamMHUOT e Ha AHOTO Of, BPETEHOTO.

Hawmecrtete ro BanabHatoto cpeauiTe/noBekeaenHnoT Anck Ha

BHaTpelLHaTa (hnaHLua 1 3aBpTeTe ja HaBpTkaTa Ha BPETEHOTO.

» Cn.10: 1. HaBpTka 3a cTerare 2. Tpkano co
BAnabHaTto cpeauwTe 3. BHaTpelwHa
cdnaHwa 4. [len 3a MOHTMpare

3a fa ja 3aterHeTe HaBpTKaTa, NPUTUCHETE ja LiBPCTO
Grokazarta Ha ockara, Taka LUTO BPETEHOTO HeMa [ia MoxXe
[ia Ce BPTY, Na CO KITy4OT 3a CTerawe 3aTerHeTe ja HaaecHo.
» Cn.11: 1. Knyu 3a crerane 2. briokaga Ha ockaTa

3a fa ro n3BaguTe TPKanoTo, cnefeTe ja nocrankara 3a
mecTerbe no obpaTeH pegocnea.
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CTaBame 1 BageHe (priekCcu-TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: Cekoralu Kopucrete
ro MCNopayaHuoT WTUTHUK Kora thrieKcu-TpkanoTo e
nocTaBeHo Ha anator. TpkanoTo MoxXe Aa ce pacrnpcHe
3a Bpeme Ha ynotpe6ara, a WTUTHUKOT nomara Bo
HamarnyBatbe Ha LaHCUTE 3a TenecHa nospeaa.

» Cn.12: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. dnekcu-tTpkano
3. Moagnowka 4. BHaTpewHa dnaHwa

Crienete v ynatcTeara 3a TpKasnoro co BanabHato
CpeauLuTe, Ho, UCTO Taka, KOpUCTETE MOAMOoWKa Bp3
TpkanoTo. PefocneoT Ha ckronysake MoXeTe fa ro BuauTe
Ha CTpaHuuara 3a 4oaaToLuMTe BO OBa yNaTCcTBO 3a ynoTpeba.

MHCTanMpal-be W OTCTpaHyBaH€

Ha a6pa3VIBHVIOT ANCK

OnyuoHaneH npu6op

HAMNOMEHA: KopucTeTe gogatoum 3a cTpyramwe
HasHa4eHu BO oBa ynaTcTeo. Tue Tpeba fa ce kynat
noce6Ho.

3a mogen og 100 mm

» Cn.13: 1. HaBpTka 3a wmuprnawe 2. AbpasneeH
auck 3. 'ymeHa nognotlka 4. BratpeluHa
dnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpeLuHaTa naHLwa Ha BpeTeHoTo.

2.  MoHTupajTe ja rymeHaTa NoAioLlka Ha BPEeTeHOTO.

3. [ocTaBeTe ro AMCKOT Ha ryMeHaTa MoAnoLLKa 1
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a 6rokMpare Ha BPETEHOTO.
4. [pxeTe ro BpeTEHOTO cO Griokagara Ha ockara u
y6aBo CTerHete ja HaBpTkaTta 3a LWMUPINake HagecHo
CO KIyY 32 HaBpTKM.

3a fa ro ussaguTe AMCKOT, CriedeTe ja nocrankara 3a
MecTeke no obpareH pegocrnes.

3a mogen og 115 Mm/125 mm

» Cn.14: 1. HaBpTka 3a wMuprnamwe 2. AbpasneeH
anck 3. N'ymeHa nognoLuka

1.  MoHTupajTe ja rymeHaTa noasiowka Ha BpeTeHOTO.

2. TocTtaBeTe ro AUCKOT Ha ryMeHaTa NnoanoLuka u
3aBpTeTe ja HaBpTKaTa 3a briokMpare Ha BPETEHOTO.
3. [pxeTe ro BpeTeHOTO co bnokagara Ha ockata u
ybaBo cTerHeTe ja HaBpTKaTta 3a LUMUPriake HagecHo
CO Ky 3@ HaBPTKM.

3a fa ro n3BaguTe AMCKOT, criedeTe ja nocrankara 3a
MecTere no obpaTeH pegocnes.

MoHTupatbe unu oTcTpaHyBatbe Ha Ezynut

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: He kopucTtete Ezynut co cynep-
dnaHwa nnu aronHa 6pycunka wro cogpxu ,F* Ha
KpajoT o 6pojoT Ha moaen. Tue dnaHLK ce TOonKy
nebenu WTo He MoXe LIenuoT HaBoj Aa ce ondaTti co
BPETEHOTO.

» Cn.15: 1. Ezynut 2. AGpa3uBHO Tpkasno
3. BHaTpeluHa cdnaHwa 4. BpeteHo

MoHTupajTe rm BHaTpelwHaTa dnaHwa, abpasvBHOTO
Tpkano n Ezynut Ha BpeTeHoTO Taka wTo noroto Makita
Ha Ezynut na e cBpTeHo HaHaaBop.

» Cn.16: 1. 3abpaBHVK Ha BpETEHOTO

MputucHeTe ja 6nokagarta Ha ockaTta LBPCTO U CTErHeTe
ro Ezynut co BpTete Ha abpasnBHOTO TpKano HagecHo
00 Kpaj.

BpTeTe ro HagBopeLLHWOT NpcTeH Ha Ezynut HaneBo 3a
onabaByBatbe.

» Cn.17: 1. Ctpenka 2. Kne6

» Cn.18

HAMNOMEHA: Ezynut moxe fa ce onabasu co paka
akKo cTpernkara nokaxyBa Ha 3acekoT. Bo cnpoTuBHo,
notpebeH e kny4y 3a HaBpTka 3a Grnokuparse 3a aa
ce onabasu. BMeTHeTe efiHa Urnuyka of Kny4yoT BO
aynka u BpteTe ro Ezynut Haneso.

MoHTupaH-e Ha TpKarno 3a

abpa3unBHO ceYere/anjamaHTCKo
TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: Kora kopuctute
TpKarno 3a abpa3vBHO ceyere/anjaMaHTCKo
TpKano, BHUMaBajTe fa ro KOpucTuTe camo
cneumjanHuoT WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a Tpkanata
3a ceueme.

(Bo Hekou eBpoMnCcku 3emju MoXe fia ce KOpUCTK

1 OBUYHMOT WITUTHUK NPU KOPUCTEHE Ha
AvjamaHTckuTe Tpkana. MounTysajTe M nponucute
BO 3emjaTa.)

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HUKOTALL He
KopUCTeTe ro TPKanoTo 3a cevyere 3a CTPaHUYHO
b6pyceme.

» Cn.19: 1. HaBptka 3a cTerare 2. Tpkano 3a
abpasunBHO cevere/anjamaHTCKo TpKano
3. BHatpelwHa dnaHwa 4. LUTuTtHuk 3a
TpKano 3a abpasnBHO ceyerse/AnjamaHTCKo
TpKano

3a MoHTUpatbe, criedeTe M ynaTtcTeara 3a Tpkarno co
BanabHaTo cpeauwTe.

Hacokarta 3a MOHTUpaH€e Ha HaBpTKaTa 1
BHaTpeluHaTa ¢naHLlua ce pa3nuKyBa 3aBUCHO Of}
AebenuHaTa Ha TpKanoro.

MornegHeTe rn cnegHuTe UNdPW.

3a mogen oag 100 mm

Kora ce MoHTMpa abpa3nBHOTO TPKarno 3a ceyere:
» Cn.20: 1. HaBpTka 3a cTeratbe 2. AGpas3vBHO
TpKarno 3a ceyete (NoTeHKo o 4 MM)
3. ABpa3uBHO TpKasno 3a cevere (oa 4 Mm
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MOHTMpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.21: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. [lujamaHTCcko
Tpkano (noteHko oA 4 mm) 3. AnjamaHTcko
Tpkano (o4 4 Mmm unu nogebeno)
4. BHaTtpelwHa dpnaHwa
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3a momen og 115 mm/125 mm

Kora ce MoHTMpa aGpa3uBHOTO TpKaro 3a cevere:
» Cn.22: 1. HaspTka 3a cTerate 2. AGpasvnBHO
TpKarno 3a cevere (MOTEHKO oA 4 MM)
3. ABpa3suBHO TpKaro 3a cevene (og 4 Mm
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MmoHTUpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.23: 1. HaspTka 3a cTerate 2. [injamaHTcko
Tpkano (noteHko og 4 mm) 3. AujamaHTcko
Tpkano (og 4 Mm unu nogeberno)
4. BHaTpelwHa dnaHwa

MOHTI/IpaH:e Ha UCNaKHaTa XXKu4eHa YeTka

OnyuoHasieH npubop

ABHUMAHME: He KopuCTEeTE ja YeTkaTa ako e
OoLITETEHa NN aKO € HeypaMHoTexeHa. KopucTereto
OLUTETEHa YETKa MOXE Aa 10 3rofleMy NoTeHLujanoT 3a
noBpesia o foarakbe BO JONMP CO CKPLUEHM XMLM Of YeTKaTa.

» Cn.24: 1. VicnakHaTta xu4yeHa yeTka

W3BapeTe ja 6atepwujaTa og anaToT v nocTaBeTe ro

Haonaky, 0BO3MOXYBajkn neceH npucrtan 40 BPETEHOTO.
V13BageTe rv cute goaatouy of BpeTeHoTo. MoHTMpajTe ucnakHata
KUN4eHa YeTka BP3 BPETEHOTO 1 CTETHETE ja CO UCNOpayaHIOoT Ky,

MoHTupame Ha Kpy>XHa XKU4eHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: He KOPUCTETE ja XU4yeHaTa YeTka

aKo e OLITETEHa UMK aKo e HeypamHoTeXeHa. KopucTerweto

OLUTETEHA KU4EHa YETKa MOXKE [ 0 3roNleMM NOTEHLMjanoT 3a
NOBPEAa Of A0arare BO JONMP CO CKPLUEHY XL Of YeTkaTa.

A BHUMAHME: CEKOTAL KOPUCTETE WUTUTHMK CO
KUYEHUTe KPYXKHM YeTKu, yBepyBajkv ce Aeka AujameTapot
Ha TPKanoTo 0AroBapa Ha WTUTHUKOT. TPKanoTo Moxe fia ce
pacrpcHe 3a Bpeme Ha ynotpebara, a WTUTHUKOT nomara Bo
HamaryBatbe Ha LIaHCUTe 3a TeNecHa nospesa.

» Cn.25: 1. KpyxHa xudeHa 4yeTka

WM3BapeTe ja 6atepujata og anaTtoT u noctaBeTe ro
Haonaky, OBO3MOXyBajKn feceH npucTan [o BPeTeHoTo.
113BapeTe rv cue foparouym on BpeteHoto. CTaBeTe ja kpyxHaTta
YeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO W 3aTErHETe CO KIy4eBunTe.

MoBp3yBake BakyyMcKa CMyKarnka

OnyuoHaJsieH npubop

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Hukoralu He cMykajTe
MeTanH| YeCTMYKM LITO Ce Co3AaBaaT npyu 6pycese/ceyese/
cTpyrate. MeTanH1Te YeCTUUKM LTO Ce CO3aBaaT of Takeara
paboTa ce TorKy KeLku LT MOXe fia ' 3ananat npasoT 1
(hunTepoT BO BHATPELUHOCTa Ha BakyymckaTa npaBocMykanka.

3a pa ce usberHe cpeanHa co Npae npeanaBukaHa of
cevere suaapcku mMaTepujanu, KopucTeTe WTUTHUK 3a
Tpkarno 3a cobvpatrse npas 1 Bakyymcka npaBocMmykarnka.
MornepHeTe ro NpUpaYHNKOT CO ynaTcTBa npukadeH
Ha LUTUTHUKOT 3a TpKarno 3a cobvpate npas 3a HEroBo
CKII0MNyBake N KOPUCTEH-E.
» Cn.26: 1. lUTnTHWUK 3a Tpkano 3a cobupane npas
2. LipeBo Ha BakyymckaTa npaBocmykKarnka

PABOTEH

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Hukorauw He 61
Tpe6ano fa ce npMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TexxuHaTa Ha anatoT HaHecyBa [OBOIHO NPUTUCOK.
[NopaaBatbeTo cuna v npekymMepeH NPUTUCOK MoXe Aa
NPeAU3BMKaaT OnacHo KpLUEHe Ha TPKanoTo.

AHPEHYHPEHYBAI-bE: CEKOrALL
3aMeHyBajTe ro TPKanoTo ako anaToT BU NagHe
npu 6pycete.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HUKOTALL He
yAauvpajTe ja nnoyaTta unu Tpkanoro 3a 6pycere Ha
MaTepwujanor.

AﬂPEﬂynPEHYBAI'bE: WU36erHyBajte
OTCKOKHYBak-€ U 3arnaByBatbe Ha TpKarnoTo,
ocobeHo Kora paboTuTte Ha arnu, ocTpu pabosu n
cn. Taka Moxe fa n3rybute koHTpona v Aa gojae Ao
nospaTeH yaap.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE KOPUCTETE

O anaTtoT co ceunna 3a ApBope3 U Apyrn

nunu 3a ApBo. TakBKTe ceuunna, kora ce kopucrat
co 6pycunka, 4ecTo yaupaat u Npean3Bukysaat
ry6etrse KOHTpOna, LTO MOXe Aa [oBeAe A0 TenecHa
noepesa.

A BHUMAHME: Hukoraw He BKNyu4yBajTe
ro anartoT Kora e Bo KOHTaKT co paboTHMOT
MaTepwujan, BO CPOTUBHO MOXe Aa Aojae Ao
noBpeaa Ha onepaTopoT.

A BHUMAHME: Cexoraw HoceTe 3awtutHu

ouMna Unm Macka 3a 3awTuTa Ha fiueTo nNpum
paborara.

ABHUMAHMUE: o paboraTta, cekoraw
VCKIyYyBajTe ro anaToT 1 noyekajte Aoaeka
TPKanoTo He conpe cocema npea Aa ro OANoXuTe
anaror.

A BHUMAHME: CEKOTALL ApxeTe ro anaTtor
LBPCTO CO eAHaTa paKa 3a KyKULITEeTO U COo
ApyraTa Ha CTPaHMYHMOT ApXad (payka).

Bpyceme u WuMmuprnamwe

» Cn.27

Bknyuyerte ro anaToT v noToa, ctaBeTe rv TPKanoTo unm
ANCKOT BO paboTHMOT maTepwujan.

Mo npuHuMn, oapxyBajTe ro paboT o TPKanoTo

WM ANCKOT noA aron of okony 15° Bo ogHOC Ha
noBpLUKHaTa Ha paboTHWOT MaTtepujan.

3a BpemMe Ha NPBUYHUOT Nepuos Ha KopucTerse

HOBO TpKano, He paboTteTte co 6pycunkara Bo Hacoka
HaHanpen buaejkun ke 3aceve Bo paboTHUOT MaTepujan.
LLitom paboT Ha TpkanoTo ke ce 3aobnu oa ynotpebara,
CO TPKanoTo Moxe Aa ce pabotn Bo ABETE HACOKM,
HaHanpen 1 HaHasag,.
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Pabota co Tpkasno 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPEH.VI'IPE,HYBAI'bE: He 3arnaByBajre ro
TPKanoTo 1 He NpuTUCKajTe NpekymepHo. He o6uayBajte
ce Aa ceyete npeanaboko. MpeHanperHyBarkeTo Ha TpKanoTo
ro 3rorieMyBa ONTOBapyBaH-ETO 1 MOXHOCTA 3@ U3BUTKYBatbE
N Nenetbe Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT U MOXHOCTa3a NoBpaTeH
YAap, KpLUEHE Ha TPKarnoTo 1 NperpeBare Ha MOTOPOT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: He nounyBajte

€O ceyereTo NOBTOPHO AoAeKa TPKanoTo e BO
Mmatepujanot. OcTaBeTe ro TpKanoTo Aa AOCTUTHe
MaKcumarnHa 6p3uHa ¥ BHUMaTenHo Bne3eTte BO 3aCEKOT,
ABWXejKU ro anaToT HanpeA Npeky NoBpLUMHATa Ha
MaTepujanor. TpkanoTo Moxe fa ocuunupa, aa usnese unm
[la yopy HaHasag ako anaToT ce CTapTyBa BO MaTepujasnor.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: 3a BpeMe Ha ceyereTo,
He MeHyBajTe ro aronoT Ha TpKanoTo. AKo ce npuTucka
CTPaHUYHO Ha TPKaroTo 3a ceyerse (Mpy bpycere) Moxe
fla Aojae 10 NyKake UNu KpLUeHe Ha TPKanoTo, LUTO MoXe
fla Npeau3ByKa TELLKN TENeCHW NoBpeau.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Co AvjamaHTCKOTO
Tpkano Tpe6a fa ce pa6oTu BepTUKanHo Bp3
maTepmjanorT 3a cevetbe.

Mpumep 3a kopucTewe: paGoTerwe co abpasuBHO
TPKano 3a cevetbe
» Cn.28

Mpumep 3a KOpUCTeke: paboTerse CO AUjaMaHTCKO TpKano
» Cn.29

OnepauMM CO UCMNaKHaTa XXM4eHa 4YyeTkKa

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nposepere ja
¢yHKUMOHaNHOCTa Ha YeTKaTa ocTaBajku ro anaTor
pa pabotu 6e3 onToBapyBake, OCUIypyBajku Aeka
Hema HUKOj npeA UNu Bo NMHMja co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: W36erqyBajTe nperonem npuTUCoK npu
KOpMCTeHe Ha UCnaKHaTa XNYeHa YeTKa Co LITO MOXe Aa ce
n3BUTKaaT XmuumTe. Co T0a MOXe NPEaBPEMEHO fia Ce UCKpLLAT.

Mpumep 3a KopucTere: paboTere CO MCMaKHaTa XNUYeHa YeTka
» Cn.30

Onepauum co Kpy>KHa XXU4eHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: MpogepeTe ja hyHKUMOHaANHOCTa
Ha XU4eHaTa YeTKa oCcTaBajku ro anaTor Aa pabotu
6e3 onToBapyBaHe, OCUTypyBajku Aeka Hema HUKOj
npepA Unun Bo NIMHKja Co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: U36erHeTe nperornieM NpuTUCOK Npu
KOPUCTEH:€ Ha YeTKaTa, CO LUTO MOXe fa Ce U3BUTKaaT
xuuute. Co Toa MOXe NpenBpemMeHo Aa ce UCKpLLaT.

Mpumep 3a kopucTekse: paboTerbe CO KPYKHA KUYeHa YeTKa
» Cn.31

®YHKUUJA 3A
AKTUBUPAHE HA
BE3XWYHUOT YPE[

LLiTo moxe aa HanpaBuTe co
¢yHKUMjaTa 3a akTUBUpPaH-E Ha
6e3XMYHMOT ypen

PyHKUMjaTa 3a aKTMBUPaHe Ha Be3MYHMOT

ypeZ 0BO3MOXYyBa YMCTO 1 yaobHO paboTetse.

Co noBpayBatbe Ha noaapaHaTta Bakyymcka
npaBocMykarnka, Taa ke paboTu aBTomaTcku 3aeiHO CO
MeHyBat-e Ha paboTaTta Ha anaTor.

» Cn.32

3a kopuCTeHe Ha pyHKLUMjaTa 3a aKTuBMpaHe Ha
6e3KNYHMOT ypes, NOATOTBETE MM CieHNBE CTaBKU:
. 6e3xunyeH ypea (onumoHaneH 4oAaTok)

. BakKyyMcka npaBocMyKasika LWTO ja nogapxyBa
dyHKUMjaTa 3a akTUBMParbe Ha GE3KMYHMOT ypes

Mpernenot Ha nocTaByBakETO Ha PyHKLUMjaTa 3a
aKTMBMpame Ha GeKNYHUOT ypes e CrIedHNOT.
MornepHeTe ro cekoj Aen 3a AeTanHu noctanku.

1. WHcTtanuparbe Ha 6e3xXnYHNOT ypen
2.  Peructpauuja Ha anaToT 3a BaKyymcka npaBocMykarnka

3. CrapryBame Ha pyHKUMjaTa 3a aKTUBUpar-e Ha
BEKNYHMOT ypes

UHcTanupame Ha 6e3xXnYHUNOT ypen

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nocrasete ro anator Ha pamHa
1 ctabunHa NoBpLIMHA KOra ro MHcTanupare
6e3XUYHUOT ypea.

3ABEJIELLIKA: UcuucTeTe ro npasoT

M HeuucToTMjaTa Ha anaToT npea Aa ro
MHcTanupare 6e3XU4YHMoT ypea. MpasoT unm
HeuyncToTHjaTa MoXe Aa Npeanssukaar aedekT
[I0KOJIKY A0jaaT BO OTBOPOT Ha BE3XNYHNOT ypea.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpevyBake gedekt
npeAu3BUKaH oA CTaTUYKN ENEKTPULIUTET,
AonpeTe MaTepujan 3a CTaTUYKO NpasHere, Kako
MeTaneH Aen og anartorT, npeA Aa ro nogurHete
6e3KNYHUOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro uHcTanupare
6e3XMYHMOT ypen, cekoraw npoBepyBajTe Aanm
TOj Ce BMeTHyBa BO NpaBMIIHa HacoKa v Aanu
KanakoT e LiefIOCHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpeTe ro KanakoT Ha anaToT Kako LUTO e
rokaxaHo Ha crnvikara.
» Cn.33: 1.Kanak

2. BwmetHeTe ro 6e3XM4HNOT ypes BO OTBOPOT U
rnoToa 3aTBopeTe ro KanakorT.

Kora ro nHctanupate 6e3XWYHWOT ypes, NopaMHeTe

v3gafeHvTe AenoBu co BanabHaTuTe 4enoBu Ha OTBOPOT.

» Cn.34: 1. BeaxuueH ypen 2. isnapeH gen 3. Kanak
4. BonabHat gen
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Kora ro otcTpaHyBate 6e3xu4H1OT ypen, noneka
oTBOpajTe ro kanakot. Kykute Ha 3aHWOT fAen of kanakoT
ke ro nogurHat 6e3X1MYHMOT ypen AoAekKa ro noBnekysare.
» Cn.35: 1. Bbe3xwnyeH ypen 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBakEeTO HA BEIKUYHWNOT ypen, YyBajTe ro
BO McCrMopavaHata kyTuja unu cap 6es3 ctatuka.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw kopucTeTe r Kykute
Ha 3afHUOT Aern of KanakoT Kora ro oTcTpaHyBaTe
6e3knYHNOT ypen. [JoKOnKy Kykute Ha ro dartat
6E3XMYHMOT ypes, LIerocHO 3aTBOPETE o KanakoT 1
noToa MoBTOPHO OTBOPETE 0.

Perncrpauuja Ha anaToTt 3a

BaKyyMCKa npaBoCMyKalrika

HAMOMEHA: 3a pernctpaumja Ha anatot e
notpebHa Bakyymcka npaBocMmykanka Ha Makita
LUTO ja NoaApXyBa dyHKUMjaTa 3a akTUBMpame Ha
6EBKNYHMOT ypea.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanupaweTo Ha
6e3xMYHMOT ypea Ha anaToT NpeA Aa ja ctapTyBaTte
perucTtpauujarta Ha anaTor.

HAMOMEHA: 3a Bpeme Ha peructpauujata Ha
anaToT He NOBIIeKyBajTe ro MPeKMHyBayoT 3a
cTapTyBah€e VN He BKIy4YyBajTe ro NpekMHyBayoT 3a
HanojyBare Ha BakyymckaTa npaBocMyKarska.

HAMOMEHA: VcTo Taka, nornegHeTe ro
NpUpaYHMKOT CO ynaTcTBa Ha BakyymckaTta
npaBocmykarska.

[lokornky cakaTe fja ja akTMBMpaTe Bakyymckata
npaBocMyKarnka 3aefjHo CO MeHyBaHeTo Ha paboTaTa Ha
anaroT, NPeTX0AHO 3aBpLUETE ja perncTpauujara Ha anaror.

1. MoHTupajTe rn 6aTepumTe Ha BakyymckaTa
npaBoCMykKarka v anartor.

2. TlocTaBeTe ro NpekMHyBayoT 3a PeXnUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocmykarka Ha ,AUTO".
» Cn.36: 1.lpekunHyBay 3a pexum Ha NOAroTBEHOCT

3.  [pxeTe ro KONYeTo 3a aKTMBMpaHe Ha Ge3KUIHNOT

ypen Ha BakyymckaTa npaBocMykarka 3 cekyHau aogeka

nambunukaTa 3a akTuBMpame Ha 6e3KMYHIOT ypes He

3aTperka 3eneHo. M notoa Ha UCT HaYWH NPUTHUCHETE To

KOMYeTO 3a aKTUBMparbe Ha 6e3XNYHNOT ypes Ha anaTor.

» Cn.37: 1. Konye 3a akTMBMpame Ha 6e3XNYHNOT
ypen 2. llambuuka 3a akTuBupame Ha
6e3XNYHNOT ypes

[lokonky BakyymckaTa npaBocMykaska v anatoT ce noBpaar
ycneLuHo. namBuyki1Te 3a akTUBMpatbe Ha GE3KMIHUOT ypes
ke 3acBeTat 3eMeHO 2 CeKyHAM W ke NOYHaT fja TpenkaaT CUHO.

HAMNOMEHA: NNam6uukmTe 3a 6E3KNYHO aKTUBUPaH-E
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaat 3eneHo no 20 cekyHau.
MpuTHCHeTE ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaH-e

Ha anaToT Aofeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xunyHo
aKTUBMparbe Ha NpaBocMykarnkaTa. [Jokonky
nambuukaTta 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE HE Tpenka
3ereHo, NPUTUCHETE o KPaTKO KOMYETO 3a 6E3KNYHO
aKTMBMPaHe 1 MOBTOPHO 3apXeTe ro.

HAMNOMEHA: Kora n3BenyBaTe egHa unm noBeke
perucTpaumu Ha anaToT 3a efHa BakyyMcka
npaBocMykarka, 3aBpLUeTe ja peructpauujata Ha
anaToT efHO Mo efHO.

CrapTtyBame Ha pyHKLUMjaTa 3a

aKTMBUpPaHe Ha 6e3XXNYHUOT ypea

HAMNOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha
anaToT 3a BakyymcKaTa npaBocmykarnka npes
aKTUBMpatke Ha GE3KUYHNOT ypes.

HAMOMEHA: VcTo Taka, norneaHeTe ro
NPUPaYHNKOT CO YNaTCTBa Ha BakyyMckaTa
npaBocmykarka.

Mo perncTpupatrbe Ha anaroT Ha BakyymcKata
npaBocMyKarnka, Taa ke paboTu aBTOMaTCKy 3ae4HO CO
MeHyBaHeTO Ha paboTara Ha anaror.

1. MoHTupajTe ro 6e3xM4HMOT ypea Ha anaTtoT.

2. T[loBp3eTe ro LPeBOTO Of BakyymckaTa
npaBoCMyKarnka co anaTor.
» Cn.38

3. [ocTaBeTe ro NPeKkrHyBa4oT 3a PeXUM Ha
noAroTBEHOCT Ha BakyyMcKaTa npaBocMyKarnka Ha
LAUTO

» Cn.39: 1.TpeknHyBay 3a pexunM Ha NOArOTBEHOCT

4. KpaTKo npuTUCHETE ro KOMYeTo 3a aKTBMpaHe

Ha 6e3XnN4HMOT ypea Ha anatoT. llambuukarta 3a

aKTMBMpaHe Ha 6eKNYHNOT ypes ke CBETU CUHO.

» Cn.40: 1. Konuye 3a aKkTuBMpame Ha 6e3XUYHNOT
ypen 2. Tambuyka 3a akTuBmnpare Ha
6GEe3KUYHUOT ypen,

5. ToBneyeTe ro NPEKMHyBaYOT 3a CTapTyBake Ha
anartor. [poBepeTe Aanu BakyymcKkaTa npaBocmykarnka
paboTu foaeka e NOBMeYeH NPEKMHYBAYOT 3a
cTapTyBatbe.

3a 3anuparbe Ha aKTUBUPaHETO Ha GE3KUYHUOT
ypen Ha BakyymckaTta npaBocMykKarska, npuTucHeTe
O KOMYETO 3a aKTUBMPaHe Ha GeKNYHUOT ypen Ha
anaror.

HAMOMEHA: llambuykaTta 3a akTuBupare Ha
BGEe3KNYHMOT ypes ke npecTaHe Ae Tpenka CMHO Kora
Hema pabota 2 yaca. Bo oBoj cry4aj, noctaBete

O NPEKNHYBaYOT 3@ PEXMM Ha NOATOTBEHOCT

Ha BakyymMmckaTta npaBocmykarka Ha ,AUTO" n
MOBTOPHO NPUTUCHETE IO KOMYETO 3a aKTUBMPaHE Ha
6e3KMYHMOT ypes Ha anaToT.

HAMNOMEHA: BakyymckaTa npaBocmykarska
cTapTyBa/3anupa co 3agouHyBatrse. [locton
BPEMEHCKO 3a[l0LiHyBak-e Kora BakyymMmckaTta
npaBocMykarnka oTKpyBa MeHyBak-e Ha paboTaTa Ha
anaror.

HAMOMEHA: JaneunHaTta Ha npeHocC Ha
6e3)XMYHMOT ypes MoXe Aa ce pasnukyBa, 3aBUCHO
o[} YCIoBUTE Ha NnoKaumjata 1 okonvHara.

HAMNOMEHA: Kora Ha BakyymckaTa npaBocMyKarnka
ce perncTpvpaHu iBa Unu noeeke anatu, Taa Moxe
fa noyHe ga paboTu Aypu 1 ako He ro noeneyere
NPEeKNHYBaYoT 3a cTapTyBake buaejku apyr
KOPUCHMK ja KOPUCTW dbyHKUMjaTa 3a akTUBMpame Ha
BEBKNYHMOT ypea.
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» Cn.41: 1.Jlambuyka 3a akTUBUpar-e Ha

6e3KMYHNOT ypen

NMUC Ha CTaTyCoT Ha nambuykara 3a aKTnBup

ypen

Jlambuykata 3a akTMBMpame Ha GE3XNYHNOT ypen ro NokaxyBa CTaTycoT Ha dyHKLMjaTa 3a akTUBMparbe Ha
6e3xunyHnoT ypen. MorneHeTe ja Tabenata NoAosy 3a 3HaYeHEeTO Ha CTaTycoT Ha Nambuykara.

Crartyc Namb6uyka 3a akTMBUpaHe Ha 6e3XMYHUOT ypen Onuc
Boja ] (4] BpemeTpaetbe
BknyueHo | Tpenka
Pexum Ha CuHo ﬂ 2 vaca AKTVBUPaHETO Ha BEKNYHMOT ypes Ha BaKkyyMckaTa
rOTOBHOCT npaBocmykarnka e foctanHo. Jlambuikata aBTomartcku ke ce
MCKIyYM Kora He ce n3BpluyBa paboTa 2 yaca.
(] Kora anatoT | AKTMBMpaH-ETO Ha 6E3XMYHMOT ypes Ha BakyymckaTa
pabotu. npaBocMyKarka e JoCTanHo 1 anartot paboTu.
Peructpaumja 3eneHo (4 20 cekynau | MoaroTeeHo 3a perncTpauuja Ha anatot. Ce Yeka pernctpaumja
Ha anatot o[, BakyymckaTa npaBocMykarka.
. 2 cekyHau | Pervuctpauujata Ha anaToT e 3aBplueHa. llambuukara 3a
aKTUBMpaHe Ha 6EKMYHUOT ypes ke NoYHe [1a CBETU CUHO.
OrtkaxyBatbe LipeeHo ﬂ 20 cekyHau | MoaroTBeHo 3a OTkaxyBawe Ha peructpauujata Ha anatot. Ce
Ha Yeka OTKaXyBak-e 0f] BaKyyMckaTa npaBocMykarnka.
perucTpauvjaTa I
Wa anaror . 2 cekyHau | OTkaxyBam€eTO Ha perucTpaumjata Ha anatoT e 3aBpLUEHO.
Jlambuukata 3a akTUBMparbe Ha 6e3XUIHNOT ypea ke noyHe aa
CBETU CUHO.
Apyro LipseHo . 3 cekyHam | Besxu4HWOT ypen ce HanojyBa n ce cTapTyBa (hyHKUuMjaTa 3a
aKTUBMpake Ha 6E3KNYHIOT ypes.
WcknyyeHo - - AKTUBUPaHETO Ha BEKUYHMOT ypea Ha BakyyMckata
npaBocMyKarka e 3anpeHo.

OTKaXyBah-€ Ha permctpaumjara 3a

BaKyyMcKa npaBoCMyKarika

V3BpLueTe ja cnegHaBa nocranka Kora ja oTkaxysaTe
peructpauujata Ha anaToT 3a Bakyymcka
npaBocMykKarka.

1.  MoHTupajTe rv 6atepuute Ha Bakyymckata
npaBoCMyKarska 1 anaror.

2. [locraBeTe ro NPeKknHyBayoT 3a PEXUM Ha
NoAroTBEHOCT Ha BaKyyMckaTta npaBocMyKarnka Ha
LAUTO

» Cn.42: 1. TlpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBeHOCT

3.  [pxeTe ro kon4eTo 3a aKTMBUPaHE Ha
6e3MYHMOT ypea Ha BaKyymckaTta npaBocMykarnka 6
cekyHaw. JllambuukaTa 3a akTuBMpare Ha 6e3XNIHNOT
ypeq Tpenka 3eneHo, a notoa cTaHyBsa LpBeHa. [oToa
Ha UCT HauYMH NPUTVCHETE TO KOMYETO 3a aKTUBMPaHe
Ha 6e3KMYHUOT ypes Ha anaTor.
» Cn.43: 1. Konye 3a akTuBupare Ha 6e3KnYHNOT
ypen 2. llambuuka 3a akTMBMpame Ha
6e3XKNYHMOT ypen

[oKOrIKY OTKaXyBaH-ETO Ce U3BPLLUM YCTELIHO. nambuykmuTe
3a aKTMBMpatbe Ha 6e3XNYHMOT ypea ke 3acBeTar LpBeHO
2 CeKyHAM W ke NovHaT Aa TpenkaaT CUHO.

HAMOMEHA: NTambuukmTe 3a 6E3KNYHO aKTUBUpaHe
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaar upBeHo no 20 cekyHau.
MpuTHCHeTE ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaH-e

Ha anaToT Aodeka Tpenka nambuykaTa 3a 6e3Kn4HO
aKTMBMpak-e Ha NnpaBocMykankara. [lokonky
nambunukata 3a 6e3xn4HO aKTUBMpaHe He Tpernka
LipBEHO, MPUTUCHETE o KPaTKo KOMYeTo 3a 6e3XN4HO
aKTMBMPaHe 1 MOBTOPHO 3apXeTe ro.
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wa

€ Nnpo6nemu Ha pyHKUMjaTa 3a aKTUBUP

Ha 0e3)XUYHUO

ypen

Mpen na HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecrto Toa, nobapajTe NOMOLU Of, OBNacTeHnTe
cepBUCHYM LieHTpK Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INamBuykata 3a akTvBUpake Ha
BEe3KNYHUOT ypea He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HNOT ypes He e HcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes € HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4HNOT ypea npaBuHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypes v/
VN1 OTBOPOT Ce BankaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT 04
BEe3XNYHMOT Ypea 1 UCHNUCTETE o OTBOPOT.

KonueTo 3a akTuBMpak-e Ha
BE3KMYHINOT Ypea Ha anaTtoT He e
NpUTUCHATO.

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPak-E Ha
BE3XNYHMOT ypea Ha anaTtorT.

MpeknHYyBaYoT 3a PEXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO!.

MocTtaBeTe ro NpeknHyBayoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTa npaBocMyKarnka Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

Peructpauujata Ha anatot/
OTKaXyBar€TO Ha perucTpauujata
Ha anaToT He MOXe Aa Ce 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HNOT ypes He e HcTanupaH
BO anaror.

Be3XNYHNOT ypes e HenpaBuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xn4HNOT ypea npaBumHo.

TepMmuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT Of
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOArOTBEHOCT Ha BaKyymckaTta
npaBoCMyKarka He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekviHyBaY4oT 3a PEXUM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocmykKarska.

Henpasunta pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha BE3KUYHNOT ypes 1 NOBTOPHO WU3BpLLETE ja
nocTankara 3a pervcrpauuja/otkaxysare Ha
pervcTpaumjata Ha anartor.

AnaToT v BakyymckaTa npaBocMmykanka
ce oppanedeHn efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a MPEHOC).

MpubnuxeTe i anaToT n BakyymckaTa
npasocMyKaska efeH Ao Apyr. Makcumanyara
faneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO O} OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpluyBake Ha perucTpaumjata/
OTKaXKyBaH-€TO Ha anaTor;

- NPEKMHYBAYoT 3a CTapTyBake Ha
anaToT e NoBeYeH;

- KOMYETO 3a HanojyBake Ha
BaKyymckaTta npaBocMykaska e
BKNyY€HO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUpPaH-e
Ha 6e3KUYHWOT ypes 1 MOBTOPHO U3BpLLETE ja
nocrankara 3a pervcTpauuja/oTkaxysare Ha
peructpauujata Ha anator.

MocTtankata 3a peructpauuja Ha
anaroT 3a anaTtoT unu BakyymckaTta
npaBOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rv nocrankute 3a peructpaumja Ha
anartoT UICTOBpPEMEHO 3a anaTtoT U BakyymMmckaTta
npaBoCMyKarnka.

Pafuonpeyku o4 Apyru ypeau wro
cosfaBaat pagro6paHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

[ipxeTe r1 anaToT u BakyymckaTa npaBocmykarnka
nopaneky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypean n
MWKPOBPaHOBU NEYKU.
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CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuymHa (aedekr)

MonpaBka

BaKyyMCKaTa npaBoCMyKarnka He
paboTu 3aeAHO CO MEHYBaHETO Ha
paboTaTa Ha anaror.

Be3Xn4HNOT ypes He e MHcTanupaH
BO anaror.

Be3XNYHNOT ypes e HenpaBuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xn4HNOT ypea npaBuHo.

TepMmuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa u NpaBoT O
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

KonyeTo 3a akTuBMpatrse Ha
BGE3KMYHNOT Ypea Ha anaTtoT He e
npUTUCHATO.

|-|pI/1TI/ICHeTe ro KpaTKo KON4YeTo 3a akTUBMpahe Ha
BE3XMNYHMOT ypea 1 ocurypete ce feka nambuykara
3a aKTuBMpame Ha 6e3KMYHNOT ypen Tpenka CUHO.

MpeknHyBaYoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BakyyMckaTta
npaBocMyKaska He e NnocTaBeH Ha
LAUTO".

MocTtaBete ro NPEeKMHYBa4oT 3a PeXnm Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyyMcKaTta npaBoCMyKarnka Ha
LAUTO".

Moseke of 10 anatu ce perucTpupadu
Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMYyKarka.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perncTpauyujata Ha anaTor.
Ako noseke oz 10 anatu ce peructpupaHm Ha
BakyyMmckaTa npaBocMykKaska, anatoT LUTo

e perucTpupaH HajpaHo ke 6uae oTkaxaH
aBTOMATCKM.

BakyymckaTa npaBocmykarka ru
13GpuLLIa CUTE PErUCTpaLmUm Ha anaror.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perncTpauyujata Ha anaTort.

Hema HanojyBame

HanojyBajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

AnaToT 1 BakyymckaTa npaBocMykanka
ce opaanedeHn efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpuBnuxeTe rv anatoT 1 Bakyymckarta
npasocMykarka efeH 4o Apyr. MakcumanHara
faneynHa Ha npeHocoT e okony 10 M, cenak Moxe
fla ce pa3nukyBa 3aBUCHO O/ OKOSTHOCTUTE.

Pafuonpeyku o4 Apyru ypeau Lwro
cosfaBaart pagrobpaHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

,Elpx(eTe M anatoT 1 BakyymMmcKaTta npaBocMyKanka
nopaneky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MWKPOBPaHOBU NEYKU.

Bakyymckata npaBocmMykarnka
paboTn goaeka e He NoBneveH
NPeKnHyBa4voT 3a CTapTyBame.

[pyrv KOpUCHULIM o KopucTaT
aKTUBMPaHETO Ha BeKUYHUOT ypen
Ha BakyymckaTa npaBocMmykarka co
HUBHWTE anatu.

MCKJ'Iy‘-lETe ro KOMN4YeTo 3a akTuBMpame Ha
6e3KUYHNOT ypea Ha Apyrute anatu unu otkaxete
ja perucTpaumjara Ha anaToT Ha ApyruTe anaru.

OOPXXYBAHE

ABHUMAHWE: Mpea cekoja npoBepka unum
oApXyBaH-€, CeKoraw nposepyBajTe Aany anaTot

e UCKny4eH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e u3BageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bagat 6ojaTa u Moxe aa
npeau3BuKaart gedhopMaumm Unu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CU'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBKMTEe, OAPXYBakaTa Unm
notepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBAaCcTEHU
cepBUCHM LeHTpKn Ha Makita, cekoral co pesepBHM
nenoswu oa Makita.

AnatoT 1 oTBOpUTE 3a Bo3ayx Tpeba Aa ce oapXyBaaT

yncTn. PeqoBHO YncTeTe r'v OTBOPUTE 3a BO3AYX Ha

anaToT WUIN cekorall kora ke ce u3pankaar.

» Cn.44: 1. OtBop 3a UcnywrTare Bo3ayx 2. OTBop 3a
BLUMYKyBaH-€ BO3AyX

M3BapeTe ro kanakoT 3a npaB of OTBOPOT 3a
BEHTMMaumja n ncymcTeTe ro 3a aa ce fobue nobpa
LUMpKynauuja Ha BO34yXOT.

» Cn.45: 1.Kanak Ha pe3epBoap 3a npas

3ABEJIELLIKA: Pa6oTereTo CO 3aTHAT Kanak 3a
npaB MoXe Aa ro oWTeTH anaToT. AKO NPOAOIXNTE
co paboTa co 3aTHaT Kanak 3a npas, MOXe Aa ce
oLiTeTV anaror.
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ONMUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu aoaaToum ce NnpenopadyBsaart 3a KopucTeke co anator og Makita
AedmHMpaH Bo ynaTcTBoTo. Co KopucTerse Apyr NpuGop Ui 4OAATOLM MOXE Aa CE U3NOXKUTE Ha PUUK Of
TenecHu nospeau. KopucreTe r npubopoT 1 ogatouuTe camo 3a HUBHAaTa HasHauyeHa HameHa.

Ako B1 Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a NpMbopoT, NpaLlajTe BO NTOKaNHWOT cepBUceH LeHTap Ha Makita.
. OpwurvuHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

» Cn.46

- Mogen op 100 mm Mogen oa 115 mm | Mogen oa 125 mm

1 Lpxay 36

2 LLUTuTHUK 3a Tpkano (3a GpycHo Tpkasno)

3 BHaTpeluHa dnaHwa

4 Tpkano co BanabHaTta cpeavHa/noBekeaeneH Auck

5 HaBpTka 3a cTerare

6 Moanouwka

7 dnekcu-Tpkano

8 BHatpeluHa chnaHwa u rymera M'ymeHa nognotwka 100 l'ymeHa nognowka 115

nognora 76

9 AbpasmBeH anck

10 HaBpTka 3a wmuprname

1" KpyxHa xuyeHa yetka

12 McnakHaTa xudeHa veTka

13 LLITUTHUK 3a Tpkano (3a Tpkarno 3a ceverbe) *1

14 Tpkano 3a abpasvBHO ceyere/anjamaHTCcKo Tpkano

15 LLTUTHUK 3a TpKano 3a cobupate npas

- Knyy 3a cterawe
HAMOMEHA: *1 Mpwu ynotpebara Ha AvjamMaHTCKO TpKano BO HEKOW €BPONCKM 3eMjy, MOXe a Ce KOpUCTU 0bunyeH
LWUTUTHUK HAMeCTO cneumjaneH KOj M NoKpuBa ABeTe CTPpaHW Ha TPKanoTo. ﬂquTyBajTe rm nponucute Bo 3eMjaTa.

HAMOMEHA: Hekou cTaBkv Ha nucTaTa MOXe Aa ce BKIy4YeHu co anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue moxe aa

Ce pasnukyeaaTt oA ApXaBa A0 ApXaea.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopen: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
Mpeyrunk nnove 100 mm 115 Mmm 125 mm 100 Mmm 115 Mmm 125 mm
(4") (4-1/2") (5") (4" (4-1/2") (5")
Makc. nebrbuHa nnove 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
HaBoj BpeTeHa M10 M14 vnn 5/8" M10 M14 vnn 5/8"
(y 3aBMUCHOCTM 07 (y 3aBMCHOCTM 07
3emrLe) 3emrbe)
HoMmuHanHa 6pauHa (H) 8.500 mun™"
YKynHa ayxuHa ca BL4025 413 Mmm
ca BL4040 425 mm

HeTo TexuHa

28-341 [30-36k [30-44x [28-34[29-35k]29-44k

HomuHanHu HanoH

DC 36 V —40 V makc.

. Ha ocHOBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara v pa3Boja 3aApxaBamo NPaBo N3MeHa HaBEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.
. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtnm

3emMrbama.

. TexuvHa MoOxe fa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM Of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpuMeHIbLUB yroxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4025/ BL4040

Myray

DC40RA

CTaHoBaHh-a.

. Hekw ropeHaBeaeHu ynowuy 6atepuja u nywayum moxga Hehe 6UTv 4OCTYNHM y 3aBUCHOCTM O MecTa

A YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nywaye. Kopuiwhere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada Moxe y3pokoBaTh nospeae nunm noxap.

OBaj anart je HametrbeH 3a OpyLuerbe, nonupamne,
YyeTKake XN4aHOM HYETKOM U pesare MeTana u kameHa
6e3 ynotpebe Boge.

TunuyaHn A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema ctaHaapay EN60745-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
nputucka (Lyy): (dB (A)) | (Lwa): (dB (A)) (dB (A))
GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeaHOCT eMucmje Byke cy uamepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1N MOry ce KOPUCTUTK 3a ynopefhusame anara.
HAMOMEHA: leknapvicaHa BpegHocT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3@ NPEeNMMUHaPHY NpoLeHy
N3MNOXEHOCTHU.
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A\ YNO30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

A\YNO30PEHE: Emucuje GyKe TOKOM CTBapHe NPpUMeHe enekTPUYHOr anata Mory ce pasnukoBaTi of AeknapucaHe
BPeAHOCTYM y 3aBMCHOCTU O HauMHa Ha Koju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

A\YNO30PEHE: YBepuTe ce ga cte ngeHTudmkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY pyKoBaoua koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLIeHN U3NOXEeHOCTH Yy CTBapHMM ycroBuMa ynotpebe (y3umajyhu y o63up cBe aenose pagHor
LMKnyca, Kao WTo je Bpeme paaa ypehaja, anu v Bpeme Kaja je anat UCKIbYYeH M kaAa paau y NpasHoM Xoay).

Bubpauuje

YkynHa BpeaHocT Bubpauuja (BekTopcku 36mp no Tpu oce) ogpeheHa je npema ctaHgapay EN60745-2-3:

Pexum papa: 6pyluere noBpliMHe noMohy cTaHAapAHOr 60YHOr pykoxBaTa (ApLuke)

Mopen BpeaHocT emucuje BuGpaumja | HecurypHoct (K): (m/c?)
(an, ac) : (M/C?)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 1,5
GA024G 5,0 15
GA025G 55 15
GA026G 6,5 15

Pexxum papa: 6pyliere noBplinHe nomohy aHTUBMGpaunoHor 604HOr pyKoxBaTa (ApLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(an, ac) : (M/C?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Pexxum papa: 6py|.uerbe Auckom nomohy craHaapaHor 604HoOr pyKoxBaTa

Mopaen BpeaHocT emucuje BuGpaumja | HecurypHocr (K): (m/c?)
(an, ac) : (M/c?)
GA021G 2,5 m/c® nnn marsa 1,5
GA022G 2,5 M/c? unn mara 15
GA023G 2,5 15
GA024G 2,5 M/c? unn mara 15
GA025G 2,5 M/c? unn mara 15
GA026G 2,5 15

Pexxum papa: 6pyliewe AMckom noMmohy aHTUBMGpaLMoHOr 60YHOr pyKkoxBaTta

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(an ac) : (M/C?)
GA021G 2,5 M/c? unu mara 1,5
GA022G 2,5 M/C? unu mara 1,5
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/c® nnn marsa 1,5
GA025G 2,5 M/c® nnn marsa 1,5
GA026G 3,0 1,5

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHOCTV Bubpauuja cy uamMmepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEpPHOM
NoCTYMNKy U MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehueare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoCTV Bubpauuja ce Takohe Mory KopucTutu 3a NpenvMuHapHy npoLeHy
N3MOXEHOCTW.
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Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

AYN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPMMeHe eneKTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh oA AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha KOju ce KOPUCTM anart, a noce6Ho

A YNO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe uaeHTudUKoBanu 6e36eAHOCHe Mepe 3a 3alITUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha NMPOLIEHN U3IOXKEHOCTH y CTBapHUM ycroBuMa ynotpe6be (ysumajyhu y o63up cBe genoBe pagHor
uMKnyca, Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme Kaaa je anar UCKIby4eH W KaAa paav y npasHom xoay).

A YINO30PEHE: [eknapucara BpegHoCT emvicuje BUBpaLmja Baxu 3a rmaBHe NpUMeHe eNeKTPUYHOT anata.
MefhyTuM, ako ce enekTpUYHN anat KOpUCTY 3a Apyre NpuUMeHe, BpeAHOCT emucuje BuGpauuja ce Moxe pasnukosaru.

E3 peknapaumja o ycarnawieHocT1

Camo 3a eeporicke 3eMm/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BEAHOCHA
YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHaA yno3opeka 3a
eNeKTpuYHe anare

AYN0O30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36egHOCHa
ynosopeka, ynyTcTBa, uiycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCnopyyeHe y3 OBaj
eneKTpUYHM anar. HenoluToBame CBUX Jone
HaBefeHUx 6e36eJHOCHUX ynyTcTaBa MOXe 13asBaTu
eneKTPUYHU yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat”y yno3opexunma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6arepuje (6e3 kabna).

Be3begHocHa ynosopera 3a

6exunyHy 6pycunuuy

Be3benHocHa ynosopeka Koja ce ogHoce Ha
Opyluekse, Nonupame, YeTKake KMYaHOM YeTKOM
unu abpasmBHO oAceLame:

1. OBaj enekTpuy4Hu anart je npeasuheH ga
hyHKLMOHMLLE Kao anaT 3a 6pyluetse, rnavatme,
yeTkate u ofceuamne. lMpountajre cBa
6e36enHOCHa yno3opeka, ynyTcTBa, UnycTpauuje
1 cneuudMKaLmje Koje cy ucnopy4veHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anart. HenowToBake CBUX Aone
HaBeAeHVx 6e3beAHOCHMX ynyTcTaBa MoXe 13as3Batu
€neKTPUYHM yaap, noxap n/unu 036urbHy nospeay.

2. OBaj eneKTpMYHM anar ce He Npenopy4yje 3a
obaBrbate pafioBa Kao LWTO je nonvpatse.
ObaBrbame pafoBa 3a Koje enekTpu4Hu anat Huje
HaMereH MOXe M3a3BaT ONacHOCTU U TeNecHe
nospeae.

3. He kopuctute Nnpubop Koju HUje cneuunjanHo
NpojeKToBaH 1 Npenopy4eH oA cTpaHe
npousBohaya anata. AKo Hekv npubop moxe
[a ce NPUKIbyYn Ha Ball eNeKTPUYHK anat, TO He
3Hauu Aa ocurypasa 6e3benaH paa.

4.

HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa aa 6yae
HajMame jeiHaKa MaKCcMMarnHoj 6p3vHu
O3Ha4YeHoj Ha enekTpM4YHOM anaty. Mpndopwu koju
ce kpehy 6pxe of H1XoBe HOMWUHaNHe 6p3nHe Mory
[a ce norome u pasnete y komaguhuma.

CnorbHU NpeyYHuK U aebrbuHa npuéopa Mopajy
Aa oaroBapajy HOMUHaNHOM KanauuteTy
Baller eneKkTpuyHor anata. fJlogatHu npuéopu
HenpaBWHe BENUYMHE HE MOTy Ce aleKBaTHO
3aWTUTUTU UMK KOHTpONMcaTy.

MoHTupawe npubopa ca HaBojem Mopa Aa

ce noknana ca HaBojeM BpeTeHa 6pycunuue.
3a npubop moHTMpaH nomohy npupy6Huua,
NPUKIbYYHU OTBOP AoAaTHor npubGopa mopa Aa
oaroBapa npevyHUKy NoBpLUMHE NPUPYOHULIE.
[opaTHn npuGop Koju He oAroBapa MOHTaXHOM
[neny enekTpuyHor anarta 6uhe n3baveH n3
paBHoTexe, jako he BUGprpaTn n Moxe fa goseae
0 rybuTtka KoHTporne.

He kopuctute owrteheHn gogatHu npuGop.
MNpe cBake ynotpe6e npekoHTponuwumnTe
AoAaTHU Npubop, Ha NpuMep, 6pycHe nnoye
Ha NUCcTake M HanpcnuHe, nogMeTaye Ha
HanpcnuHe, xabakwe UMK NpeTepaHo Tpolueke,
XU4yaHy 4YeTKy Ha nabaBe Unu Hanpcne
Yyekure. AKO eNneKTpUYHU anaTt unu npuéop
nagHy, npoeepuTe ga nu cy owrteheHu unu
WHCcTanupajte HeowTeheHn npn6op. MowTo
NpeKoOHTponuLieTe U MHCTanupare npuéop,
NPUCYTHM NOoCcMaTpayu u BU camm Tpeba Aa ce
CKNOHUTe oA paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKTPUYHM anaTt NpBo NycTUTe Aa paau ca
MaKCMManHoMm 6p3MHOM npasHor xoaa oko
jepaH muHyT. OwTehenn npndop 6u ce 0bMyHO
NosIoM1O TOKOM OBOT BPEMEHA TecTupatsa.
HocuTe 3awTuTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTU

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a nuue,
3alWTUTHY MacKy WUIu 3alTUTHe Hao4ape.

AKo je noTpe6HO, HoCUTe MacKy 3a 3alWTUTY
oA npaliuHe, WITUTHUKE 3a CryX, pyKaBuue u
paaHy KeuLerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu mane
abpa3uBHe YyecTuue unu aenvhe npegmerta
obpape. 3awTunTa 3a o4n Mmopa Aa byae y cramwy
[a 3ayctaBu netehe onurbke koju ce cTBapajy
npu pasHum onepaumjama. Macka 3a npatumHy
unu pecnvpatop mMopajy Aa 6yay y ctawy Aa
unTpupajy Yectuue koje ce cTeapajy Aok
paguTe. [lyxxe nsnarawe BUCOKOM HMBOY Byke
MOXe [0oBecTu Ao rybutka cnyxa.

Yparbute nocmatpaye Ha 6e3beaHy
yAarbeHocT oA pagHor nogpydja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpyuje Mopa ga Hocy JIMYHy
3aWTUTHY onpeMy. [lenvhu npeameta obpage
U nonomsbeHor npuéopa mory ce oabaunTi u
n3asBatu NoBpeay 1 U3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpyudija.
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10. EneKTpU4HM anaT ApXWUTE UCKIbYYMBO 3a M30NI0BaHe
pykoxBaTe kajja obaBrbaTe pagoBe npu kojuma
nocToju MoryhHOCT ja pe3HK anaT AoAUpPHE CKpUBEHe
BopoBe. KoHTakT ca kabnom nog HanoHoM CTaBrba noj
HaMoH M 3NOXeHe MeTanHe AenoBe enekTpUYHor anara u
n3naxe pykoBaoLia enekTpUYHoOM yaapy.

11.  Hukap He oanaxute eneKTPUYHU anaTt AoK
ce npu6op NoTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npu6op Moxe Aa ce ykona y NnoBpLUMHY 1 n3bauu
eneKTPUYHN anat 13 Balle KOHTpone.

12. HemojTe paa ykrbyuyjete enekTpuyHu anart
AOK ra HocuTe nopeA Tena. CriyyajaH goamp ca
poTupajyhmum npubopom mMoxe Aa 3axsaTyv Bally
oaehy 1 noByye npmbop npema BaLuem Teny.

13. PenoBHO YNCTUTE BEHTUNALIMOHE OTBOPE eNEeKTPUYHOT
anara. Motop-BeHTunatop he yBnauntyv npatumxy y
kyhuLiTe, a NpeBenuko HaroMunaBakwe MeTanHe npatunHe
MOXe 13a3BaTh enekTpUiHe ONacHoCTy.

14. He ykrbyuyjTe eneKTpUYHM anat 6numsy
3anarsuMBuX Matepujana. BapHuue 6u morne ga
ynarne Takse matepujane.

15.  Hemojte na kopuctute npubop 3a koju je noTpebHa
pacxnapHa Te4HoCT. YnoTpeba Boae unu Apyrux
pacxnafiH1X TEYHOCTM MOXE JOBECTM [10 €NEeKTPUYHOT yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa ynosopema

MoBpaTHM yaap npeactasrba M3HeHaaHy peakuujy koja

ce jaBrba kaga ce poTupajyha nnoya, nogmeTad, yetka

1nu apyr npubop yknewute unu ykonajy. Yknewurerwe

UM yKonaBane n3asusa 6p3o Grnokupane poTtupajyher

npubopa Koju ca CBoje cTpaHe A40BOAW A0 NPUHYLHOT

HEeKOHTPONMMCAHOT KpeTakba anata y cMepy CynpoTHOM

of, cMepa poTtauuje npubopa y TPeHyTKy yKrnelwTera.

Ha npumep, ako ce GpycHa nnoya ykona unm yknewTy

y npeamet obpaje, UBMLA NIoYe Koja ynasu y Tauky

yKneluTera MoXe [ja 3apoHu Y MOBPLUMHY MaTepujana

13a3nBajyhu n3Bnavetbe unu oAckakare nnove. Mnova

MOXe [1a OACKOYM UK Ka PyKOBAOLLY MK Of Hera, LTO

3aBWCK O} CMepa KpeTatba Mioye Y TPEHYTKY yKrelTera.

Mog TakBMM ycnosuma, Moxe gohu Ao noma 6pycHux nnoya.

MoBpaTHy yaap je pesynTat HenpaBUIHOT KopulLhetba

erneKkTPUYHOr anata U/Mnu HenpaBuUIHUX pagHUX NocTynaka

1NK ycrioBa 1 Moxe ce 13berHyTu npegysumarem
oproeapajyhux mepa onpesa koje Cy HaBefieHe y HacTaBKy.

1. YspcTo ApXuTe anar, a TeNo U pyKy noctaBute
Tako Aa MOXe M3ApXKaTh cune noBpaTHOr yaapa.
YBek kopucTute nomohHy ApLUKY, ako NOCTOju, paan
MaKcMMarnHe KOHTporne Haj NoBpaTHUM yAapoMm
MNK peakuyje Ha OGPTHU MOMEHT NPy NoKpeTaky.
PykoBanat, Moxe Aa KOHTpOILLE cune peakumje
Ha 0BPTHIN MOMEHT UK CUNe MOBPATHOT yAapa ako
npeny3me oarosapajyhe mepe onpesa.

2. Hukapa He cTaBrmbajTe pyKy 6nu3y portupajyher
npubopa. Mprbop Moxe fa Hanpasu NOBPaATHU
yAap npeko Batlue pyke.

3. He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy kpetarwa
erleKTPUYHOr anara y crnyyajy noBpaTHor
yaapa. [NospatHu yaap he npuHyautu anat ga
ce kpehe y cmepy koju je cynpoTaH of cMepa
KpeTarba nrioye y TPeHyTKY yKrelwTema.

4. BypuTe Hapo4YMTO NaXJbUBM Kaaa obpahyjeTte
yrnose, olwiTpe uBuue uta. Nsberasajre
opcKaKakbe M ykonasake npubopa. Yrnosu,
oLiTpe UBULIE UNW OfCKakKatke Majy TeHAeHLMjy
ykonaBawa poTtupajyher npubopa u mory aa
13a30BY rybrbere KOHTpOsie Unu noBpaTHu yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTu nNnucT TecTepe 3a
pesawe ApBeTa Unu Apyrux matepujana. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHW yaap 1 4oBoge
0o rybuTtka KoHTpone.

Be36eaHocHa ynosopetra 3a onepaumuje opyluera u

abpasvBHOr oAceLamwa:

1. KopucTtuTe camo oHe TMMoBe niova Koju
ce npenopyuyjy 3a Ball eNeKTPMYHU anat u
cneuujanHe WTUTHWUKe 3a 3abpaHy nnouy.
Mnoye 3a Koje enekTpUYHK anat Huje An3ajHupaH He
MoOry ce afiekBaTHO 3alUTUTUTU U Hucy BeabenHe.

2. BpycHa noBpLlUMHa KofeHacTUX 6pycHMX nnova
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WITUTHUKA. HencnpaBHO MOHTUpaHa nrnova koja
npenasu Npeko paBHW UBKMLE LUTUTHUKA HE MOXeE
na byne ageksaTHo 3awTuheHa.

3.  LlUtutHMK Mopa pa 6yae uBpcTo npuuBpwheH
Ha eNneKTPUYHKM anaT 1 NoCcTaBIbeH Tako
pa o6e36eam makcumanHy 6e36eaHocT,

WwTO 3Hauu Aa he nnovya 6UTU MUHUManNHoO
W3NoXeHa Ha cTpaHu pykoBaoua. LUTuTHMK
nomaxe fa ce pykosanau, 3altuti og aenuha
nonomMrbeHe nrove, CryyajHor 4OAVPUBakLa
nroye Unu BapH1La LITO MoXe ynanutu ogehy.

4. MMnoye Mopajy Aa ce KOPUCTE UCKIbYYUBO 3a
npeasuheHy HameHy. Ha npumep: HemojTe aa
6pycuTe 6GOYHOM CTPaHOM AUCKa 3a ofceLawe.
BpycHe nnove 3a oacelake HaMereHe cy
3a nepudepHo GpyLuere nowTo 6ouHa cuna
npvMetseHa Ha oBe Mrove Moxe fa n3asoBe
HUXOBO MyLiakse.

5. 3awuszabpaHy nno4y yBek KOpuctTute
HeowTeheHe Nnpupy6GHULIe 3a nnove,
oaroBapajyhe BenuuuHe u obnuka. lNpaBunHo
nzabpaHe npupy6HULie 3a noye nogpxasajy
nnoye 1 cMarbyjy MoryhHoOCT Aa ce pacnagHy.
Mpupy6HULEe 3a AMCKOBE 3a oAceLare Mory ce
pasnukoBaTu of npupy6HMLa 3a GpycHe nnoye.

6. He kopucTtuTe nctpolweHe nnoye ca sehux
eneKkTpU4HMX anara. [noya koja je HamemeHa 3a
Behu anat Huje nogecHa 3a Behe 6p3vHe maner
anara v MoXe ce pacrpcHyTH.

OonatHa 6e36eAHOCHa yrno3opeka 3a onepauuje

abpasvBHOr oAceLamwa:

1. He ,omeTajTe” auck 3a ogceuamwe U He
npumeksyjTe npeBenuku nputucak. He
noKyLwaBajTe Aa HanpaBuTe npeBuLle
Ay6oku pes. MNpeHanpesame nnodve nosehasa
onTtepeherbe U CKMOHOCT Ka yBpTakby U
Grnokupary nnoye y pesy u MoryhHocTu
noBpaTHOr yaapa Unu NoMIbera Nioye.

2. He 3ay3umajTe nonoxaj y nuHuju ca unm nsa
potupajyhe nnouye. Kaga ce y Toky paga nnoda
kpehe cynpoTHO o Baluer Tena, Moryhv noBpaTtHu
yAap Moxe NpUHyAHO ycMepuTu poTupajyhy
Nnovy 1 enekTpuYHN anar ka Bama.

3. Kapa ce nnoya 6nokupa unm ako ce pesame
W3 HeKor pasnora npekuHe, MCKIby4uTe anat
Y He NomepajTe ra AOK ce nnovya noTnyHo
He 3aycTaBu. Hukapa He nokywagajte ga
YKIOHMWTE OUCK 3a oAceLake U3 pe3a Aok ce
nro4a BpTH, jep TO MOXe M3a3BaTh NOBPaTHN
yaap. MNpoBepute 1 Npeay3MnTe KOPeKTUBHE
Mepe Aa bucte ennMuHncany pasnor 6rnokupasa
nnove.
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4. He 3anounwbuUTe NOHOBO pe3ake y npeameTy
o6page. MycTute ga nnovya AocTUrHe NyHy
Op3vHY 1 NaXrbUBO NOHOBO yBeAuWTe anaTy
pes. MNnoya moxe ga ce 6rnokunpa, n3guxe unu
npaBv NOBpaTHMW yAap y cry4ajy Aa ce cTpyja
YKIbYuM JOK Ce Niioya Hanasu y pesy.

5. Moaynpute nnoye unv 6uno Koju
npeaMMeH3NOHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oA yKnelwuTeka 1 noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MMHUMYM. Benviku npegmetu
obpape nmajy TeHaeHUMjy fa ce ynexy nog
COMCTBEHOM TexuHOM. CpefcTBa 3a ocurypame
ce Mopajy nocTtaBuTu nucnop npegmera obpage,
y 6nunsnHu NuHWje pesama n 'y 6nmnsnHn nemue
npeamerta obpaje, ca obe cTpaHe nnove.

6. ByauTe noce6HO NaxsLUBYK Kapa cevete
»JenoBe“y noctojehum augoBuma mnu Ha
APYrUM HenperneaHMM mectuma. Nnoya moxe
ncehw LeBoBoAe 3a NNWH UNK BoAY, eNnekTpuyHe
kabrose unv npegmMeTe Koju Mory nsassatu
nospaTHu yaap.

Be3benHocHa ynosopetba 3a onepawuje nonupatba

OpyCcHUM nanupom:

1. He kopucTtUTe NnpeAMMeH3NOHUCAHUN GPYCHU
nanup. MpupapxaBajTe ce npenopyka
npoussohaya npu n3éopy 6pycHor nanupa.
Behu 6pycHu nanup Koju LWTpuun ussaH 6pycHe
nnove, NpeAcTaBrba ONacHOCT Of Lienaka u
MOXe 13a3BaTy ykonaBawe 1 Kujawe rnnove unm
nospaTHu yaap.

Be36egHocHa yno3opera 3a onepauuje ca

XXUYAHOM YETKOM:

1. WmajTe Ha yMy Aa Yyekutbe YeTKe oTnaaajy v
NPUNMKOM HOpMarHor YeTkawa. Hemojte ga
npeHanpexeTe Yekukwe npumekbyjyhu npesenmko
onTtepehetbe Ha YeTKy. XXuuaHe yekunte Mory nako
fia npoapy Yy TaHky oaehy u/mnu koxy.

2. AKO KOpUCTUTE WUITUTHUK KOjU je NnpenopyyeH 3a
paj ca Xu4aHOM YeTKOM, nasuTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XU4aHU AUCK UK YeTKy. XKuyaHu
ONCK Mnu YeTka Mory Aa nosehajy cBoj NpeyHuk
360r paga v LeHTpudyranHmx cuna.

[OopnaTtHa 6e36egHOCHA yno3opema:

1. Kao koneHacTe 6pycHe nnoue yBek
ynoTtpe6rbaBajTe caMo nroye nojayaHe
CcTaK/leHUM BnakHMMma.

2. HUKAL HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pan oBe 6pycunuue. Osa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a OBy BPCTY nroya jep moxe aohu
[0 TEeLKNX TenecHux nospeaa.

3. Hemojte pa owTehyjeTte BpeTeHO, NpMpYGHULLY
(noceGHO MOHTaXXHY NOBPLUWHY) UM CUTYPHOCHE
HaBpTHe. OwTehere TUX AenoBa Moxe Aa
npoy3poKyje pacnapawe 6pycHe nnove.

4. YBepuTe ce fa ninova Huje y Aoavpy ca
npeamMeToM obpazie Npe Hero LWTOo YKIby4nuTe
npekupaav.

5. lpe npumeHe anaTa Ha CTBapHOM npeameTy
o6papge, nycTuTte ra Aa paau M3BecHo
Bpeme. Boaute pauyHa o BuG6paumnjama unu
noApxTaBakby KOjU Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UIN HeypaBHOTEXeHe nroye.

6. 3a6pyuweme ynoTpebrbaBajTe nponucaHy
NOBPLUMHY nnove.

7. Hemojte pa octaBrbate ykibyveH anat. Anat
YKIbY4uTe caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

8. MpeameTt o6paae He goanpyjTe ogmax nocre
3aBpLUeHOr 6pyLueHsa, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh n moxeTe Aa ce onevete.

9. Npubop He AoaupyjTe oagmax nocne
3aBpLUeHOr GpyLueH-a, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh 1 moxeTe fa ce oneuere.

10. BoawuTte pauyyHa o ynyTcTBy npousBohauay
Be3U ca NPaBUMITHOM MOHTaXXOM 1 ynoTpeGom
6pycHux nnoya. Mnoyama pykyjre onpesHo u
onpe3Ho UX cKnaguwuTuTe.

11. 3a npunarofaBame 6pycHux nnoya ca sehum
OTBOPOM He ynoTpe6rbaBajTe nocebHe
peAyKUMOHe CnojHULIe UNK apanTepe.

12. Kopuctute camo npupy6HuLe Koje cy
cneuundmnkaumjom npeasuhieHe 3a oBaj anart.

13. Kop anaTta ca HaBOjHUM OTBOPOM Mnroye
noGpuHUTe ce Aa AyXNHa HaBoja Ha NNoYn
oaroBapa 3a nNpuxBaTake AYXXUHe BpeTeHa.

14. TpoBepuTe Aa nu je npeameT obpaae
npaBuUIHO NoAynpT.

15. BopwuTe pavyHa o Tome Aa ce nnoua okpehe jow
V3BECHO BpeMe Mnocrie UCKIby4uBatkba anarta.

16. Ako je pagHO MecTo BeoMa Bpyhe, BnaxHoO uUnu
MyHO NpaLinHe Koja NPOBOAM €JeKTPULIUTET,
NPUKIbY4YnTE anapat nomohy ckrnonke 3a
3awWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paau
3awWTuTe pyKoBaoula.

17. Anart He ynoTpe6rbaBajTe 3a o6pany
MaTepwujana koju cagpxe asbecT.

18. Kapa kopucTtute OUCK 3a oacelame, yBek
paavTe ca WUTUTHMKOM MiloYye 3a caKynibake
npawuHe, WTO je npeaBUNeHO NoKanHUM
nponucuma.

19. Pe3He nnoue He cMejy Aa 6yay usnoxeHe 6uno
KaKBOM GOYHOM NMPUTUCKY.

20. Hewmojte aa kopucTUTE NNaTHEHe pyKaBuLe
TOKOM paga. BnakHa ca nnaTHeHuX pykaBuua
Mory Aa Aocnejy y anart, WTo Moxe Aa AoBeae 40
KBapa Ha anary.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[o3BonuTe Aa 3aHemapuTte ctpora 6es36egHocHa
npaBuna Koja ce ofHOCe Ha OBaj MPOU3BoA ycren,
YnkbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

W CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hume (ycrnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e36e4HOCHUX NpaBuna
HaBeJeHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry AOBECTU A0

TEeLWKUX TerileCHUX noBpena.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha yrnoxak 6arepuje

1. TMpe ynotpe6e ynoluka 6artepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa U 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepumju u (3)
npou3Boay Koju KopucTu 6aTepujy.

2. He pactaBrbajte 1 He MoaAndUKYjTe ynoxak
6aTepuje. Tme MoXxeTe Aa n3asoBeTe noxap,
NpekoMepHO 3arpeBarbe I eKCroaujy.
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Ako ce Bpeme paja 3HaTHO cKpaTUno, ogMax
npecTaHuTe ca kopuwherwem. To Moxe Aa
[oBee [0 pu3nKa of nperpeBatba, moryhux
OMeKOoTWHA, Na Yak U ekcnnosuje.

AKO enekTponuT gocne y o4u, ucnepure mx

4YMCTOM BOAOM M oAMax 3aTpaxute nomoh

nekapa. To Mmoxe aa aoBeAe Ao ry6utka Buaa.

HemojTe na nsasmsarte KpaTak Crnoj ynouika

6artepuje:

(1) Hemojte poanpmBaTth NpukIby4Ke 6uno
KOjUM NPOBOAHWUM MaTepujanom.

(2) W3GerasajTe cknagulTere yroLuka
GaTtepumje y KyTuju ca gpyrum MeTanHum
npeamMeTMMA Kao LTO eKcepu, HOBYUhU UTA.

(3) Hemojte pa nsnaxerte ynoxak 6arepuje
BOAU UIN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BENUKOr NpoToKa CTPyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTuUHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

HemojTe na cknaguwtuTe N KopucTuTe

anart v ynoxak 6atepuje Ha mecTuma rae

TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK npemaiuu

50 °C (122 °F).

HemojTe na nanute ynoxak 6arepuje 4ak

HM Kapa je 036urLHo owrteheH unu notnyHo

noxa6aH. Ynoxak 6aTepuje moxe aa

eKkcnnoaupay BaTpum.

Hemojte na 3akuBare, cevete, nomure, 6auare

WK ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu aa

HbUMe yaapaTe no YBpCTOj NOBpPLWKNHK. Ha Taj

HaynH MoXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo

3arpeBare Unu ekcnniosujy.

HemojTe na kopuctute owreheHy 6atepujy.

CappxaHe nNUTUjym-joHcKe GaTepuje nognexy

3aKkoHy 0 NnpeBo3y ONAacHUX MaTepuja.

Mpunukom koMepuwjanHor NpeBo3a, Hhp. oA

cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HWKa, Mopa ce

obpatuty nocebHa naxa Ha cneunjanHe
3axTeBe NakoBara 1 obenexasatrba.

Mpunvkom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,

noTpebHO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4YH-akoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HalvoHarHe nponuce.

OMoTajTe Tpakom uUnu NpekpujtTe oTBopeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako Aa ce He

MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBatba.

Kapa opnaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,

M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxuTe Ha

6e36eaHo MecTo. MpuapxaBajTe ce NokanHUx

nponucay Be3u ca oagnarakem 6atepuje.

BaTepuje kopucTuTe camo ca npousBoamMma

Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare

6aTepuje Ha NPoun3BoOAE KOjU HUCY ycarnalleHn

MOXe fa foBefe A0 noxapa, NpekoMepHe

TOMMNOTe, EKCNIo3uje UNn Lypera enekTponnTa.

AKo ce anaT He KOPUCTM TOKOM AyXKer nepnoaa,

6aTepuja Mopa aa ce u3Baau U3 anara.

Tokom 1 HakoH kopulwheka, ynoxak 6atepuje

MOXe Aa aKkyMyrnupa TOnMKo TonmnoTe Aa To

MOXe [OBEeCTU A0 ONEeKOTUHA, yobuyajeHnx

M HUCKOTeMmnepaTypHux. MaxrbnBeo pykyjre

Bpyhum ynowuuma 6arepuje.

He pnoampyjte koHTakTe anaTta ogMax HakoH

kopuwheka jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa

Mory ia U3a3oBy ONeKoTUHe.

16. BopawuTe payvyHa Aa ce CTPYroTuHa, npawmnHa
WK 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
pynuuama v xne6oBuma ynoiuka 6arepmje.

Y cynpoTHOM Moxe fohu A0 NoLuer yYmHKa unm
nperopeBatsa anara unu ynotuka 6atepuje.

17. Ocum aKo anar To He noapxasa, HeMojTe
Aa KopucTuTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKNX pa3BOAHMX NIUHMja eNneKTpUYHe
cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohv 40 KBapa unu
nperopeBsatba anarta unu ynotuka 6atepuje.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

Anaxma: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja koje cy usamer-eHe Moxe
[0a poseae Ao nyuawa batepuje, koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospege unu wrety. To he
Takohe NoHWLITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MakCMMariHoO Tpajakwe
6artepuje
1.

HanyHuTte ynoxak 6aTepuje npe Hero wiTo ce
NoTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom u HanyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anata cnabuja.

2. Hwukapa HemojTe fa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanykeHu yrnoxak 6atepuje. MpenywaBate
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha coGHOj
TemnepaTtypu namehy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). Cauyekajte pa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nywema.

4.  Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykwava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLle of wecT
Meceum).

BaxHa 6e36egHOCHa ynyTcTBa Koja

ce oAHoCe Ha 6eXNYHY jeanHNLY

1. He pacTtaBmajTe u He moaudmnKyjTe 6eXUYHY
jeaviHnuy.

2. [pxute 6GexunyHy jeamHuuy noaarbe on
mane aeue. Ako Aofje Ao cnyyvajHor rytatmba
jeaMHMUe, ogmax 3aTpaxuTe nekapcky nomoh.

3. BexuyHy jeanHMLY KOPUCTUTE UCKIbYUYUBO Y
KkoM6uHaumju ca Makita anatom.

4.  He nsnaxuTte 6eXVYHY jeAMHMLY KULIM MW BNA3W.
5. He kopucTuTe 6eXUYHY jeANHULY Ha MecTMMa
Ha Kojum TemnepaTypa npematuyje 50°C.

6. He kopucTuTe 6eXUYHY jeanHULY y GNU3NHN
MeAULIMHCKUX MHCTPYyMeHaTa, nonyT
nejcmejkepa.

7. He kopuctute 6exuyHy jeanHuuy y 6nmsuHm
ayTomaTusoBaHux ypehaja. Y cynpoTHom Moxe aa
[nohe o KBapa unu rpeLLke aytomatusosaHor ypehaja.

8. He papuTte ca 6eXxu4HoOM jeanHULIOM
Ha MecTMMa U3NoXeHUM BUCOKUM
TemnepaTypamMa Unu MectumMa Ha Kojuma
Mory Aa ce jaBe CTaTU4KM1 eNeKTPULUTET Unu
€NeKTPUYHM LIYyM.
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BexunyHa jeamHuua moxe ga nponssoaun
erNleKTpoMarHeTHa nosba Koja HUCY LITeTHa No
KOPMCHMKA.

BexuyHa jeaMHuLa je Npeun3HN UHCTPYMEHT.
Ma3ute Aa He UCNycTUTE UMK He yaapuTe
BeXNYHY jeAnHULY.

He pnoampyjte koHTakTe 6eXuUyHe jeanHuue
rofiuM pykama unum meTtanHum npegmeTvuma.
O6aBe3Ho U3BaguTe 6aTepujy M3 npoussoaa
npe Hero WTOo NOCTaBUTe GEXNYHY jeAnHULYY.
HemojTe oTBapaTtn noknonauy oTBopa Ha
MeCcTMMA Ha Kojuma npaluvHa 1 Boga mory

[a pgocnejy y orBop. YBek oapxaBajTe ynas
OTBOpPa YUCTUM.

YBek na3uTe Aa 6exuyHa jeguHuua npu
yMeTamy Oyae npaBUITHO OKpPeHyTa.

He npuTtuckajre ayrme 3a 6exuyHo
aKTUBMpaHe Ha 6eXNYHOj jeanHULM npejako u/
WU NpeaMeTOM ca OLITPOM UBULIOM.
O6aBe3Ho BpaTUTe Noknonakt oTBopa npe
noyertka paaa.

He Bagute 6eXMYHY jeAMHULY M3 OTBOpa AOK
je anaTt nog HanoHoOM. Y CynpoTHOM, MOXe Aa
nohe o kBapa 6exunyHe jeauHuue.

He ckupajte HanenHuuy ca 6exunyHe jeauHuue.
He cTaBrmbajTe HanenHuue Ha 6eXNYHY
jeavHuuy.

He ocTaBmajTe 6exuU4Hy jeanHuLly Ha
MeCTMMa Ha Kojuma Mory fia ce jaBe CTaTU4Ku
eNeKTPULIUTET UNN eNEKTPUYHM LUYM.

He ocTaBrsajte 6eXunyHy jeaMHULy Ha mecTy
W3N0XEHOM BENMKOj TONJOTHU, Ha Npumep y
ayToMoGuny Koju CTOjU Ha CYHLIy.

He ocTaBrbajte 6eXuyHy jeanHUL Ha
npawHibaBMM MecTUMa UNM MecTUMa Ha Kojuma
MoOXe fa ce cTBopM Harpu3ajyhu rac.

Harne npomeHe TemMnepaTtype Mory Aa nsa3oBy
cTBapame poce Ha 6exuyHoj jeanHuuun. He
KOpUCTUTEe GeXUYHY jeANHULY oK poca
NOTMNYHO He ucnapwu.

BexuyHa jeanHMLIa ce YNCTU NAXIBUBUM
6pucamem cyBoM, MeKkoM Kpnom. He
KOpMCTUTE anoTeKapcku 6eH3uH, paspehuBay,
NpoBOAHY MacT U CNUYHa cpeAcTBa.

BexuyHa jeauHuua ce YyBa y Ao6ujeHoj
KYTUjuU Unu amGanaxu oTNOPHOj Ha CTaTUYKK
eneKkTpULuTeT.

Y oTBOp Ha anaTy He cTaBrbajTe gpyre ypehaje
cem Makita 6exuyHe jeauHuue.

He kopucTuTe anar ako je noknonai oTBopa
owTeheH. Boga, npawumHa v nprbaBLITUHA KOjU
yhy y oTBOp MOry Aa n3a3oBy KBap.

He ByuuTe n/unu ynpepajte noknonaw otBopa
BULUE HEero LWTO je HeonxoAHo. Bpatute
noknonaw, Ha anar ako cnagHe.

3amMeHuTe Noknonat, oTBOpa ako ce u3ryom
WU oLITETH.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBrbatbe U yknatbatbe ynoluka 6arepuje

AHA)KH:A: YBeK UcKIbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UNM yKknakarba yrnolika 6atepuje.

Anaxma: [pxXuTe YBPCTO anat n ynoxak 6arepuje
Kajia nocTaBrbaTte UM yknarare ynoxak 6arepuje. Ako
anar v ynoxak 6atepuje He GyaeTe Apxanu 4BpCTo, MOTy BaMm
VCKIMMU3HY TV 13 PyKY, OLUTETUTY CE NPY Nagy 1 NOBPEAMUTY Bac.

» Cnwukal: 1.LpeeHn nHaukatop 2. lyrme 3. Ynoxak 6arepuje

[la GucTe yKMOHWMM ynoxak GaTtepuje, KNU3areM ra U3ByLUTe 3
anara oKk knu3arem nomepare [yrme Ha npefs0j CTpaHy yrnoLKa.

[la 6ucte noctaBunu yrnoxak 6atepuje, nopaBHajte
jesnyak Ha emy ca xnebom Ha kyRuULLTY U rypHUTE ra
Ha mecTo. [ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MeCTO ¥ Yyje ce TUXO WKIbouake. AKO MOXeTe Aa
youmnTe LpBeHU MHAUKATOP Ha ropH:0j CTpaHu AyrmeTa,
TO 3Ha4uM Aa ynoxak 6atepuje Hvje MOTNyHO 3akrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHo MOXe ucnacTi u3 anata u
NoBpeAnTW Bac UNu Heky ocoby y BaLloj 6rnsnHu.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte Ha cuny Aa noctaBmarte
ynoxak 6arepumje. Ako ynoxak He MoxeTe fako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4uM Aa ra He nocTaBrbaTte UCMpaBHo.

Mpuka3 npeocTanor kanauuTeTa 6aTepuje

MpuTncHUTE pyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje fa bucte
npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. MiHamnkatopcke
namnuue he ce YKrby4YnTi Ha HEKOMUKO CeKyHAN.

» Cnwuka2: 1./HgnkaTopcke namnuue 2. lyrme 3a nposepy

WnaukaTopcke namnuue MpeocTtanu
I |:| ﬂ KanauuteT
Ceetnun WUckreyueHo Tpenhe
I I I I 0a 75% ao
100%

I I I |:| 0a 50% Ao
75%
I I I:I I:I Opn 25% no
50%
I I:I I:I I:I Op 0% fo
25%
ti

Jgomn

Hanynute
Gatepujy.

Moryhe je pa
je batepuja
nocrana
HeuncnpasHa.
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HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycnoBa kopuwwhena
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpuKasaHn kanaumtet
MOXe JOHEKIIe Aa ce passuKyje of CTBapHOT.

CwucTtem 3a 3awiTuTy anarta/6artepmje

Anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3aLWTWUTy anata/
6atepuje. OBaj cucTem ayTomaTcku npekuaa Hanajawe
MoTopa kako 61 npofyxuo Bek Tpajatba anata u
6atepuje. Anat he ce ayTomaTtcku 3ayCTaBMTK TOKOM paja
ako anart unu 6atepuja yfy y jeaHo oa cnepehux ctamwa:

3awTuTa op npeontepehetsa

Kapa ce anatom/6atepujom pykyje Tako Aa OH Byve
npesenuKy cTpyjy, anat he aytomatcku npectatu ca
papom 6e3 ynosopema. Y 0BOj CUTyaLuju, UCKIbyUYnUTE
anaTt u npecTaHuTe ca ynotpebom Koja je foBena ao
npeonTtepeheta anarta. 3aT¥M ykrbyuuTe anat ga
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYMNN.

3awTuTta og nperpeBamba

Kapa ce anat/6atepvja nperpeje, anat he aytomatcku
npectatu Aa pagu. Cavekajte Aa ce anat oxnaau npe
HETO LUTO ra NMOHOBO YKIbyunTE.

3awTtuTtaog npeBesinkor npaxmweHa

Kapa kanaumtet 6aTepuje Huje 4OBOIbaH, anat
ayTomMaTckv npecTaje ¢ pagom. Y TOM cnyuajy,
yKrnoHuTe Batepujy U3 anarta u HanyHuTe je.

Ocnob6ahame 3awTnTHe GpaBe

Kapa cuctem 3a 3awtuty pagu noHaerbajyhe, anar je
3aKIbyyaH.

Y 0BOj cuTyauumju, anat ce He nokpehe Yak Hu1 Kkaaa ra
MCKIbY4MTE 1 MOHOBO ykrbyuuTe. fla 6ucte ocnoboaunu
3awWwTUTHY Bpa.y, yknoHuTe 6aTtepujy, ybauute je y
nywady 6atepuje n cavekajte aa ce nywere 3aBpLun.

BpaBa ocoBuHe

MpuTucHuTE TacTep 3a 6paBy OCOBMHE A CE OCOBUHA
He 61 obpTana kaga noctaerbaTe Unu ckuaate AoaaTHy
onpemy.

» Cnuka3: 1. Bbpasa ocoBuHe

OBABELLUTEHE: HemojTte pa aktusupate 6pasy
OCOBMHe Kaaa ce ocoBuHa okpehe. Moxe gohw fo
owTehewa anarta.

dJyH KUMOHUCaHe NMpekngava

AI‘IA)KH::A: Mpe y6aumnBama ynowka 6atepuje
y anar, yBek npoBepuTe Aa Ny KNU3HU npekuaay
paAun npaBunHo U aa nu ce Bpaha y nonoxaj
»OFF“ (Mckrby4eHO) Kapa NpUTUCHETe 3aAHY
CTpaHy KNU3HOr npekuaaya.

AI‘IA)KH:A: Mpeknaay moxe ga 6yae 3akrbyyaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yao6Huju pap
onepartepa npunukom ayre ynotpe6e. byaure
NaXrbMBU NPUIIMKOM 3aKiby4aBakba anartay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 1 HenpekuagHo
YBpPCTO ApXUTe anar.

[la BucTe yKkrbyunnu anart, rypHuTe Knu3HU Npekuaay y nonoxaj
,| (ON)" (ykrby4eHo) Tako wTo hete NpUTUCHYTY 3adtby CTpaHy
KIM3HOT Npeknaaya. 3a HenpeknaHu pag bnokupajTe KnsHmu
npekngay NPUTUCKaHEeM HEeroBe NPeAr-e CTpaHe.

[a 6ucTe NCKkrby4MnM anat, NPUTUCHUTE 3adky CTpaHy
KIMU3HOT Npeknaaya, a 3aTum rypHuTe npekuaad y
nonoxaj ,O (OFF)" (Mckrby4eHo).

» Cnuka4d: 1. KnusHu npekngad

Bpoj4yaHuk 3a nogeluaBake 6p3nHe

BpanHa poTaumje anata Moxe ce MPOMEHUTU OKpeTareM
BpojyaHuka 3a noaeluasatre 6panHe. Tabena y HacTaBky
npukasyje 6poj Ha 6pojuanuky 1 oarosapajyhy 6pauHy potauuje.
» Cnuka5: 1. BpojyaHuk 3a nogeluaBare 6p3vHe

Bpoj Bp3auHa

1 3.000 muH™"
2 4.500 muH"
3 6.000 MuH™"
4 7.500 Mun™!
5 8.500 Mun™"

OBABEILLUTEHSE: Ako ce anat cTanHo KOPUCTY Ha
MarUM Gp3rHamMa TOKOM Ayxer nepuoaa, motop he
ce npeonTepeTnTH, WTO he AoBeCTM Ao KBapa.

OBABELLUTEHSE: Axo okpeheTe 6pojuyaHuk 3a
Mekake 6p3uHe ca 6poja ,,5“ Ha ,1“, okpeHuTe
6pojuyaHuK y CMepy CYNpOTHOM KpeTaky Ka3arbke
Ha caTy. Hemojte Ha cuny aa okpehete 6pojyaHuk
y cMepy Kasarbke Ha cary.

dyHKuMja 3a cnpeyaBake cryyvajHor

YyKIbyuYMBaka

AKo nocTtaBrbate ynoxak 6atepuje kaaa je KnusHu
npekugad y nonoxajy ,| (ON)“, anat ce He nokpehe.

[a 6ucte nokpeHynu anar, NpBo MOBYLNTE KMU3HN Npeknaay
npema nonoxajy ,O (OFF)“, a 3aatTum npema nonoxajy ,| (ON)*.

®DyHKUMja eneKTPOHCKe KOHTpore

06pTHOF MOMEHTa

Anar enekTpOHCKM OTKpWBa CUTYaLmje Y Kojuma Cy Auck unn
npnbop y onacHoCTY fja ce 3arnase. Y TOM cryyajy, anat ce
ayToMaTCKu UCKIbyYyje kako 61 ce cripeunna garba portaumja
0COBMHe (LUTO Hehe cnpeynTy NoBpaTHU yaap).

[a 6ructe NOHOBO MOKPEHYNW anart, Hajnpe ra
VCKIbY4UTE, YKIIOHWUTE pasnor usHeHagHor naga 6pavHe
poTauuje, a 3aTUM NMOHOBO YKIby4nTe anar.

®dyHKUMja naraHor ctaprta

dPyHKUMja naraHor cTapTa cMakbyje NOYeTHY peakuujy.

EnekTpnyHa Ko4yHuLa

Camo 3a moden GA021G / GA022G / GA023G

EnekTpuyHa kouHULa ce akTMBMpa HaKoH
UCKIbyYMBaH-a anarta.

KouyHnua He pyHKUMOHMLLIE Kada je Hanajarbe
VCKIbyYeHO, Ha Npumep — kaga 6aTtepuja cnyyajHo
vcnagHe, a Npeknaad je u aaroe ykibyyeH.
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anar
WUCKIbYUeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNokeH.

MoHTaxa 604HOr pykoxBaTta (gpLUKe)

AI‘IA)KH:A: Mpe ynotpe6e ce no6puHuTe Aa
604HM pyKoxBaT 6yae NpaBUITHO MOHTUPaAH.

BoYHM pykoxBaT YBPCTO MPUTErHUTE Ha anat y
nosoxajy npMka3aHoM Ha CrnLU.
» Cnukab

MocTaBrawbe unu ckpame

LUTUTHUKA nJio4ye

A Yro30PEHE: Kapa ce kopucTy KoneHacTa
6pycHa nnoya / NpeknonHu ANCK, enacTuyHa
nnoya unu o6pTHa XNYaHa YeTKa, WUTUTHUK niode
Tpe6a NPUYBPCTUTM Ha anaT Tako Aa cTpaHa ca
WITMTHUKOM niode BGyae yBek ycMepeHa npema
pyKoBaouy anatom.

A YNO30PEHE: YBepuTe ce Aa je WTUTHUK
NnoyYe CUrypHo 3akrbyyaH py4uLIOM 3a
3aKsby4aBatbe y HeKOM 0f, OTBOPA Ha LUTUTHUKY
nnove.

AYrNo30PEHE: Kapa ce kopucTu 6pycHa
nrnouya 3a oaceuate / AnjamaHTcka nnoua,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKIbYUYMBO cCnelujanHu
WTUTHUK NoYe NpojekToBaH 3a kopuwhewe ca
OGpycHMM AUCKOBMMA 3a oAceLiatbe.

(Y nojeanmHum eBponcknM 3emrbama ce Moxe
KOPUCTUTM 0BMYaH LUTUTHUK 3a paj ca AnjaMaHTCKOM
nno4yom. MNpugpxasajTe ce nponuca y BaLloj 3eMrbn.)

3a KoneHacTe 6pycHe nrouye,
NpeKsIonHN AUCK, enacTU4He nrnove,
0obOpTHe XunyaHe yetke / GPycHM ANCK
3a oAceuake, AMjaMaHTCKe nroye

1. [ok rypaTe pyuuuy 3a 3akribyyaBake, NoCTaBuTe
LUTUTHUK NoYe Tako Aa Ucrynyera Ha kemy byay
nopaBHaTa ca 3apesnma Ha KyhuwiTy nexaja.
» Cnuka7: 1.Pyuyuua 3a 3akrbyyaBane 2. 3apes

3. Vcnynyene

2. [lokrypaTe pyyuuy 3a 3akrbyyaBarbe npema A,
NPUTUCHWUTE LUITUTHMK Nno4ye Tako wro hete genose b
ApXaTy NPUTUCHYTUM Kao LUTO je Npuka3aHo Ha Cruuu.
» Cnuka8: 1. LUtutHuk nnoye 2. OTBOP

HAMNOMEHA: MpUTUCHNUTE LWTUTHKK NoYe AUPEKTHO
Hagone. Y cynpoTHoMm HeheTe Mohu Aa nputucHete
LITUTHWK NoYe Ao Kpaja.

3. [ok apxuTe pyynuy 3a 3akrbyyaBake U LUTUTHUK
nroye y Nonoxajy onncaHoMm y 2. kKopaky, OKpeHuTe
LUTMTHUK Nrodve npema L, a 3aatm npomexuTe yrao
LUTUTHUKA NIIoYe Y cknagy ca nocrioMm.

» Cnuka9: 1. LUtutHuk nnoye 2. OTBOP

HAMOMEHA: MpuTuUCHWTE WTUTHKK NNoYe Ao kpaja.
Y cynpoTHoMm HeheTe Mohu 4@ OKpeHeTe LUTUTHMK
nnove.

[a 6ycTe CKUHYMU WTUTHWK NIoYeE, NPUMEHUTE OBPHYTH
pepocnen.

MocTaBrmawke nnm cknpgame

KorneHacTte 6pycHe nnoue /
NpPeKnonHor Aucka

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNO30PEHE: Kapa ce kopucTh KoneHacrta
6pycHa nnoya UM NPeKnonHn ANUCK, WITUTHUK
nnoye Tpe6a NPMUBPCTUTM Ha anaT Tako Aa
cTpaHa ca WTUTHMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykoBaouy.

AHA)KH:A: YBepuTe ce pa ce feo 3a
nocTaBrbake YHyTpallke NpUpyGHULIE CaBpLUEHO
yKnanay yHyTpallku NpevyHuK KoneHacte

6pycHe nnou4e / npeknonHor aucka. Noctasrbamwe
YHyTpaLle NpupyobHMLE Ha MOrPELLHY CTPaHy MOXe
[a nosefe [0 onacHuWx Bubpauuja.

YHyTpalLlkby NpupyBHULY NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.
YBepuTe ce Aa je HasybrbeHn Aeo yHyTpallhbe
npupy6HULIe Hanerao Ha Npaeu A€o Ha AHY OCOBUHE.
KoneHnacTty 6pycHy nnodvy / npeknonHu AUck HaByLuTe
Ha YHYTpalLUkby NpUpyBHULY 1 3aBPHUTE CUrYPHOCHW
HaBpTak> Ha OCOBUHY.
» Cnuka10: 1. CurypHocHu HaBpTan 2. KoneHacTa
6pycHa nnoya 3. YHyTpalba
npupy6Huua 4. [leo 3a noctaBrbake

[a 6ucTte npUTerny CUrypHOCHN HaBpTak, CHAXHO
NpUTUCHWTE BpaBy OCOBKHE Tako Aa OCOBMHA He MOXe
fa ce okpehe, a 3aTUM Kiby4eM YBPCTO NpUTErHUTE
CUTYPHOCHW HaBpTak y CMepy Kasarbke Ha cary.
» Cnukal1: 1. Krbyy 3a CUrypHOCHM HaBpTak

2. BpaBa ocoBuHe

[a 6ucte cknHynu 6pycHy nnodvy, npumeHuTe obpHYyTU
pepocnep.

MocTaBrbawe unu ckupame

enacTtn4yHe nio4ye

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE MCNOPYYEHN
WTUTHUK Kafa je enacTM4Ha nnoya Ha anary.
lMroya ce Moxe crnoMuTy Tokom ynotpebe, a LUTUTHUK
nomasxe Tako LUTO CMakyje LwaHce Aa Aohe Ao

nospege.

» Cnuka12: 1. CurypHocHu HaBpTaw 2. EnactnyHa
nnoya 3. Nogmetay 4. YHyTpalma
npupy6Hula

MpaTuTe ynyTcTBa 3a KoneHacTy GpycHy nrody, anv Ha
nnoun kopucTuTe n nogmertau. Morneaajte pegocnen
ckrnanarba Ha CTpaHuLmM ca AOAATHUM NpUGOPOM y
OBOM MPUPYYHNKY.
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MoHTupaH€e 1 yKnarwaHe 6pycHor

AUCKa

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMOMEHA: Ynotpe6rbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBOM ynyTcTBy. Mopate ra 3ace6Ho
KYNUTU.

3a mopen oa 100 mm (4")
» Cnuka13: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonunpare
2. bpycHu auck 3. N'ymeHa nognoLuka
4. YHyTpaluksa npupy6Hmua
1. YHyTpaltby npMpy6HULYY MOCTaBUTE HA OCOBUHY.
2. T[ymeHy NOAJIOLIKY NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.
3. [MocTtaBuTe AUCK Ha r'yMeHY MOAJOLLKY 1 3aBpHUTE
CUIYPHOCHW HaBpTaks 3a Nonmpare Ha OCOBUHY.

4. [OpxuTte ocoBuHy y3 nomoh GpaBe 0COBUHE
1 nomohy Krby4a 3a CUrypHOCHM HaBpTak 406po
3aTerHnTe HaBpTak 3a 3akrbyyaBake LMuprne y
CcMepy ka3arbke Ha cary.

[la 6ucTte ckuHynu auck, NnpuMeHnTe o6pHYTM pegocnes.

3amopen og 115 mm (4-1/2") / 125 mm (5")

» Cnukal4: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvpame
2. bpycHu guck 3. NymeHa nognotuka

1. TymeHy NOAJIOLLKY NOCTABUTE HA OCOBUHY.

2. [loctaBuTe AUCK Ha rYMEHY NOAMOLLKY W 3aBpHUTE
CUTypPHOCHW HaBpTaks 3a NONMPake Ha OCOBUHY.

3.  [OpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe ocoBuHe
1 noMohy Krby4a 3a CUrypHOCHW HaBpTak [406po
3aTerHuTe HaBpTakb 3a 3akibyyaBake LWMUprne y
cMepy ka3arbke Ha cary.

[la 6ucte cknuHynu ouck, npumeHnTe obpHyTV pegocnes.

MNMocTaBrbawe unu ckuaawe Ezynut

CUT'YpPHOCHOI HaBpTHa

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KI-bA: HemojTe na kopuctute Ezynut ca
HaanpupyGHULIOM UnK yraoHoMm Bpycunuuom

Koja uma o3Haky ,F“ Ha kpajy 6poja mogena. Ose
npupy6HuLe cy Tonvko Aebene Aa 0COBMHA HE MOXe

[a 3aApXu Leo HaBoj.

» Cnukal15: 1. Ezynut matuua npupy6Huue
2. AbpasuBHa nnoya 3. YHyTpalka
npupy6Huua 4. BpeteHo

MocTaBuTe yHyTpaLUky Npupy6HULLY, abpasunsHy nnovy
n Ezynut Ha ocoBuHy Tako Aa Makita norotun Ha Ezynut
maTtuum Byae oKpeHyT ka crnosba.

» Cnuka16: 1. Bbnokaga BpeteHa

CHaxHO NpuTUCHWTe TacTep 3a briokaay BpeTeHa n
3aTerHute Ezynut matuuy okpetawem abpasvsHe
nnoye y cmMepy kasarbke Ha caTy [0 Kpaja.

OkpeHwuTe cnorballkm npcteH Ezynut matuue y cmepy
CYNpOTHOM Of} KpeTaka kasarbke Ha caTy fa bucre ra
onabasunu.

» Cnukal7: 1. Ctpenuua 2. 3ape3

» Cnukail8

HAMNOMEHA: Ezynut moxe fa ce onabasu pykom
ako je cTpenuua nopasHaTa ca xnebom. Y cynpoTHom
ce Moxe ornlabaBuT camo KrbyyeMm 3a CUrypHOCHY
MaTuuy. Y6auuTe jefaH Kpak krbyya y oTBop 1
okpeHuTe Ezynut y cMepy cynpoTHOM of KpeTarba
Kasarbke Ha cary.

MocTaBrbawe GpycHe niove 3a

oaceuame / gujamaHTcKe ninoye

OnyuoHu dodamHu npubop

AYNO30PEHE: Kapa ce KOpUCTH 6pycHa
nrouva 3a opceuatwe / AujamaHTcka nnova,
o06aBe3HO KOPUCTUTE UCKIbYYUBO CrieLujanHm
WITUTHUK NOYe NPojeKkToBaH 3a kopuwhete ca
6pycHMM AnCKOBMMA 3a oAceLame.

(Y nojeavHuM eBponckUM 3eMrbama ce Moxe
KOPWCTUTW 06MYaH WTUTHWK 3a paj ca ANjaMaHTCKOM
nnoyom. Mpuapxasajte ce nponuca y BaLLoj 3eMIbW.)

AYNO30PEHE: HUKAA He kopucTuTe
6pycHM AMCK 3a oaceLakse 3a pafoBe Ha 604YHOM
GpyLemy.

» Cnuka19: 1. CurypHocHu HaBpTamn 2. BpycHa
nnoya 3a oaceLiame / AnjamaHTcKa
nnoya 3. YHyTpallka npupy6Hmua
4. lTMTHWK NnoYe 3a GpycHy nnovy 3a
ofceLare / AnjaMaHTCKy nnovy

3a MOHTaxy npaTuTe ynyTcTBO 3a KorieHacTy GpycHy nrouy.
CMep MOHTaXe CUrypHOCHOT HaBpTHa U
YHyTpallke npupyGHuLe 3aBUCK O4 TUNa U
AeGrbuHe nnove.

Mornenajte cnegehe cnuke.

3a mogen og 100 mm (4")

Mpunukom nocTtaerbawa GpycHe nnoue 3a

oaceuame:

» Cnuka20: 1. CurypHocHM HaBpTamn 2. bpycHa
nnoya 3a ogceuame (Tawa of 4 Mmm
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLame
(4 mm (5/32") unn gebroa) 4. YHyTpawba
npupybHuLa

Mpunukom nocTaBrbakba AnjamaHTCKe nnoye:

» Cnuka21: 1. CurypHocHM HaBpTak 2. injamaHTtcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. AunjamaHTcka nnoya (4 mm (5/32") nnu
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Hmua

3amogen og 115 mm (4-1/2") [ 125 mm (5")

Mpunukom noctaBrbawa 6pycHe nnoye 3a

oAceLame:

» Cnuka22: 1. CurypHocHuW HaBpTamn 2. bpycHa
nnova 3a ofceuare (Tawa of 4 MM
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLame
(4 mm (5/32") unn pebrba) 4. YHyTpalukwa
npupy6Huua

Mpunukom nocTaBrbaka AnjamaHTCKe nrnoye:

» Cnuka23: 1. CurypHOCHM HaBpTak 2. injamaHTtcka
nnoya (Tarba og 4 mm (5/32"))
3. AunjamanTcka nnoya (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpaluka npupybHmua
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MocTaBrbake Xn4yaHe YeTke y

obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: He ynoTpe6m-aBajte 4eTKy Koja je
owTeheHa unu HeypaBHOTeXeHa. AKO KOpPUCTUTE
owTeheHy 4eTky, noBehahe ce onacHocT og nospeae
13a3BaHe CNoOMIbEHUM XuLlama ca veTke.

» Cnuka24: 1.>XuuyaHa yeTkay obnuky kyne

CkuHuTe ynoxak 6atepuje ca anata u okpeHuTe ra
Haonako aa 6ucte omoryhunu jegHocTaBaH NpucTyn
OCOBUHW.

CkuHMTe cBe foaaTke ca ocoBuHe. CTaBuTe Xuyany
4eTKy Y 06nuKy Kyne Ha OCOBUHY U CTErHUTE je
MCMOPYYEHNUM KIby4eM.

MocTaBrbawe 06pTHe XKn4yaHe 4yeTkKe

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: He ynoTpe6rbaBajTe 0GpTHY XuU4yaHy
YeTKy Koja je owTeheHa nnu HeypaBHOTeXeHa.
Ako kopuctute owwTeheHy 06pTHY XuUYaHy YeTKy,
nosehahe ce onacHOCT of NoBpeae n3aspaHe
CMNOMIBEHUM XMLiama ca YeTke.

AI‘IA)KI-bA: YBEK kopucTUTe WUTUTHUK C OGPTHUM
XU4aHMM YyeTKkama, Boaehu padyyHa ga npeyHuK
nnoye oaroBapa WTUTHUKY. [1noya ce moxe
CMOMMWTM TOKOM ynoTpe6e, a LITUTHUK NOMaXxe Tako
LITO CMaksyje WaHce Aa gohe fo nospege.

» Cnuka25: 1. O6pTHa xuyaHa YyeTka

CkuHWTe ynoxak 6atepuje ca anata U okpeHuTe ra
Haonako Aa 6ucte omoryhunu jegHocTaBaH npucTyn
OCOBUHW.

CKnHMTe CBe fofaTke ca 0OCOBUHE. 3aBpHUTE OOPTHY
XKU4aHy YeTKy Ha OCOBWHY U CTETHUTE je KIby4eM.

NMoBe3nBaw€e ycucuBaya

OnyuoHu dodamHu npubop

AYN0O30PEHE: HemojTe HMKapa ycucasatm
MeTariHe YecTuue HacTane 6pywerwem/ceverem/
nonupaweM. MeTanHe YecTuue HacTane TakBuM
onepauujama Tonvko cy Bpyhe ga mory ga ynane
npaLmHy 1 dunTep yHyTap ycmucueaya.

[a 6ucte n3bernu ga ycnepn cedera angaHnx

mMaTepujana HacTaHe npallHhbaBo OKpY>KeHe, KOpUCTUTe

LUTUTHUK NoYe 3a cakynrbakbe npalunHe 1 yeucueay.

YnyTcTBa 0 cknanay 1 kopuiihery noTpaxure

y ynyTcTBy 3a ynotpeby koje ce ucrnopyuyje ca

LUTUTHUKOM Mrioye 3a cakynrbakbe npaLunHe.

» Cnuka26: 1. LUTuTHWK nno4ye 3a cakynrbakwe
npawwuHe 2. Lipeso ycucusava

A YN030PEHE: Tokom paga HuKapa He
ynotpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anarta
ob6e3befyje AoBorbaH npuTHcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpPUTHCKa NoCcTojy ONACcHOCT Aa ce nroya
pacnagHe.

AYNo30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHUTe aKo ce anaT TOKoM GpyLueHa cpyLmo.

AYNo30PEHE: BpycHa nnoya HUKAJA He
CMe Oa yaapv o npeamet o6page.

AYNo30PEHE: BopauTte payyHa aa 6pycHa
nnova He OACKOYM UM Aa Ce He OKPH>M, HAPO4NTO
npunukom oGpaae yrrosa, OWTPMX UBMua UTA. To
61 MOrmo f1a M3a3oBe rybuTak KOHTPONe 1 NOBPaTHM
ynapat.

AYr1030PEHE: Anat HUKALIA ne
ynotpeb6rbaBajTe ca NUCTOBMMA TecTepe 3a
pesawe ApBeTa U ApYruM NMMCToBMMa TecTepe.
Ako ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakBm NUCTOBN
TecTepe v3a3nBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 rybutak
KOHTpoOIe, LITO MOXe Aa foBeae A0 nospeaa.

AHA)KH:A: Hukapa HeMojTe Aa ykibyyyjeTe anat
Kaja je y KOHTaKTy ca npeameTom obpapge, jep
Moxe Aohu Ao noBpeae pykosaoua.

AHA)KH:A: YBeK HOCUTe 3alITUTHE HaovYape unu
WTUTHUK 3a NKLIe TOKOM paaa.

AHA)KH:A: Mo 3aBpLIeTKy pafa yBeK UCKIbyuUTe
anar v npe oAnaraka anara cayekajte aa ce
6pycHa nnoyva NOTNyHO 3aycTaBu.

AﬂA)KI-bA: Anart YBEK uyBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuiwiTte, a Apyrom 3a 604HM pyKoxBsaT
(ApwKy).

Bpylierwe 1 nonupame

» Cnuka27

YkrbyunTe anar, a 3aTuM CTaBuTe Novy Unm ANCK Ha
npeamet obpage.

O6u14YHO MBMUY nnoyve unu aucka Tpeba apxatu nog
yrrnom og otnpunuke 15° y ogHOCYy Ha NoBPLUNHY
npegmeta obpage.

Tokom nepuofa yxofaBaka ca HOBOM MII04OM, HEMOjTe
fa ycmepaBate 6pycunuuy yHanpen, nowTo he

3acehu npeavet obpapne. Kaga ce uenua nnove ycnen
ynotpebe 3aobnu, nnovy moxeTe Aa ynotpebrbaBarte y
oba npaBua — yHanpes 1 yHa3sag.
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Pap ca 6pycHomM niio4yom 3a

oAaceLawe / AMjamaHTCKOM NyIo4oM

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEHE: He »OMeTajTe" nnouy n He
npuMetbyjTe npeBenuky nputucak. He nokylwasajre
Aa HanpaBuTe nNpeBuLLe Ay6oku pe3. MpeHanpesate
nroye nosehasa onTepenere 1 CKIIOHOCT ka yBpTaky
1 Briokvipary nnove y pesy u MoryhHOCT noBpaTHor
yAapa, nomrberba Nrnoye v nperpesarba MoTopa.

A\ Y1030PEHE: He sanounmnre pesamwe y
npeamety o6page. MycTute Aa Nnoya AOCTUrHe NyHY
6p3vHy W NaXrbLKUBO yBeAUTe anat y pes nomepajyhu anat
yHanpez npeko noBpLMHe npeameTa o6paae. Mnoya moxe
na ce 6rokvpa, U3aMXe 1N Npasy NOBPaTHY yaap y cnyyajy
na nofe 40 ykibyunBatba CTpyje [OK Ce nnoya Hanasu y pesy.

A\ Y1030PEHE: Hukag He MetsajTe yrao Harnba
nroye TOKOM pe3aa. bouHu npuTMcak Ha Anck 3a oaceLare
(kao kop 6pyLuera) foBelwhe [0 Npckakba 1 NOMIbera Ancka,
LUTO MOXE MPOY3pOKOBaTH 036UbHE NoBpese.

AYNO30PEHE: OujamaHTcKy nnoyy Tpe6a
ynotpe6rbaBaTi NoA NpaBvM YriioM y OAQHOCY Ha
maTtepwujan Koju ce ceye.

Mpumep ynotpebe: pap ca 6pycHUM AUCKOM 3a oAceLatbe
» Cnuka28

Mpumep ynotpebe: pan ca AMjaMaHTCKOM NIoYOM
» Cnuka29

PykoBatse X1U4aHOM YETKOM y 0GNIUKY Kyrne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: MpoBepuTe hyHKLMOHUCaHE YeTKe
pagoM y npasHoM xoAy, U To camo Kaaa cTe
CUIypHU Aa HUKOT HEMa Ucnpepa Unu y nNuHuju ca
YeTKoM.

OBABELLUTEHE: Hemojte npumerwsusaTtu
npeBenuKu NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE XKUYaHY
YeTKy Yy o6nuKky Kyne, jep To usa3msa caBujame
Xuua. Moxe AOBECTV A0 NPEBPEMEHOT NOMIbEHA.

Mpumep ynoTpebe: pag ca X1M4aHOM YeTKOM y 0BnuKy Kyne
» Cnuka30

PykoBawe 0GpPTHOM XKMYAHOM HETKOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: MNpoBepuTe hyHKLMOHNCaHE OGPTHE
XWUYyaHe YeTKe paAoM y Npa3HoOM xoAy, U To caMo
Kafa cTe CUrypHU Aa HUKOr HeMa ucnpea unu y
JTINHUjU Ca YETKOM.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBenuKn NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
KU4aHY YeTKy, jep To 3a3uBsa caBujake XKuua.
Mosxe A0BECTM 0 NPEBPEMEHOT [IOMIbEHbA.

Mpumep ynotpebe: pan ca oGPTHOM X1M4YaHOM
YeTKOM
» Cnuka31

®YHKUUNJA BEXUYHOI
AKTUBUPAHLA

LLita cBe MOXeTe Aa paguTe ca
(hbyHKLMjOM GeXXMYHOr aKTUBUMpPaka

dyHkUMja 6exunyHor akTuBMpara omoryhasa ypegaH
v ynobaH paa. Kaga noeexete nogpxaHu ycucmsay ca
anaTtom, MOXeTe ayTomaTcku fa nokpeherte ycucmsay
npuTUckarwem npekuaada Ha anary.

» Cnuka32

[a 6ucte mornu aa kopuctute yHKUNjy 6exmaHor

akTuBMpara, npunpemute cnegehe npegmere:

. BexuuHa jeamHuua (onumoHu npubop)

. YcucumBad koju noapxasa yHKUMjy 6exuyHor
aKkTuBMparba

Cnepnu npernen nofeluaBana yHKUMje 6exunyHor
akTuBMpata. [letarbu npoueaypa cy onucaHu y
oprosapajyhum ogerbuuma.

1. MocTtaBrbake BexunyHe jeamHuue
2. PerucTtpauuja anata 3a ycucmsay
3. TMokpeTare dyHKUMje BeXMYHOT aKTUBUpaHa

MocTaBrbame 6exunyHe jeauHULe

OnyuoHu dodamHu npubop

AHA)KH:A: Mpe nocTaBmawa 6exuyHe jeanHue
cTaBWTe anart Ha paBHY U CTaGUITHY NOBPLUNHY.

OBABELLUTEHSE: Ounctute npawuHy v
NprbLaBLUTUHY ca anaTa npe NocTaBrbakba 6exunyHe
jeanHuue. MpalumHa v NpreasLUTUHA MOTY Aa U3a30BYy
KBap ako Jocnejy y 0TBOp 3a BexuyHy jeanmHnLy.

OBABELITEHSE: [la He 61 gowno Ao cMeThsu 360r
CTaTMYKOT eneKTpULMTeTa, AOAMPHUTE MaTepujan
KPO3 KOjU Ce OH Npa3Hu, NONyT HEeKOr MeTanHor aena
anara, npe Hero WTO y3meTe GeXUYHY jeanHuLy.
OBABELUTEHSE: Npu noctaBrbakby 6exuiHe
jeanHuLe cTporo BoauTe padyHa Aa 6exuyHa
jeAnHuua Gyae okpeHyTa Ha oarosapajyhu HaumH
¥ Aa je noknonay NOTNyHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpuWTE NOKMonaL, kao WTO je NoKa3aHo Ha Cinuy.
» Cnuka33: 1. [lMoknonay

2. Y6auute 6exuyHy jeauHuly y oTBop, na
3aTBOpUTE Nnoknonatd.

Mpu noctaBrbamwy GexnYHe jeanHuLEe NopaBHajTe

n3boumnHe ca yaybroerwnma y oTBopy.

» Cnuka34: 1. bexwuyHa jeguHuua 2. N36oumnHa
3. Moknonauy 4. Mecta yay6reexa

Mpe cknpara 6exnyHe jeanHNLEe NaxrsMBO CKUHNUTE
noknonad,. Kykuue Ha 3aam0j cTpaHu noknonua he
nogvhu 6exuyHy jeauHWLy Kag nogurHeTe nokronad.
» Cnuka35: 1. bexwnyHa jegnHuua 2. Kyka

3. Moknonau,

HakoH yknawara 6exvyHe jeanHuue vyBajte je y
[o6ujeHoj KyTuju unu ambanaxmu OTNOPHOj Ha CTaTUYKK
eneKTpULUTET.
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OBABELUTEHE: Bexuuny jeauHuuy yeek
BaauTe nomohy KykuLa Ha 3aaH0j CTpaHU
noknonua. AKO KyKkiLie He yXBaTe GexuuHy jeanHuLly,
NOTMyHO 3aTBOPMTE MOKIONaL| na ra MoHOBO
oTBOpHTE.

Per

o ENVEENEERERY

Ba4

HAMOMEHA: 3a pervctpauujy anata je notpebaH Makita
ycvcuBay Koju noapkasa (PyHKLM]y GEXUYHOr aKTUBMPatLa.

HAMNOMEHA: JoBpLuinte noctaBrbame 6exmnyHe
jeavHuUe Npe noyeTka perucTpauvje anara.

HAMOMEHA: Tokom perucTpauyje anata He avpajte
okuaay npeknaaya u He yKrbyuyjTe npekugay Ha yeucveauy.

HAMOMEHA: Mornenajte n NnpupyyHuK ca
ynyTCTB/MA 33 yCUCUBaMY.

AKo xenuTe fa ce ycucuBay akTuBMpa kaaa ce
npuTUCHe Npekuaay Ha anaTy, NpBo AOBpLUNTE
perucTpauujy anata.

1.  MoctaBuTe GaTepuje y ycucusad u anart.

2. [ocTaBuTe Npeknaay 3a ctawe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucusady Ha ,AUTO".
» Cnuka36: 1.[pekugay 3a ctawe NpunpaBHOCTU

3. [putucHuTe N 3 cekyHae apxuTe AyrMe 3a 6eXNYHO
aKTUBMPaH-E Ha ycucMBaYy JOK Namniuua 3a 6exuiHo
aKTUBMPAH-E HE MOYHE Aa TPENTU 3eMneHo. 3aTM Ha UCTK
HaYMH NPUTUCHUTE AyrMe 3a OEXUYHO aKTUBMPakE Ha anary.
» Cnuka37: 1. [yrme 3a 6eXnyHO akTUBUpaHe

2. Jlamnuua 3a 6eXxn4Ho akTUBUpame

Ako ce ycucuBay 1 anat ycrneLuHo NoBexy, namnuua 3a
B6exunyHo akTuBUparse he cujatn 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTUM NoyeTu Aa TpenTu Nnaso.

3. locrtaBuTe Nnpeknpay 3a cTawe NpUnpaBHOCTY Ha
ycucumsady Ha ,AUTO".
» Cnuka39: 1. lpekungay 3a cTawe NpUnpaBHOCTH

4.  HakpaTko npuTUCHUTE AyrMe 3a 6eXnyYHO
akTuBMpatse Ha anarty. Jlamnuua 3a 6exxMyHo
akTuBMpare he noveTn ga cuja nnaeo.
» Cnukad0: 1.[lyrme 3a 6eX1MYHO akTUBMpaHE

2. Jlamnuua 3a 6exnyHo akTuBupare

5. nOByLl,I/ITe OoKuaad npekngada Ha anary.
I'IposepvlTe Aa nu ycucmead pagu Kkaga ce nputucHe
oKmaad npekugaya.

Ako xenute ga 3ayctaBute B6eXNYHO aKTuBmpak-e
ycucumsada, NnpuTuCcHUTE gyrme 3a 6exnyHo
aKTuBMpakwe Ha anarty.

HAMOMEHA: NNamnuua 3a 6eX1M4Ho akTuBMpame
Ha anaty he npectaTu aa TpenTu NnaBo ako Hema
aKTMBHOCTM Y POKY OA 2 caTa. Y TOM cnyyajy,
rnoctaBuTe Npekuaay 3a cTake NpUnpaBHOCTM Y
nonoxaj ,AUTO" n NOHOBO NpUTUCHWTE Ayrme 3a
GeXNYHO akTUBUpakLe Ha anary.

HAMOMEHA: Ycucuay he ce nokpetatun/
3aycTaBrbaTy y3 Kalltbetbe. JaBrba ce Kalltere
Kaja ycucusad geTekTyje NpuTuckame npekungaya
Ha anary.

HAMOMEHA: [JomeT 6exunyHe jeamHuue moxe
[a Bapvipa y 3aBMCHOCTW Of fokaumje 1 ycrnosa
cpeaviHe.

HANOMEHA: Kaga cy aBa unv Buwe anarta
pernctpoBaHa Ha jefaH ycucuad, oH he moxaa
noyeTy Aa paam 1 Kaga He NpUTUCHeTe okuaay
npekuaaya jep Hekn Apyru KOPUCHUK KOPUCTM

DyHKUMjy BEXMYHOT aKTUBMpPaH-a.

HAMNOMEHA: NNamnuue 3a 6eXXnM4HO akTUBUpame
he npecTtatu ga cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MpuTHcHWTE AyrMe 3a 6eXNYHO aKTUBMpaHEe Ha
anaTty kaga namnuua 3a 6exunyHo aKkTuBnpame

Ha ycucuBady noyHe Aa Tpentu. Ako namnuua 3a
BEXUYHO aKTMBUPaHE He MOYHE Aa TPenTu 3eneHo,
jeaHOM KpaTKo NpUTUCHUTE AyrMe 3a GEXUYHO
aKTUBMpatbe, Na ra oneT ApXUTE.

HAMOMEHA: Ako perucTtpyjeTe BuLle anaTa Ha
jeQHoMm ycrcuBady, peructpauuje BpnTe jeaHy no
jenHy.

MNMokpeTtame hyHKLUMje bexnyHor

aKTUBUpaHAa

HAMOMEHA: loBpLumnTe perucTpauujy anarta 3a
ycucrBad npe 6exXMyHor akTuBmupama.

HAMOMEHA: Mornenajte n Nnpupy4YHuK ca
ynyTCTB/MA 33 yCUCUBaY.

HakoH pervnctpoBaksa anarta Ha ycucusady, ycucvsay
he ce ayTomaTcku ykrby4uBaTh kKafa ce nputucHe
npekvaady Ha anary.

1. NMoctaBuTe GEXWNYHY jeanHULY y anar.

2. [oBexwuTe LpeBO ycucmBada Ha anart.
» Cnuka38
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nuc yca namnuie 3a OEeXNYHO aKTUBMU

» Cnukad1: 1.Jlamnuua 3a 6eXN4HO akTUBMUpare

Namnuua 3a 6exnyYHO akTMBMpawe npukasyje ctatyc dpyHkumje 6exmnyHor aktuBmpatrsa. Y tabenu ucnog cy
HaBeJeHa 3Hayera cTatyca namnuue.

Cratyc Jlamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBUpPaHe Onuc
Boja (] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe
MupoBak-e Mnaso !] 2 caTa Yeucueay moxe 6exuyHo fa ce aktueupa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCKM UCKIbY4MTN ako HemMa akTUBHOCTU Y POKy of 2 caTa.
. Kapa anat | Ycucusay moxe 6exnyHo Aa ce akTuBupa u anat pagu.
He pagu.
Peructpaumja 3eneHo !] 20 cekyHam | CnpemaH 3a peructpauujy anata. Yeka ce Ha peructpaumjy
anara ycvcuBava.
[ 2 cekyHau | PerucTpauwja anata je 3asplueHa. Jlamnuua 3a 6exunyHo
akTuBMparbe he noyeTn Ja TpenTu Nnaeo.
OtkaauBatbe LipseHo '] 20 cekyHam | CnpemaH 3a oTkasuBake peructpaumje anara. Yeka ce Ha
pervctpauvje oTkasMBake of] CTpaHe ycucusaya.
anara I .
(] 2 cekynau | OTkasuBatbe perucTpauyje anara je 3asplueHo. Jlamnuua 3a
GexnyHo akTuBMpakse he NoyeTn fa TpenTu Nnaso.
[pyro LipeeHo . 3 cekyHan | BexuyHa jeguHnua je nog HanoHoMm, a dyHkumja GexnuHor
aKTuBMparba ce nokpehe.
WckrbyyeHo - - BexunyHo akTuBMpame ycucmsada je 3aycrtaBrbeHo.

OTkasuBam€e perucrpauuje anarta 3a

ycucusau

O6aBsuTe cnegehy npoueaypy ako XenuTe Aa oTKaxeTe
peructpauyjy anarta 3a ycucusau.

1. lNocrtaBute Gatepuje y ycucveay v anar.

2. [ocTaBuTe Npekuaay 3a ctawe NPUNpPaBHOCTU Ha
ycucuaydy Ha ,AUTO".
» Cnukad2: 1.[pekngay 3a ctake NpUnpaBHOCTM

3.  [MpwutucHute n 6 cekyHam gpxute gyrme 3a
BEXUYHO aKTMBUpaHe Ha ycucuBayy. Jllamnuua 3a
B6exunyHo akTuBupane he TpentaTty 3eneHo, na noyetu
a cuja LpBeHo. 3aTM Ha NCTW HaYMH NPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXn4HO akTUBMpare Ha anary.
» Cnuka4d3: 1.[yrme 3a 6eXun4HO akTUBMUpaHE

2. Namnuua 3a 6eXNYHO aKTMBUpaHe

Ako oTkasuBatbe ycne, namnuua 3a 6exmnyHo
akTuBupate he cujatv upBeHo 2 cekyHae, a 3aTum
noyeTn Ja TpenTum Nnaeo.

HAMNOMEHA: NNamnuue 3a 6eXXnM4Ho akTuBUpare
he npectartu ga cujajy LpBeHO HakoH 20 cekyHaun.
MputucHMTE Ayrme 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHe Ha
anaty kaa namnuua 3a 6eX14Ho akTUBUparse

Ha ycucyBady noyHe fa TpenTu. Ako namnuua 3a
BEXNYHO aKTMBUPaHe He MoYHe Aa TPenTu LpBEHO,
jedHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXn4HO
aKTMBMpatbe, Na ra oneT ApXKUTE.
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wa e npo6nema ca PyHKLUNjoM 6eXXNYHOT aKTUBUPaHs

Mpe Hero WTo 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe camu U3BpLUUTE npernes. YKonuko HavheTe Ha npobnem koju Huje
objalrbeH y ynyTCTBY, He NOKyLUaBajTe Aa packnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske of osnatheHnx
cepBucHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHanHe Makita pesepBHe fenoBe NpUVKOM NOMNPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Namnuua 3a 6eXnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexwyHa jeanHnua Huje noctaerbexa y anar.
BexwvyHa jeavHuua Huje npaBunHo
nocTaBrbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy NMprbaBu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLITUHY ca
KOHTakaTa GexuyYHe jeAnHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBMpakbe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE gyrme 3a GexmyHO
aKTUBUpaks-€ Ha anarty.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBady Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucuaya CTpyjoM.

Huje moryhe gospumntn
peructpauujy anarta / oTkasnBame
peructpauuje anara.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexunyHa jeanHuLa Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha BeXU4HOj jeanHMumn n/vnu
y OTBOPY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GpULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLUITUHY ca
KOHTakaTa GexuYHe jeAnHULE N O4UCTUTE OTBOP.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajarba cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajate anarta 1 ycucueaya CTpyjoM.

Henpasunax paa

HaKpaTKO NpUTUCHUTE AyrMme 3a BEXNYHO aKTuBupahe
11 M3BpLUMTE perucTpaumjy/oTkasnsatse anara.

Anar n ycucusau cy npesuile
MefycobHoO yaar-eHu (BaH fometa).

MpubnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
AoMeT usHocu oko 10 M, anu Moxe aa Bapupa y
3aBUCHOCTW OA yCcnoBa.

Mpe poBsplueTka pernctpaumje anara /
0TKa3nBakba;

— OKuAay npekuzaya Ha anary je npuTUCHYT;
— oyrMe 3a ykIbyumBake Ha ycucusady
je ykrbyyeHo.

HakpaTko npuTtucHuTe gyrme 3a 6exmyHoO
aKTUBMpat-e U N3BpLUMTe pernctpauujy/
oTKasuBatbe anara.

Mpouenypa peructpaumje anara 3a
anar unu ycvcyeau Huje AoBpLUEHa.

Ob6aBuTe npoueaype perucTpauuje 3a anat u
ycucvBay y UcTo Bpeme.

Papawno-cmeThse of apyrvx anaparta
Koju ofajy paguno-Tanace BUCOKOD
VHTeH3uTeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YcucuBad ce He akTmBupa Kag ce
NpUTUCHE Npeknaady Ha anary.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexuyHa jeanHuua Huje npaBuUnHo
nocTaBrbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXWUYHY jeAUHNLLY.

KoHTaKTW Ha BeXU4HOj jeanHMumM n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUITUHY ca
KOHTakaTa GexuYHe jeAnNHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXnYHO akTUBMparLe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

Hakpatko nputucHuTe gyrme 3a GEXUYHO
aKTUBMpak-e 1 cadekajTe Aa namnuua 3a 6exmiHo
aKTUBUpaks-€e NoYHe Ja TPEnTu Nnaso.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Buwe op 10 anata je peructpoBaHo Ha
ycucusady.

[MoHoBwWTeE pernctpauujy anara.

AKo je Ha ycrcuBaYy percTpoBaHo BULLIE Of
10 anarta, HajpaHuje peructpoBanu anat he
ayTomarcku 6uTn usbpucaH.

Yeucusay je 06pucao cBe perucTpoBaHe anare.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucuaya cTpyjoM.

Anart 1 ycucusau cy npesulle
mefyco6Ho yaareHu (BaH jomera).

MpubnuxuTte anat u ycucusay. Makcumanax
[omeT usHocu oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBWICHOCTM Of YCroBa.

Pagauo-cmeTtbe oA Apyrvx anapara Koju
0/1ajy paavo-Tanace BUCOKOr MHTEH3NTeTa.

[ipxwuTe anaT u ycucvead nogasrke of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Yeucusay ce nokpehe n ako okmgay
npekupaya Huje NpUTUCHYT.

[pyrvi KOPUCHWLM KopUcTe DYHKLU]Y
GexnYHOr akTMBMpaka ycucueaya Ha
CBOjUM anatuma.

UckrbyunTe ayrme 3a 6exvyHo akTUBUpare Ha
[pYrvMM anatuma unm oTkaxuTe peructpaumjy
Apyrvx anara.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NOYHeTe C nNperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[JAH pag anarta rapaHTyjemo
caMo aKo Monpaske, CBaKo APYro oApxaBarbe Unu
nofeluaBame, npenycTuTe oBnawheHom cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurinHanHux pesepBHmUX
nenosa Makita.

Yuwhe BEHTUNauMoHor otBopa

Anart v BEHTUNauoHe OTBOPE YBEK OApKaBajTe
YNCTUM. BeHTunaumoHe oTBOpe YACTUTE PEQOBHO UMK
Kaja NnoyHy Aa ce 3ayensbyjy.

» Cnwukad4: 1. /3gyBHu oTBOP 2. YCUCHM OTBOP

CKkuHWTe nokronat, 3a npaLunHy ca yCUCHOr OTBopa 1
o4McTUTE ra paan HeCMEeTaHor LMpKynucama Basayxa.
» Cnuka4d5: 1.lNoknonay 3a 3allTWUTy OA NpaLuvHe

OBABELITEHE: Ounctute noknonatd 3a
npaLwmHy Kafa ce 3anywm npawmnHoM unu
cTpaHuM npeameTuma. Hactasak ynotpe6e ca
3anyLIeHUM NOKMomnLeM 3a NpaLiHy MOXe OLUTeTUTH
anar.

LIWOHU NMPUBOP

AnAXmbA: Osa onpema n npu6op cy npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBY 3a ynotpe6y. Ynotpeba Apyre onpeme 1 npubopa Moxe Aa foseae Ao nospeaa. Kopuctute genose
npuGopa vnm onpemMy UCKIbY4rBO 3a NpeasuheHy HameHy.

[a 6ucte nobwnu BuWTe AeTarba Yy B€3u ca oBUM npubopom, obpaTnTe ce nokarHoOM CepBUCHOM LEeHTPpY KoMnaHuje

Makita.
. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyway
» Cnuka46
- Mogen o 100 mm (4") | Mopaen oa 115 mm (4-1/2") | Mopen oa 125 mm (5”)
1 Apuuka 36
2 LUTUTHUK nnoye (3a GpycHy nnovy)
3 YHyTpaluka npupybHuua
4 KoneHacta 6pycHa nnoya / NnpeknonHu auck
5 CwurypHOCHU HaBpTaks
6 MoameTay
7 EnacTuyna nnoya
8 YHyTpaluka npupy6bHuua un l'ymeHa nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
rymeHa noanotuka 76
9 BpycHu guck
10 CUrypHOCHM HaBpTak: 3a nonupake
1 O6pTHa XU4aHa YeTka
12 KnuaHa yeTka y obrnuky kyne
13 LLUTUTHUK Nnove (3a Auck 3a ofcelare) *1
14 BpycHa nnoya 3a ofceuatrse / AvjamaHTcka nnoya
15 LUTUTHUK NNoYe 3a cakynrbake npawnHe
- Krbyy 3a CUrypHOCHW HaBpTaks

HAMOMEHA: *1 Y HekuM eBpOMNCKUM 3eMrbama, kaaa ce KOpUCTU AnjamaHTcka nnoya, 06uYHM WTUTHUK MOXe Aa
Ce KOpWUCTW YMECTO creumjanHor LWTUTHUKa nokpueajyhu obe cTpaHe nnode. MNpuapkasajTe ce nponuca y BaLloj

3eMIbu.

ornpema. OHe ce MOry pPa3nuKoBaTh Of 3eMIbe [0 3eMIbE.

HAMOMEHA: MojeaunHe cTaBke Ha NMCTM Mory BUTK ykrbyyeHe y caapikaj NakoBakba anarta kao ctaHAapaHa
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
Diametrul discului 100mm | 1M15mm | 125mm | 100 mm | 115 mm | 125 mm
(4" (4-1/2") (5" (4" (4-172") (5"
Grosimea maxima a discului 6,4 mm 7,2 mm 6,4 mm 7,2 mm
Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8" M10 M14 sau 5/8"
(in functie de tara) (in functie de tara)

Turatie nominala (n) 8.500 min”
Lungime totala cu BL4025 413 mm

cu BL4040 425 mm
Greutate neta 28-34kg | 30-36kg [30-44kg | 28-34kg [ 29-35kg] 29-44Kg
Tensiune nominala Max. 36 V-40V cc.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.
. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL4025 / BL4040

DC40RA

Tncarcator

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii, slefuirii, perierii si taierii
materialelor de metal si piatra fara utilizarea apei.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN60745-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (L,a): (dB(A)) | ticd (Lwa): (dB(A)) (dB(A))

GA021G 81 92 3

GA022G 81 92 3

GA023G 81 92 3

GA024G 81 92 3

GA025G 81 92 3

GA026G 81 92 3

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o

metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizati(e)

intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A AVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masurile de siguranti pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN60745-2-3:
Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratji (ay, ac) : (m/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 1,5
GA024G 5,0 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 6,5 1,5

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratii (ay, ac) : (m/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Model Emisie de vibratii (ay, ac) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/s* sau mai putin 1,5
GA022G 2,5 m/s” sau mai putin 1,5
GA023G 2,5 1,5
GA024G 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA025G 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA026G 2,5 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral contra vibratiilor

Model Emisie de vibratii (ay, ac) : (m/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)
GA021G 2,5 m/s® sau mai putin 1,5
GA022G 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA025G 2,5 m/s® sau mai putin 1,5
GA026G 3,0 15

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
ntr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea fiind
bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului de
operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatii, valoarea vibratiilor emise poate fi diferita.

Declaratie de conformitate CE 4

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari privind siguranta pentru

polizorul fara cablu

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-
lor de polizare, de slefuire, periere sau operatiunilor
de taiere abraziva:

1. Aceasta scula electrica este destinata sa func-
tioneze ca polizor, slefuitor, perie de sarma
sau masina de taiat. Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile
si specificatiile furnizate cu aceasta masina
electrica. Nerespectarea integrala a instructiunilor
de mai jos poate cauza electrocutari, incendii si/
sau vatamari corporale grave.

2. Nu este recomandata executarea operatiilor
cum ar fi lustruirea cu aceasta scula electrica.
Operatiile pentru care aceasta masina electrica nu
a fost conceputa pot fi periculoase si pot provoca
vatamari corporale.

3.  Nu folositi accesorii care nu sunt special
concepute si recomandate de producatorul
masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima indicata pe scula
electrica. Accesoriile utilizate la o turatie superioara
celei nominale se pot sparge si imprastia.
Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a sculei electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Montarea prin filetare a accesoriilor trebuie

sa corespunda arborelui filetat al polizorului.
Pentru accesorii montate prin flange, orificiului
arborelui accesoriului trebuie sa corespunda
diametrului de localizare a flansei. Accesoriile
care nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale
masinii electrice vor functiona dezechilibrat, vor
vibra excesiv si pot cauza pierderea controlului.
Nu folositi un accesoriu deteriorat. Inaintea fieca-
rei utilizari inspectati accesoriile, cum ar fi rotile
abrazive, in privinta sfaramaturilor si fisurilor,
discurile de fixare in privinta fisurilor, rupturii sau
uzurii excesive, peria de sarma in privinta firelor
slabite sau plesnite. Daca scapati pe jos masina sau
accesoriul, inspectati-le cu privire la deteriorari sau
instalati un accesoriu intact. Dupa inspectarea si
instalarea unui accesoriu, pozitionati-va impreuna
cu trecatorii la departare de planul accesoriului
rotativ si porniti masina electrica la viteza maxima
de mers in gol timp de un minut. Accesoriile deterio-
rate se vor sparge in mod normal pe durata acestui test.
Purtati echipamentul individual de protectie. in
functie de aplicatie, folositi o masca de protectie,
ochelari de protectie sau viziere de protectie. Daca
este cazul, purtati o masca de protectie contra pra-
fului, mijloace de protectie a auzului, manusi si un
sort de lucru capabil sd opreasca fragmentele mici
abrazive sau fragmentele piesei. Mijloacele de protec-
tie a vederii trebuie sa fie capabile sa opreasca resturile
proiectate in aer generate la diverse operatii. Masca de
protectie contra prafului sau masca respiratorie trebuie
sa fie capabila sé filtreze particulele generate in timpul
operatiei respective. Expunerea prelungita la zgomot
foarte puternic poate provoca pierderea auzului.

Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate n jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

Tineti masina electrica numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand executati o
operatie la care scula de taiere poate intrain
contact cu cabluri ascunse. Contactul cu un
cablu aflat sub tensiune va pune sub tensiune si
componentele metalice neizolate ale masinii si ar
putea conduce la electrocutarea operatorului.
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11. Nu agezati niciodata scula electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.

12.  Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

13. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira pra-
ful in interiorul carcasei, iar acumularile excesive de
pulberi metalice pot prezenta pericol de electrocutare.

14. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

15. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agatarea

unui disc, unui taler suport, unei perii sau unui alt acce-

soriu aflat in rotatie. intepenirea sau agétarea provoaca

o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea ce

forteaza masina scapata de sub control in directia opusa

celei de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste sau

se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata
materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a discului. Discul poate sari catre utilizator sau in par-

tea opusa acestuia, in functie de directia de miscare

a discului Tn punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe Tn aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3.  Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colfurile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atasati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului sau o lama de ferastrau din-
tata. Astfel de panze pot crea reculuri frecvente si
pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta comune operatiuni-

lor de polizare si taiere abraziva:

1. Utilizati numai tipurile de discuri care sunt
recomandate pentru scula dumneavoastra
electrica si aparatorile specifice proiectate
pentru discul selectat. Discurile pentru care
scula electrica nu a fost proiectata nu pot fi prote-
jate adecvat si sunt nesigure.

2. Suprafata de polizare a discurilor apasate in
centru trebuie sa fie montata sub planul mar-
ginii aparatorii. Un disc montat necorespunzator
care iese prin planul marginii aparatoarei nu poate
fi protejat in mod adecvat.

3. Aparatoarea trebuie atasata ferm la scula elec-
trica si pozitionata pentru sigurantd maxima,
astfel cea mai mica portiune a discului este
expusa in directia operatorului. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele
discului spart, de contactul accidental cu discul si
de scanteile care ar putea aprinde imbracamintea.

4. Discurile trebuie utilizate numai pentru aplica-
tiile recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu
partile laterale ale discului abraziv de retezat.
Discurile abrazive de retezat sunt create pentru sle-
fuire periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale
ale discurilor pot cauza spargerea acestora.

5.  Folositi intotdeauna flange de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6. Nufolositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Discurile destinate unei scule
electrice mai mari nu sunt adecvate pentru viteza
mai mare a unei masini mici si se pot sparge.

Avertismente suplimentare specifice privind sigu-

ranta operatiunilor de retezare abraziva:

1. Nu,blocati” discul abraziv de retezat si nici nu apli-
cati o presiune excesiva. Nu incercati sa executati
o adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a torsi-
ona sau a de a intepeni discul in taietura si posibilitatea
de recul sau de spargere a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se migca departe
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
impinge discul care se invarte si scula electrica
direct spre dumneavoastra.

3.  Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o taiere din orice motiv, opriti
scula electrica si tineti-o nemiscata pana cand
discul se opreste complet. Nu incercati nicio-
data sa scoateti discul abraziv de retezat din
taietura in timp ce discul este in migcare; in
caz contrar, poate aparea reculul. Investigati si
efectuati actiunile corective pentru a elimina cauza
intepenirii discului.

4. Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Roata se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita Tn piesa de lucru.
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5. Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a minimiza riscul de
intepenire si recul al discului. Piesele de pre-
lucrat mari tind sa se incovoaie sub propria gre-
utate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi 1anga linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.

6. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de slefuire:

1. Nu utilizati hartie de slefuit supradimensionata
excesiv pentru discul de slefuire. Respectati
recomandarile producatorilor, atunci cand
selectati hartia de slefuit. Hartia de slefuit prea
mare extinsa in afara placii de slefuire prezinta
pericol de sfasiere si poate cauza intepenirea,
sfasierea discului sau reculul.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de periere:

1. Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt arun-
cate de perie chiar si in timpul unei operatiuni
obignuite. Nu supratensionati firele prin aplicarea
unei sarcini excesive periei. Firele de sarma pot
penetra usor imbracémintea subtire si/sau pielea.

2. Daca se recomanda utilizarea unei protectii
pentru periere, nu permiteti nicio interferenta
a discului sau periei din sarma cu protectia.
Discul sau peria din sarma isi pot mari diame-
trul din cauza sarcinilor de lucru si a fortelor
centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1. Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

2. NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor
nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

3.  Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
ruperea discului.

4.  Asigurati-va ca discul nu intré in contact cu piesa
de prelucrat inainte de a apasa comutatorul.

5. inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. Incercati sa identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.

6. Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

7. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o fineti cu mainile.

8.  Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

9.  Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

125

10. Respectati instructiunile producatorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a
discurilor. Manipulati si depozitati cu atentie
discurile.

11.  Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare
separate pentru a adapta rotile abrazive cu
gaura mare.

12. Folositi numai flansele specificate pentru
aceasta masina.

13. Pentru masinile destinate a fi echipate cu disc
cu gaura filetata, asigurati-va ca filetul dis-
cului este suficient de lung pentru lungimea
arborelui.

14. Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

15. Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

16. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

17. Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

18. Cand folositi discuri abrazive de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea colectoare de praf
a discului, impusa de reglementarile nationale.

19. Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

20. Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
in masina, ducand la blocarea masinii.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

ROMANA



1.

12.

13.

14.

15.

16.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poatd misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-

mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele

specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-

relor in produse neconforme poate cauza incen-

dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de

electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga

de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

in timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.

Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-

lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-

lizare, intrucéat se poate incalzi foarte tare si

poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda asgchii, praf sau pamant

in borne, in orificii gi in canelurile cartusului

acumulatorului. Acest lucru poate duce la o

performanta slaba sau poate cauza defectarea

masinii sau a cartusului acumulatorului.
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17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartugsul acumulatoru-
lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

1. Nudezasamblati sau interveniti asupra unitatii
wireless.

2. Tineti unitatea wireless la distanta de copii
mici. Daca este inghitita accidental, consultati
imediat un medic.

3.  Utilizati unitatea wireless numai cu masini
Makita.

4. Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
conditii de umiditate.

5. Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde
temperatura depaseste 50 °C.

6. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
instrumente medicale, precum stimulatorul
cardiac.

7. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
oase sau erori.

8.  Nu operati unitatea wireless in locuri cu
temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar
putea genera electricitate statica sau zgomot
electric.

ROMANA



9. Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

10. Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

11. Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.

12. Scoateti intotdeauna acumulatorul din pro-
dus atunci cand instalati unitatea wireless in
acesta.

13. Atunci cand deschideti clapeta de inchidere
a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

14. Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

15. Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

16. inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

17. Nu scoateti unitatea wireless din fanta in
timp ce masina este alimentata cu energie.
in caz contrar, unitatea wireless poate functiona

defectuos.

18. Nuindepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

19. Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea
wireless.

20. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

21. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

22. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.

23. Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.

24. Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

25. Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

26. Nu introduceti in fanta de pe masina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.

27. Nu utilizati masina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

28. Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti la loc
clapeta de inchidere daca se desprinde de pe
masina.

29. TInlocuiti clapeta de inchidere a fantei daci se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNL.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm magina si cartusul acumula-
torului la montarea sau demontarea cartusului. in cazul in
care nu tineti ferm masina si cartusul de acumulator, acestea
va pot aluneca din maini, rezultand defectarea masinii si
cartusului de acumulator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1.Indicator rogu 2. Buton 3. Cartusul acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din masina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-I complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acumulato-
rului complet, pana cand indicatorul rogu nu mai este vizi-
bil. In caz contrar, acesta poate c&dea accidental din magina
provocand ranirea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate

I D ﬂ e

lluminat Oprit lluminare
intermitenta

I I I I intre 75% si
100%

I I I I:I ntre 50% si
75%

I I |:| |:| ntre 25% si
50%

I I:I |:| |:| intre 0% si
25%

t

Jumn

ncarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

127 ROMANA



NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de

capacitatea reala.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizat intr-un mod
care duce la un consum exagerat de curent, masina se
va opri automat, fara nicio indicatie. in aceasts situatie,
opriti masina si intrerupeti aplicatia care a dus la supra-
solicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. Lasati masina sa se raceasca
fnainte de a o reporni.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-1.

Eliberare blocaj de protectie

Atunci cand sistemul de protectie functioneaza repetat,
masina se blocheaza.

n aceasta situatie, masina nu porneste, chiar daci este
oprita si repornita. Pentru a elibera blocajul de protectie,
scoateti acumulatorul, pozitionati-l pe incarcatorul de
acumulator si asteptati finalizarea incarcarii.

Parghie de blocare a axului

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.3: 1. Parghie de blocare a axului

NOTA: Nu actionati niciodata parghia de blocare
a axului in timpul migcarii arborelui. Masina poate
fi avariata.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de montarea cartusului de
acumulator in masina, verificati intotdeauna func-
tionarea corecta a comutatorului glisant si reve-
nirea acestuia in pozitia ,,OFF” (oprit) atunci cand
se apasa partea din spate a comutatorului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia “ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia “ON” (pornire) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, deplasati comutatorul glisant spre
pozitia ,| (ON)” (pornit), apasand partea posterioara a
comutatorului. Pentru functionare continua, apasati par-
tea din fatd a comutatorului glisant pentru a-I bloca.
Pentru a opri masina, apasati partea posterioard a comuta-
torului glisant si apoi glisati-l spre pozitia ,O (OFF)” (oprit).
» Fig.4: 1. Comutator glisant

Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Viteza de rotatie a masinii poate fi schimbata rotind discul rota-
tiv pentru reglarea vitezei. Tabelul de mai jos indica numarul de
pe discul rotativ si viteza de rotatie corespunzatoare.
» Fig.5: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Numar Viteza

1 3.000 min”
2 4.500 min”'
3 6.000 min”'
4 7.500 min”'
5 8.500 min™

NOTA: Daca masina este operati continuu la
viteza mica timp indelungat, motorul va fi supra-
solicitat si magina se va defecta.

NOTA: La momentul schimbirii discului rotativ
pentru viteza de pe ,,5” pe ,,1”, rotiti discul rotativ
spre stanga. Nu rotiti discul rotativ spre dreapta
in mod fortat.

Functie de prevenire a repornirii

accidentale

Cand se monteaza cartusul acumulatorului in timp ce
comutatorul glisant este in pozitia ,| (ON)” (pornit),
masina nu porneste.

Pentru a porni masina, deplasati intai comutatorul gli-
sant catre pozitia ,O (OFF)” (oprit) si apoi catre pozitia
I (ON)” (pornit).

Functie de control pentru cuplul

electronic

Masina detecteaza electronic situatii in care roata sau
accesoriul pot prezenta risc de prindere. in aceasta situa-
tie, masina se inchide automat pentru a impiedica rotirea
suplimentara a arborelui (aceasta nu impiedica returul).
Pentru a reporni masina, mai intai opriti-o, eliminati
cauza scaderii bruste a vitezei de rotatie si apoi
porniti-o.

Functie de pornire lenta

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.

Frana electrica

Numai pentru modelul GA021G / GA022G / GA023G

Frana electrica este activata dupa oprirea masinii.
Frana nu functioneaza atunci cand sursa de alimen-
tare este oprita, de exemplu atunci cand acumulatorul
este indepartat accidental, cu intrerupatorul pornit in
continuare.
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Insurubati ferm manerul lateral la masin& in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.6

Montarea sau demontarea aparatorii

discului

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca aparatoarea
discului este fixata bine cu parghia de blocare
intr-unul dintre orificiile aparatorii.

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizata o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din tara dumneavoastra.)

Pentru disc cu centru depresat, disc
lamelar, disc flexibil, perie de disc din
sarmal/disc abraziv de retezat, disc
de diamant

1. Intimpce apasati parghia de blocare, montati
aparatoarea discului cu proeminentele de pe aparatoa-
rea discului aliniate cu fantele de pe lagar.
» Fig.7: 1. Parghie de blocare 2. Fanta

3. Proeminenta

2. Intimpce impingeti parghia de blocare in directia
A, impingeti in interior aparatoarea discului tinand
apasate in jos portiunile B, astfel cum se arata in figura.
» Fig.8: 1. Aparatoarea discului 2. Orificiu

NOTA: Impingeti aparatoarea discului in jos, in
pozitie dreapta. In caz contrar, nu veti putea impinge
complet aparatoarea discului.

3. intimp ce mentineti pozitia parghiei de blocare si
a aparatorii discului astfel cum se descrie la pasul 2,
rotiti aparatoarea discului in directia C si apoi schimbati
unghiul aparatorii discului in functie de lucrare.

» Fig.9: 1.Aparatoarea discului 2. Orificiu
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NOTA: Tmpingeti complet apar&toarea discului. In caz
contrar, nu veti putea roti aparatoarea discului.

Pentru a scoate aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de instalare.

Montarea sau demontarea discului

cu centru depresat sau discului
lamelar

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca piesa de montare a
flansei interioare se potriveste perfect in diame-
trul interior al discului cu centru depresat/discului
lamelar. Montarea flansei interioare pe partea inco-
recta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flangei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.10: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia

de blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata

roti, apoi folositi cheia pentru contrapiulitd si strangeti

ferm in sens orar.

» Fig.11: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului

flexibil

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-
rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

> Fig.12:

1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler de plastic peste disc.
Consultati ordinea de asamblare la pagina cu accesorii
din acest manual.

Montarea sau demontarea discului

abraziv

Accesoriu optional

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate Tn acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.
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Pentru modelul de 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv

3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara
1. Montati flansa interioara pe arbore.
2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si insurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4. Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /

125 mm (5")
» Fig.14: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv

3. Taler de cauciuc
1. Montatj talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Instalarea sau scoaterea Ezynut

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati Ezynut cu supra flansa sau
polizorul unghiular cu litera “F” la finalul numarului de
model. Aceste flanse sunt mult prea groase, iar arbo-
rele nu poate retine intregul filet.

» Fig.15: 1. Ezynut 2. Disc abraziv 3. Flansa interi-
oara 4. Arbore

Montati flansa interioara, discul abraziv si Ezynut pe ax,
astfel incat logo-ul Makita de pe Ezynut sa fie orientat
spre exterior.

» Fig.16: 1. Parghie de blocare a axului

Apasati ferm stiftul de blocare si strangeti Ezynut rotind
la maximum discul abraziv in sens orar.

Rotiti inelul exterior al Ezynut in sens invers acelor de
ceasornic, pentru slabire.

» Fig.17: 1. Sageata 2. Crestatura

> Fig.18

NOTA: Ezynut poate fi slabit si manual atata timp

cat sdgeata este orientata spre fanta. in caz contrar,
este necesara o cheie de contrapiulitd pentru slabirea
acestuia. Introduceti un stift al cheii in orificiu si rotiti

Ezynut in sens invers acelor de ceasornic.

Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc abraziv
pentru retezat/disc de diamant, asigurati-va ca utilizati
doar aparatoarele pentru disc proiectate special pentru a
fi utilizate impreuna cu discuri abrazive de retezat.

(In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de
diamant, poate fi utilizatd o aparatoare obisnuita.
Respectati reglementarile din tara dumneavoastra.)

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

» Fig.19: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmatj instructiunile pentru discul cu centru depresat.
Directia de montare a contrapiulitei si a flangei interi-
oare variaza in functie de tipul si de grosimea discului.
Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.20: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.21: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Pentru modelul de 115 mm (4 - 1/2") /
125 mm (5")

La instalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.22: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv
de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)

4. Flansa interioara

La instalarea discului diamantat:

» Fig.23: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai sub-
tire 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Montarea periei oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

» Fig.24: 1. Perie oald de sarma

Scoateti cartusul de acumulator din masina si amplasati-l in
pozitie rasturnata, pentru a permite accesul usor la arbore.

indepértati orice accesorii de pe arbore. Tnfé§ura§i peria
oalad de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.
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Montarea periei de disc din sarma

Accesoriu optional

A ATENTIE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sarma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.25: 1. Perie de disc din sarma

Scoateti cartusul de acumulator din masina si ampla-
sati-l in pozitie rasturnata, pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati
peria de disc din sarma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

Conectarea unui aspirator

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: Nu aspirati niciodata particu-
lele de metal create prin operatia de rectificare/
taiere/glefuire. Particulele de metal create de o astfel
de operatiune sunt atat de fierbinti incat aprind praful
si filtrul din interiorul aspiratorului.

Pentru a evita mediul cu praf cauzat de taierea in zida-

rie, utilizati o aparatoare de disc cu colector de praf si

un aspirator.

Consultati manualul de instructiuni atasat aparatorii de

disc cu colector de praf pentru informatii despre asam-

blare si utilizare.

» Fig.26: 1.Aparatoare de disc cu colector de praf
2. Furtunul aspiratorului

OPERAREA

M\ AVERTIZARE: Nu este niciodata necesara
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

A AVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.
A AVERTIZARE: Nu loviti NICIODATA discul
abraziv de piesa prelucrata.

A\ AVERTIZARE: Evitatj izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

A AVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la

AATEN]'IE: Nu porniti niciodatad masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.
AATEN]'IE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATEN]'IE: Dupi terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.
MAATENTIE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealaltd pe manerul

accidentari.

lateral (maner).

Operatia de rectificare si slefuire

> Fig.27

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de
prelucrat.

In principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

A AVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

A AVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

A AVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de
retezat
» Fig.28

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.29
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Utilizarea cu peria oala de sarma Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcina, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

AATEN]'IE: Asezati magina pe o suprafati
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei oala de sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria oala de
sarma
» Fig.30

Utilizarea cu peria de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sdrma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria de disc din
sarma
» Fig.31

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS

Ce puteti face cu functia de activare

wireless

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabilda. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.32

Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti

urmatoarele elemente:

. O unitate wireless (accesoriu optional)

. Un aspirator care accepta functia de activare
wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare
wireless este dupa cum urmeaza. Consultati fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1. Instalarea unitatii wireless
2. anegistrarea masinii pentru aspirator
3.  Pornirea functiei de activare wireless

NOTA: Curatati praful i murdaria de pe masina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.33: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-
minentele cu portiunile infundate de pe fanta.
» Fig.34: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta
3. Clapeta de inchidere 4. Portiune
infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Carligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.35: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de
inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. In cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta
de inchidere si deschideti-o din nou lent.

inregistrarea masinii pentru

aspirator

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar

un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizati instalarea unitatji wireless la masina
fnainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: in timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declangator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.
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Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1.  Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

» Fig.36: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi

mod.

» Fig.37: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
inceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe aspi-
rator pe ,AUTO” si apasati din nou buton de activare
wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatji wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand doua sau mai multe masini sunt
inregistrate la un aspirator, aspiratorul poate incepe
sa ruleze chiar daca nu trageti butonul declansator,
deoarece un alt utilizator foloseste functia de activare
wireless.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteaza sa
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-I din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doua sau mai multe
nregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare inregistrare.

Pornirea functiei de activare

wireless

NOTA: Finalizati inregistrarea masinii pentru aspira-
tor Tnainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
{iuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2.  Conectati furtunul aspiratorului cu masina.
» Fig.38

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".
» Fig.39: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.40: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5.  Trageti butonul declansator al masinii. Verificati
daca aspiratorul functioneaza in timp ce se trage buto-
nul declansator.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.
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Descrierea sta

lampii de activare wireless

» Fig.41: 1. Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii [ampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare (] (4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru (4 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibila. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibild si masina este
cand in functiune.
masina
este in
functiune.
Inregistrarea Verde !] 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
masinii secunde | catre aspirator.
. 2 secunde | Inregistrarea masinii a fost finalizats. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu U 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se agteapta anularea
inregistrarii secunde | de catre aspirator.
masini . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizata. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu [ 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.

Anularea inregistrarii masinii pentru

aspirator

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1.  Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.42: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless

lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie.

Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de

pe masina in acelasi mod.

» Fig.43: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Ladmpile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-l din nou apasat.

134 ROMANA



Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

inregistrarea masinii/anularea inre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalata in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti magina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Tnainte de a finaliza inregistrarea masinii/anularea
- butonul declangator de pe masina este tras sau
- butonul de pornire de pe aspirator este activat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Procedurile de inregistrare a masinii
pentru masina sau aspirator nu au fost
finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masina, cat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatji radioelectrice de la alte aparate care
genereazd unde radio de mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalata in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Daca la aspirator sunt inregistrate mai mult de
10 masini, masina inregistrata prima va fi anulata
automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrarile
masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti magina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Perturbatji radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul functioneaza in timp ce
butonul declansator al masinii nu
este tras.

Alti utilizatori folosesc activarea
wireless a aspiratorului cu masinile
acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbéacsite.

» Fig.44: 1.Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie

Scoateti capacul de protectie contra prafului din orificiul
de aspirare si curatati-I pentru a obtine o mai buna
circulatie a aerului.

» Fig.45: 1. Capac de protectie contra prafului

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

NOTA: Curatati capacul de protectie contra pra-
fului atunci cand acesta este ancrasat cu praf sau
cu materii straine. Continuarea lucrului cu un capac
de protectie contra prafului ancrasat poate conduce la
avarierea masinii.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele auxiliare recomandate pentru masina dumneavoastra Makita
in acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de vatamare corporala.
Utilizati accesoriile si piesele auxiliare numai in scopul destinat.

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului local de
service Makita.

. Acumulator si incarcator original Makita

» Fig.46
- Model 100 mm (4") Model 115 mm (4-1/2") Model 125 mm (5")
1 Maner 36
2 Apaératoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 Flansa interioara
4 Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 Contrapiulita
6 Taler suport
7 Disc flexibil
8 Flansa interioara si garnitura Taler de cauciuc 100 Taler de cauciuc 115
din cauciuc 76
9 Disc abraziv
10 Contrapiulita de presare
1" Perie de disc din sarma
12 Perie oala de sarma
13 Aparatoare pentru disc (pentru discul abraziv de retezat) *1
14 Disc abraziv de retezat / disc de diamant
15 Aparatoare de disc cu colector de praf
- Cheie pentru contrapiulita
NOTA: *1 In unele t&ri europene, la utilizarea unui disc de diamant, poate fi utilizata o ap&ratoare obisnuiti poate
fi utilizata in locul aparatorii speciale acoperind ambele parti ale discului. Respectati reglementarile din tara
dumneavoastra.
NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi in func-
tie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
[fiameTp kpyra 100 Mmm 115 Mmm 125 Mmm 100 mm 115 Mmm 125 mm
(4" (4-1/2") (5" (4" (4-172") (5"
Makc. ToBLMHa Kpyra 6,4 MM 7,2 MM 6,4 MM 7,2 MM
Pisbb6a wnuHaens M10 M14 a6o 5/8" M10 M14 a6o 5/8"
(3anexHo Big kpaiHu) (3anexHo Big kpaiHu)
HomiHanbHa wemnakicts (n) 8500 xg”
3aranbHa JoBXWHa 3 BL4025 413 mm
3 BL4040 425 mm
Maca HerTo 2,834k | 3,036k | 3044k [ 2834k [ 29-85k | 2,944k
HominaneHa Hanpyra Bia 36 1o 40 B nocT. cTpymy makc

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBuWx JOCHifXeHb | po3po6ok TpuBae b6e3nepepBHO, HaBeAEeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb BYTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKMN MOXYTb ByTU Pi3HUMU.
. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHo Bif AONOMIXHOrO obnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.

Haiinerwi Ta HaiBayi KOMMNeKTK, BiANoBiagHo Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouialis BUPOGHMKIB
eneKkTPOoiHCTPYMeHTY) Bif ciyHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsaTOPOM i 3apAAHUIA NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom BL4025 / BL4040

BapsigHuii npucTpii DC40RA

. [esiki KaceTn 3 akyMynsiTOpPOM i 3apsAHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO
Bif BaLoro perioHy abo micus nepebyBaHHs.

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: BukopucTOBYITE NuLLEe KaceTu 3 aKyMynATOPOM i 3apsAHi NPUCTPOI, 3a3HaveHi
BuULWe. BukopucTaHHs Byab-AKUX iHLIMX KACeT 3 akyMyNIATOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs 11/abo noxexi.

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEeHT npusHayeHo Ans winidyBaHHA abpas3mBHUM
Kpyrom/anckom, LunicpysaHHA abpa3vBHUM nanepom,
3aUULLEHHSI MEeTaneBoHo LLITKOK Ta pi3aHHs MeTaneBux i
MiHepanbHUX maTtepianis 6e3 BUKOPUCTaHHS BOAW.

Lym

PiBeHb WyMy 3a wwkanoto A B TMNOBOMY BMKOHaHHI, BU3Ha4YeHWI BiAnoBiaHo Ao ctaHaapTy EN60745-2-3:
Mopene PiBeHb 3ByKkoBoro | PieeHb 3BykoBoi notyx- | Moxu6ka (K): (ab (A))

TNCKY (Lpa): (AB (A)) | HocTi (Lua): (B (A))

GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno BUMIpsSIHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHMX METOZIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BVMKOPUCTOBYBATUCA AN NOPIBHAHHA OOQHOMO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.
NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMYy MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHbOro OLHIOBaHHS BMMMBY.
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AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOI'IEPE,H)KEHHH: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WYMy fig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHs BiGpaulii; 0co6nMMBO CUNBLHO Ha Lie BNAvBae
TMN geTtani, Wo o6pobntoeTbes.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHﬂ: 3abesneyTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3aXMCTy onepartopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPMUCTAHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTtu oo yBaru Bei cknagoBi po604oro LMKy, Ak-oT
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHAE NpaLloBaTh Ha XONoCTOMY XoAi Mifd Yac 3anycky).

3aranbHa BenuyMHa BibpaLii (BEKTOpHa cyMa TpbOX HanpsIMKIB) BU3HaYeHa 3rigHo 3 EN60745-2-3:

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA NOBEPXHi 3a 4ONOMOroto 3BU4anHOI 60KOBOT PYKOATKU

Mogaenb PoznoBclopkeHHs BiGpauii Moxwu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (/%)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 15
GA024G 5,0 1,5
GA025G 55 15
GA026G 6,5 15

Pexxum po6oTu: wnicdyBaHHA NOBEpPXHi 3a JONOMOroo BiGpOCTilikoi GOKOBOI PYKOSITKU

Mopenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxub6ka (K): (Mlcz)
(@n, ac): (M/c?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA AUCKOM 3a AOMOMOro 3BMYaiHOI GOKOBOI PYKOSITKM

Mopaenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxwu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (M/c)
GA021G 2,5 m/c” abo MeHwWwe 15
GA022G 2,5 m/c” abo MeHwWwe 15
GA023G 2,5 15
GA024G 2,5 m/c” abo MeHwWwe 1,5
GA025G 2,5 m/c? aGo MeHLle 15
GA026G 2,5 15

Pexxum po6oTu: wnicdyBaHHA AMCKOM 3a [OMOMOroro BiGpoCTiiKoi 60KOBOT PYKOATKN

Mopenb Pc iGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(an, ac): (M/IC?)
GA021G 2,5 m/c’ a6o MeHLe 1,5
GA022G 2,5 m/c’ a6o MeHLe 1,5
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 m/c? abo meHle 1,5
GA025G 2,5 m/c® abo mMeHle 1,5
GA026G 3,0 1,5

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHMX METOAIB TECTy-
BaHHS 1 MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANt NOPIBHSIHHS OAHOIO iHCTPYMEHTA 3 iHLWMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLii Moxe TakoxX BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NONepeHbOro OLjiHIo-
BaHHS! BMNVBY.
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aeTtani, Wwo o6po6noeTbes.

MOXe Bifpi3HATUCS.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj yMOB BUKOPUCTaHHS BiGpauisi nig Yac akTUYHOI po60oTh enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCSA Bif 3asiBNEeHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0co6nmMBo CUNBbHO Ha Lie BNMBAaE TUN

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anob6ixkHi 3axoaM ANA 3aXMCTy oneparopa, Wo Bianosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi cknapoBi po6o4oro uukny, ak-ot
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3asBneHe 3Ha4yeHHs BibGpaLii BIGHOCUTLCSA 4O OCHOBHMX OrepaLii, Lo BUKOHYIOTLCS
3a 10MOMOrOt0 enekTpoiHCTpymeHTa. OfgHaK y pasi BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTa 3 iHLLIOK METOH 3Ha4YeHHs Bibpauii

Heknapauis npo BignoBigHICTb

craHpapTtam €C

Tinbku dns kpaiH €eponu

[eknapauito npo BiANoBiAHICTb cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTPyKUiT 3 ekcnnyarauii.

NONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3MNEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs LWoao
TeXHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\ OMNEPEKEHHSI: YsaxHo oznaitomTecs 3
ycima nonepexeHHsIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisiMu, inocTpauismmu Ta
TeXHIYHUMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHsA Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmxk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaXeHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHXKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPyKLUil 3 TeX-
HiKM 6e3neku Ta ekcnryarTauii Ha

ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHn y iHCTPYKLii
3 TexHiku 6e3nekun, CTocyeTbCsi eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif enekTpoMepexi (eNneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs), abo enekTpoiH-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHAM Big 6aTapei (6e3npoBigHui
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

NMonepemxeHHs1 NPoO HEOOXiAHY
obepexHicTb nig Yac poboTu 3

6e3apoToBOLo WilidyBarbHOO
MaLUVHOK

3aranbHi nonepenxeHHsA Npo HeobXxiaHy obepex-
HiCTb ANA onepauin wnigyBaHHA abpa3MBHUM Kpy-
rom/avckom, widyBaHHA abpa3vBHUM Nanepom,
3a4ULLEHHSA MeTaneBoo LWiTKo Ta abpa3nBHOro
Biapi3aHHA:

Llet eneKTpoiHCTPYMEHT NpU3HayeHo Ans wnicyBaHHA
abpa3vBHUM Kpyrom/auckom, WwnidyBaHHA abpa3nB-
HUM Nanepom, 3a4MLLEHHS MeTaneBoko LLiTKO a6o
Bifipi3aHHs. YBaXHO o3HaliomTecs 3 ycima nonepe-
JUKEHHAAMU NPO HeOoOXiAHY 06epeXHICTb, IHCTPYKLIAMM,
intoCcTpauismMm Ta TeXHIYHUMU XapaKTepUCTUKaMK, Lo
CTOCYIOTbCSl LIbOTO eNIeKTPOiHCTpYMeHTa. HeBUKOHaHHS!
LIMX IHCTPYKL MOXe NPU3BECTM 10 YPaXKEHHS ENEKTPUY-
HUM CTPYMOM, NMoXxexi Ta/abo BaxKuX TPaBM.

Llei eneKkTpoiHCTPYMEHT He peKoMeHA0-

BaHO BUKOPUCTOBYBATM AN NOMipyBaHHA.
BurkopucTaHHs enekTpoiHCTpyMeHTa He 3a npu-
3HaYEHHSM MOXe CNPUYUHUTY HeGe3neyHy cutya-
Lijito Ta NPU3BECTU 4O OTPUMAHHS TPaBM.
3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBaTH Npunaaas, Aki
cneuianbHO He NPU3Ha4YeHi ANs LbOro iHCTpy-
MeHTa Ta He peKoMeHA0BaHi BUpo6GHMKOM. HaBiTb
AKLLO NpUnagas MoXHa NpueaHaTv Ao iHCTpyMeHTa,
Lie He rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyaradlii.
HomiHanbHa WwBuakicTb npunaaan NnoBUHHA
WoHalMeHLUe AOPiBHIOBAaTM MaKCMManbHin
WBWUAKOCTI, IKa BKa3aHa Ha eNeKTPOiHCTPYMEHTI.
Mpunagas, wo obepTaeTbes 3i WBMAKICTHO, GinbLLO
3a HOMiHanbHy, MOXe 3namaTucs Ta BiACKOUUTH.
30BHIWHIN AiameTp Ta TOBWWHA npunaaas
MOBUHHI OyT B MeXax HOMiHanbHUX Xapak-
TEePUCTUK eneKkTpoiHCcTpyMeHTa. Mpunagas
HeHaneXxHux po3MipiB He MOXHa 3axucTUTn abo
KOHTPOSOBATH HANeXHNM YMHOM.

Pisb6a Ha kpinneHHi npunapas noBuHHa BiA-
noBiaaTu pi3b6i Ha WnNuHAeni wWnidyBanbHOI
MaluHu. LieHTpoBuMI OTBip NnpunapAs, Wwo
BCTaHOBIMNIOETLCA Ha ¢hnaHeLb, NOBMHEH Biano-
BifjaTu ycTaHOBMOBanNbHOMY AiameTpy cnaHus.
Mpunapas, Wo He NigXoauTb A0 KPINMEHHS enekTpo-
iHCTpyMeHTa, 3a3Hae posbanaHcyBaHHS i HaAMIpHOI
BibpalLlii Ta MOXe CnpUYMHUTY BTPATY KOHTPOJIHO.

He MoxHa BMKOpMUCTOBYBaTH NOLLKOAXKEHE
npunaaas. Nepep KOXXHUM BUKOPUCTaAHHAM
cnig nepeBipuTM Npunaaas, AK-oT abpasvBHi
KPYru, Ha HasABHICTb 3a3y6nuH i TPilmH, nia-
KNnaaKy — Ha HasiBHICTb TPILYMH a60 3HOLWEHHS,
a MeTaneBi WiTKN — Ha HasiBHiCTb nocnabne-
HUX a6o TpiCHYTMX ApoTiB. Y pa3i nagiHHsA
eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunapas Heob6xiagHo
OrMAHYTU BMPi6 Ha HasiBHICTb NOWKomKeHb abo
BCTaHOBUTU HeyliKkoAxeHe npunaaaa. Micna
ornaAy Ta BCTaHOBMEHHA NpUnaaan 3amMiTb
TaKe NONOXEHHS, W06 BM Ta CTOPOHHI ocobu
nepebyBanu nosa NnowmMHo o6epTaHHA Npu-
napas, 3anycTiTb iIHCTPYMEHT Ta fante Momy
nonpawBaTh Ha MakCUManbHiW WBUAKOCTI 6e3
HaBaHTaXeHHSA NPOTArom oAHiel xBunuHM. Mig
Yyac Takoro npobHOro 3anycky NOLIKOAXeHe Npu-
napAas 3a3Buyan po3nafaeTbCs Ha YaCTUHU.
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8. BukopucToByiTe 3aco6u iHaMBIAyanbLHOro
3axucTy. BignoBiaHo Ao AinsiHKM 3acTocyBaHHA
HeobXiZAHO KOPUCTYBaTMCS 3aXMCHUM LLIUTKOM
a6o 3axnucHMMM okynsipamu. 3a HeoGXigHOCTI
HOCITb NMNO3aXUCHY MacKy, 3acobu 3axmucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuLi Ta po6ounit hapTtyx,
AKi 3A4aTHi 3aTpumyBaTK ApiGHi YacTUHKK abpa-
3uBHOro matepiany a6o getani. 3acobu 3axucry
opraHiB 30py NOBWHHI ByTU 3aaTHUMU 3aTPUMyBaTK
ynaMmKu, Lo YTBOPIOTLCA Nif Yac BUKOHAHHS
pi3HMx onepaduin. NunosaxmncHa macka abo pecni-
paTop NOBUHHI PiNbTPyBaTW YaCTUHKMK, LLO yTBO-
ptotoTbea nig Yac poboTun. TpmBana Aist cunbHoro
LLUYMY MOXe Npu3BeCTV 40 BTPATH CRyXxy.

9. CTOpOHHi 0cO6M NOBUHHI 3HaXO0AUTUCA Ha
6Ge3neyHin BiacTaHi Big micus po6otu. KoxHa
ocob6a, sika BXoAUTb A0 Po6040i 30HU, Mae
HOCUTM 3aco6um iHAUBIAYanbHOrO 3aXUCTY.
YacTuHku getani abo ynamku npunagas MoxyTb
BiANeTiTM 3a Mexi 6e3nocepeaHbOT po6o4oi 30HM
Ta CNPUYMHUTY TPaBMYyBaHHSI.

10. TpumaiiTe enekTponpunag TiNbKK 3a i30NboBaHi
noBepXxHi Aepkaka nif Yac BUKOHaHHA Aii, 3a
SIKOT PiXKy4Min NPUCTPIN MOXe 3a4ennUTn CXOBaHy
enekTponpoBoAKy. TOpKaHHA APOTY Mig Hanpy-
rot MOoXe NpW3BECTW A0 NepefaBaHHs Hanpyrv
[10 MeTaneBuxX YacTUH ENEKTPOIHCTPYMEHTA Ta 10
ypaXkeHHs onepaTopa enekTPUYHUM CTPYMOM.

11.  He MoxHa BiAKnaaaTu eneKkTPoiHCTPYMEHT, MOKU
npunaaas NoBHICTIO He 3yNUHUTLCA. [Mpunaaas,
Lo obepTaeTbCs, MOXe 3a4enuTh MOBEPXHIO Ta
BMPBaTU €NeKTPOIHCTPYMEHT 3-Nifl KOHTPOIIO.

12. He moxHa npautoBaTy 3 eNeKTPOoiHCTpY-
MeHTOM, TPUMaloym Uoro nopsA is coéoto. Y
pe3ynesTaTti BUNagKoBOro KOHTaKTy Npunaaas, Lo
06epTaeTbCsl, MOXe 3a4ennTh Oasr Ta NPU3BECTU
[0 pyxy Npunagas B HANpsiMKy Tina.

13. PerynsipHO o4uLyiTe BEHTUNALIMHI OTBOPU
eNneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsaTop ABuryHa
BTATy€E NUN ycepeavHy KoXyxa, a HaaMipHe cKyn-
YeHHS MeTaneBoro NopoLLIKY CTBOPIOE PU3NK ypa-
KEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

14. He MoOXHa npauloBaTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosauMmcTux martepianis. Lli mate-
pianu MOXyTb cnanaxHyTy Bif iCkpu.

15. He MoxHa BUKOpuMCTOBYBaTW npunaaas, Wwo
noTpebye 3acTOCYBaHHA OXONOAXYBaNbHUX
pianH. BukoprcTtaHHs Bogun abo iHWKnx oxonoa-
XyBanbHUX PiAVH MOXe NPU3BECTN A0 YPaKeHHs
€MNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Binpaua Ta BignoBigHi nonepeaxeHHs

Bignaya — ue panToBa peakuisi Ha 3aLlemneHHs abo
YiNnsHHSA Kpyra, Wwo obepTaeTbes, NiakNaaku, WiTku
abo 6yab-siKoro iHLWoro npunaaas. 3alemneHHs

ab0 YinnsHHA NPU3BOANTL A0 LUBMAKOI 3YMUHKW NpU-
nappas, Wwo obepraeTbCes, i Lie B CBOK Yepry crnpuyim-
HSIE HEKOHTPOIIbOBaHUIA PyX €NEKTPOIHCTPYMEHTa y
HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY A0 HanpsiMKy ob6epTaHHs
npunagaas y MicLi 3aknvHIOBaHHs.

Hanpwvknag, skwo abpasnBHWii kpyr 3aLlemneHuit abo
3a4yenneHunin Aetannio, Kpaw Kpyra, Lo BXOAUTb A0 Micus
3alleMreHHs, MOXe YBIlTV B NOBEPXHIO MaTtepiany, Wo
npv3Beae Ao Biackoky kpyra abo siaaavi. Kpyr moxe
BiICKOUNTM B HanpsiMKy ornepatopa abo Bif HbOro; Lie
3anexuTb Big HANPSIMKY PyXy Kpyra B MiCLii 3aLLEMIEHHS.
3a Takmx yMoB abpasuBHi Kpyrm MOXyTb 3namaTucs.

MpuynHamu Bigaavi € HenpaBwUnbHE KOPUCTYBAHHS
eneKTPOIHCTPYMEHTOM Ta/abo HenpaBuIbHi YMOBM YK
nopsiAokK ekcnnyaTtawii; it MOXHa YHUKHYTU, BXUBLUM
3anobiXHMX 3aX0AiB, 3a3HAYEHMX HUXKYE.

1. MiuHO TpUManTe eneKTPOiHCTPYMEHT Ta
3alMiTb TaKe NOMOXEHHS, AKe AO03BONMUTbL BaM
onupartucs cuni Bigaadvi. 060B’A3KOBO KOpU-
CTyWTecs AONOMIXKHOIO PYy4KOIO (32 HAABHOCTI),
Wo6 36iNbWNTU 4O MAaKCUMYMY KOHTPOINb
3a BiaAayvero abo peakuieto Big KpyTHOro
MOMEHTY nif Yac nycKy. FAKLO BXWUTK BCiX 3ano-
GixkHMX 3axofiB, onepaTop 3MOXe KOHTPOnoBaTH
peakuito KpyTHOro MOMeHTY abo cuny Bigaaui.

2. Y xopHOMy pasi He MOXHa TpUMaTH pyKy Gins
npunapas, wo obepraeTbces. Mpunagas moxe
niA Yac Bigaadi TpaBMyBaTh pyKy.

3. He moxHa po3TaluoByBaTH Tifno B 30Hi, Y AIKY
pyxaTumeTbCs iIHCTPYMEHT niA Yac Bigaavi.
Bigaaya npusseae A0 LWUTOBXaHHSA iHCTPYMeHTa
y Micui TOpKaHHs kpyra Ta pobo4yoi getani B
HanpsiMKy, MPOTUNEXHOMY HanpsiMKy oGepTaHHs!
Kpyra.

4. HeoGxigHa ocobnuBa o6epexHicTb nig yac
06po6KM KyTiB, FOCTPUX KpaiB ToL0. YHUKanTe
BiZICKOKiB Ta 4innaHHA npunaaas. Kytu, roctpi
kpai abo BiACKOKM NPU3BOAATL A0 YiNMSAHHS Npu-
nagas, Wwo obeptaeTbCs, CIPULKHSIIOYM BTpaTy
KOHTPOIO Ta Bigaady.

5. 3abopoHeHO MPUKpPINMBaTU AUCK NaHLo-
roBOi NUNM ANA pisaHHA No gepeBy abo Auck
3y6yacToi nunu. Taki AMCKM YacTO CNPUYNHSAIOTD
Bi4ayy Ta BTpaTy KOHTPONIO.

CneuianbHi nonepeaXeHHs Npo HeobxigHy oGepex-
HicTb Nig Yyac wnicdyBaHHA abpa3vBHUM KPYrom Ta
abpa3vBHOro Biapi3aHHA:

1.  BukopucToBYyMTE TiNbLKU TUNK KPYTiB, sIKi peko-
MeHAO0BaHO ANA LbOro eNnekTPoiHCTPYMEHTa, a
TaKoX cnevljianbHUA 3aXUCHUIN KOXYX, MPU3HA-
4YeHu ans obpaHoro kpyra. Kpyru, ans po6otu
3 SIKUMM eNEKTPOIHCTPYMEHT He NpU3HAYeHo, He
MOXXHa HafinHO 3aKPUTK 3aXUCHUM KOXYXOM, TOMY
BOHM CTaHOBNATb Hebeaneky.

2. lnidyBanbHy NoBepxHIO KPYriB i3 3arnu-
GneHUM LLeHTPOM HeobXiAHO BCTAHOBUTU
niA NAOWMHOK KPOMKMN 3aXMCHOIO KOXyXa.
HenpaBunbHO BCTaHOBNEHWI KPYT, AKUIA BUCTyNae
3a NMNOLMHY KPOMKM 3aXMCHOIO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTU HANEXHUM YUHOM.

3. 3axucHuit KOXyX HeobXigHoO HaAiHO NpuKpi-
MUTK OO eNEeKTPOIHCTPYMEeHTa Ta po3TallyBaTyu
AnA 3a6e3neyeHHA MakcMManbHoOI 6e3neku,
o6 Kpyr 6yB ikOMOra MeHLe BiAKpUTUM y
HanpsiMKy onepaTopa. Koxyx 3axuiiae onepa-
TOpa Bif, ynamkiB 3namaHoro Kpyra, Big sunaa-
KOBOIO KOHTaKTy 3 Kpyrom Ta BifJ ickop, 4Yepes ski
MOXe 3aMHATUCS oasr.

4.  Kpyru HeobxiagHO BUKOPUCTOBYBATU TiNbKu 3a
pekomeHAOBaHUM npu3HavyeHHsaM. Hanpuknag,
He MOXHa wridyBaTy 6i4YHOK CTOPOHOIO BiA-
pi3Horo kpyra. AGpasvBHi Bigpi3Hi kpyru npmaHa-
yeHi ans wnigyeaHHA nepudepieto kpyra; y pasi
[oknagaHHs 6i4HUX 3ycunb [0 LUX KpyriB BOHU
MOXYTb PO3KONOTUCS.
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5. OGOB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE HEYLUKOMKEHI
cnaHui kpyriB, po3mip Ta oopma siKux Bigno-
BigaloTb o6paHomy Kpyry. [paBunbHoO nigidpaHi
dnaHui fobpe NiATPUMYIOTb KPYT | TAaKUM YAHOM
3MEHLUYIOTb iMOBIPHICTb AOro NoNoMku. ®PnaHui
ONS BiAPI3HWX KPYriB MOXYTb BiAPI3HATUCS Bif
dnaHuiB Ans wnicysanbHUX KPyriB.

6. He mMOXHa BMKOpPMCTOBYBaTU 3HOLLEHI Kpyrn
BifA 6inbluMX enekTpoiHCTpyMeHTIB. Kpyr, npu-
3HayeHu Ans GinbLUOro enekTPOIHCTPYMEHTA, He
nigXOAUTb A0 BULLIOT CKOPOCTi MEHLLOTO iHCTpY-
MeHTa Ta MoXe posipBaTucs.

[opaTtkoBi cneuianbHi nonepeaXeHHA NPo HeobXiaHy

obepexHicTb Nig Yac abpa3vMBHOro Bigpi3aHHA:

1. He MOXHa «3aKknuHIOBaTU» BiApi3HUN KpyT
abo npuknagaTu HagMipHUi Tuck. He Hama-
ranrTecsi 3po6uTH po3pi3 HaAMiIPHOT rMUGUHW.
HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36iNnbLUye HaBaHTaXEHHS
Ta CXUNbHICTb 40 NEPEKOLLYBaHHA abo 3akInHLo-
BaHHSA Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPIOE MOXIN-
BiCTb Bigaadi abo nonomkm kpyra.

2. He MoXHa 3HaxoguTUCA Ha OA4HIN NiHii 3
Kpyrom a6o nosaay Kpyra, Lo o6epraeTbcs.
Konu nig yac po6oTu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, TO
MOXIMBA BifAadya Moxe BifLUTOBXHYTU KPYT, LLO
obepTaeTbeCs, Ta iIHCTPYMEHT NpsiMo y BaLw Gik.

3.  Slkwo Kpyr 3acTpsArHe a6o pizaHHs byae
nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUHU, BUMKHITb
eNeKTPOIHCTPYMEHT Ta NoTpUMaiTe Moro Hepy-
XOMO [0 NOBHOI 3yNUHKM Kpyra. Y XXogHOMY
pa3i He HamarauTecs BUTAITU BiAPi3HUM KpyT i3
po3pi3y, NOKM BiH pyXa€eTbCA; HeAOTPUMAHHSA
uiei BUMOru moxe nNpu3BecTy Ao Bigaadi.
OrnsHbTe KPYr Ta BXMBITb HEODXiAHWX 3axoaiB,
106 YCYHYTN NPUYMHY OTO 3aKMUHIOBAHHS.

4. 3abopoHeHO 3aHOBO MOYMHaTK onepaLiilo
pi3aHHA, KONK KPYr 3HaXoAUTLCA B pobouin
peTani. CnoyaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTu noB-
HOI LWUBUAKOCTI, a NOTiM 1Oro crnig o6epexHo
3HOBY BBECTU Y NPOPIi3. AKLLO enekTpoiHCTpy-
MEHT nepe3anyCcTUTH, KoMK Kpyr 3HaXoanTbLCS B
pob6ovinn getani, Kpyr MoXe 3acTpsArTu, CinHyTUCs
abo cnpuunHKUTYK Bigaavy.

5. HeobxigHo niaTpumyBaTh naHeni abo 6yab-aki
AeTani Benvkoro po3mipy, o6 miHiMisyBaTu
PU3MK 3aLieMIIeHHS Kpyra a6o BUHMKHEHHSA
BigAayi. Benuki po6oui AeTani 3a3Buyai npormHa-
10TbCA N BnacHoto Baroto. Onopu HeobxigHo pos-
TaloByBaTu Nif AeTanno nobnuay niHii pisaHHs Ta
nobnuay kpato poboyoi Aetani 3 060x 6okiB Kpyra.

6. HeobxigHa oco6nuBa o6epexHicTb Nig Yac
BUpPi3aHHs BUIMOK B HasiBHUX CTiHax abo iHWux
HeBUAMMMUX 30HaxX. Buctynaroumnii kpyr moxe
3a4ennTu razo- abo BoAONPOBIA, ENEKTPONPOBOAKY
abo npeaMeTH, L0 MOXYTb CIPUYMHUTY Bigdady.

CneuianbHi nonepeaXeHHA Npo Heob6xiaHYy o6epex-

HicTb NiA Yac wnicyBaHHA abpa3sMBHUM Nanepom:

1. 3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATH nanip Ans
wnicdyBanbHOro Aucka 3aBefiIMkoro po3mipy.
Bu6upatoum abpasmeHui nanip, oOoTpUMym-
Tecsi pekoMeHAaUin BUpo6HMKa. 3aBenmkuii
abpasuBHUIA Nanip, LWo BUCTyNae 3a Mexi wni-
dyBanbHOI nigknagku, CTaHOBUTb Hebeaneky
nopaHeHHs Ta MOXe NPU3BECTW A0 YiNNAHHS,
3afuMpaHHsa aucka abo Ao sigaavi.
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CneuianbHi nonepeaXeHHs NPo HeobxiaHy o6epex-

HiCTb Nig Yac 3a4ULLeHHA MeTarneBolo LWiTKOH:

1. Mam’aTanTe, WO BiA WITKW BigNiTalOTb yrnamMku
APOTY, HAaBiTb Nif Yac 3BU4YanHoi po6oTu. He
nepeHanpyxyuTe ApiT, NpUKNaaatoum Haa-
MipHe HaBaHTaXeHHSA A0 LWiTKWU. YNamkv ApoTy
MOXYTb Nnerko Npobutun nerkuii ogsr Ta/abo wkipy.

2. SIKwo nig yac 3a4uLeHHs1 MeTaneBolo LWiTKOK
pekomMeHAO0BaHO BUKOPMCTOBYBATU 3aXUCHUMI
KOXYX, He AJoNYyCKahTe KOHTaKTY LiTKN Ta
koxyxa. ig aieto poboyoro HaBaHTaXeHHs Ta
BiALEHTPOBUX cun AiaMeTp LWiTkn abo anckoBoi
[OPOTSHOT WiTKN MOXe 36inbumTncs.

[OopnaTkoBi nonepeaeHHA NPO HeOOXigHY

ob6epexHicTb:

1. Y pasi BUKopucTaHHSA wnicyBanbHUX KpyriB i3
3arnM6neHnM LeHTPOM BMKOPUCTOBYMITE NnuLue
KpYru, apMoBaHi CKNOBONOKHOM.

2. Y)XXOOHOMY PA3l HE BAKOPUCTOBYWTE 3
uieto wnicdpyBanbHO MaWMUHOK YawWonoAiGHi
wnidyBanbHi Kpyru Ans po6oTy No KaMeHHo.
Lis wnicdyBanbHa MalumMHa He npu3HaveHa Ans
BMKOPUCTaHHS KPYFiB Takoro TUny, i Take BUKO-
puCTaHHs BUpo6y MOXe NPU3BECTU [0 BaXKKNX
TpaBM.

3. bByabte o6epexHi, Wob He NOLWKOANTM LUMUH-
Aenb, onaHeub (0cOGNMBO NOBEpPXHIO BCTa-
HOBMEHHs1) a60 KOHTpranky. MowWKoAKEHHSA LIUX
AeTanen Moxe NpPU3BeCTU A0 NOMIOMKM Kpyra.

4. TepeAa yBiMKHEHHSIM iHCTpyMeHTa nepeKoHaun-
Tecs, WO KPYr He TOPKAETLCA AeTani.

5. Mepea no4yaTKOM BMKOPUCTAHHA iIHCTPYMEHTa
3anycTiTb MOro Ta ganTe nonpawtBaTM oMy
AesKkun yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHWUM Xi — Lie MOXe BKa3yBaTu Ha He3a-
AOBiNbHe BCTAaHOBNEHHA abo 6anaHcyBaHHs
Kpyra.

6. BukopucToByWTe 3a3Ha4YeHy NOBEPXHIO Kpyra
ANA wnicdyBaHHA.

7. He 3anuwanTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, iKUK
npautoe. MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TPUMaroym Noro B pyKax.

8. He TopkaunTecs getani ogpa3sy nicns o6po6ku
— BOHa MOXe GyTu AyXe rapsiuoro Ta Cnpuimn-
HUTU ONiK WKipw.

9. He TopkanTecs JONOMiXHMX AeTaneun ogpasy
nicns o6po6Ku — BOHU MOXYTb OyTu ayxe
rapsuMMm Ta CPUYUHUTY ONiK LWKipW.

10. [HoTpumyiTecs iHCTPYKLUi BUpoGHMKa Wwopno
NpPaBUNbLHOro BCTaHOBMNEHHSA Ta BUKOPUCTaHHA
kpyra. MoBoauTHCA 3 Kpyramu Ta 36epiraTu ix
HeobXiAHO 3 HanexXHo o6epexHicTio.

11. He BMKOpMCTOBYWTe OKpeMi nepexiaHi BTyNKn
a6o aganTepu ANA NpUKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KPYriB 3 OTBOpaMu BeNUKOro AiameTpa.

12. BuKOpUCTOBYMTE TiNbKKU hnaHui, npusHaveHi
ANA LbOoro iHCTpyMeHTa.

13. Tpwu BUKOPUCTaHHI iIHCTPYMEHTIB, Npu3Haye-
HUX ANS BCTAHOBIIEHHA KPYTiB i3 pisb6oBUM
OTBOPOM, HEO6XiAHO, WO6 AOBXUHA Pi3boKu
Kpyra BignoBigana foBXWHI WNuHaens.

14. TepeBipTe HaailHiCTL onopu po6oYoi AeTani.

15. Mam’sATanTe, WO KPYr NPoAoBXye o6epTaTucs
nicns BUMKHEHHS iHCTPyMeHTa.
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16. Y pa3si BUCOKOi TemnepaTypu, BONOrOCTi 41
piBHA 3a0pyAHEHHSs1 eNeKTPonpPoBiAHUM NUMOM
Ha po6o4omy MicLi BAKOPMCTOBYWTE aBTOMa-
TUYHUI 3aXUCHUI BUMUKaY (30 mA) ons 3a6es-
neyeHHs 6e3nekun oneparopa.

17. He 3acTocoByWTe iHCTPYMEHT Ans po6otu 3
maTepianamu, Wo MicTATb a3becT.

18. SIKWO BMKOPMCTOBYETHLCA BiAPI3HNIA KPYT,
060B’s13KOBO NpaLonTe 3 NMNO03aXUCHUM
KOXYXOM Kpyra, AKui1 BianoBigae Bumoram
MicLieBMX HOPM.

19. He moxHa niapaBaTh pixyyi Aanckn 6okoBomMy
TUCKY.

20. Nigvac po60TK He KOPUCTYNTECH CYKHAHUMM
po6ounmMM pykaBULAMU. BOMOKHO 3 CYKHSIHMX
pyKaBWLb MOXe NOTPanUTN B iHCTPYMEHT, i Lie
npusBeae Ao Woro NoNoMKH.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPE)XKEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLIO MOXITMBO MpU YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekn, BUKNageHUX y Ui iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NpU3BecTU A0 CEPAO3HUX TPABM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTun 3 aKkymMmynsaTopom

1. MMepen TMM Ik KOPUCTYBaATUCS KaceTolo 3 aKy-
MYISAITOPOM, Crlifi NPO4YMTaTH BCi IHCTPYKUIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTpolo aKkymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

2. He po3bupaiiTe KaceTy 3 akyMynATOpPOM i He
3MiHIONUTe il KOHCTPYKLUito. Lle Moxe npussectu
[0 noxexi, neperpiBy abo BUOyXxy.

3. Skwo nepioa po6oTu Ayxe NokopoTwLaB, cnig
HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NpPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NneperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXy.

4. Y pasi noTpannsHHsA eneKkTponiTy B oui cnif,
NPOMMUTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3Bep-
HyTucA Ao nikaps. Lle moxe npussecTtu go
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOpOM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab SIKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynaTo-
POM Y EMHOCTI 3 iHLUIMMYW MeTaneBuMMn
npegMeTaMu, TaKUMU SIK LiBSIXU, MOHETHN
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiropom
nip Aowem, 3ano6iravTe KOHTaKTy 3
BOJAOH0.

KopoTke 3aMMKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOSsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnig 36epiratn  BUKOPMCTOBYBAaTH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKkyMymnaTOpOM y MicusX, Ae
TemnepaTypa MoXe CArHYTH Y4 NepeBULLIUTI
50 °C (122 °F).

He cnia cnantoBaTth KaceTy 3 akyMynsaTopom,
HaBiTb AKLO BOHa 6yna HeogHOPa30BO MOLIKO-
[xeHa a6o noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOPOM MOXe BUOYXHYTM y BOTHi.
3abopoHeHo 3abuBaTH LBAXM B KaceTy 3
aKymynaTopom, pisaTtu, namaTu, kKuaatu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsiropom abo BaapaTw ii
TBepAUM npeameTom. Lie moxe npuasectn o
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnia BUkopucToBYBaTU NOLLIKOAKEHUI
aKymynsaTop.

NiTin-ioHHi akymynaTopwm, Wo MicTATLCA B
iHCTpPYMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKOHIB Npo HebGe3neyvHi ToBapu.

IMig yac TpaHCNoOpPTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMEp-
LiNHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsm
TPETbLOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeObXiaHO
[OTpUMYBaTUCh OCOBNMBYX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHsA NO3unLii 40 BiANpaBneHHs
HeobXigHO MPOKOHCYNLTYBATMCh 3i crewianictom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu BinblU fOKNaAHI HaLiOHanbHi HaCTaHOBW,
SAKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKo abo 3axo-
BanTe iX i 3anakymte akyMynaTop Takum YMHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

[Ansa yTunisauii kaceTu 3 akymynsTopom
BUTATHITH ii 3 IHCTpyMeHTa Ta yTunisymure
6e3ne4yHnM cnoco6om. loTpumyiTecss Hopm
MicLeBOro 3akoHoAaBCTBaA LWoAO0 yTUni3auii
aKyMynaTopiB.

BukopucToByiiTe akyMmynsiTopu nuiue 3
BuMpo6amu, ykazaHMmu komnatieto Makita.
YcTaHOBNEHHSI akyMynsaTopiB Y HeBiANOBIAHI
BMPOGYW MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHsi, BUGYXY Y BUTOKY €NEKTPONITY.
AKLWO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
NPOTArom TpUBarnoro nepioay Yacy, BUMMIiTb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mig yac i nicna BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCs, O MOXe CTaTh
NMPUYMHOLO ONiKiB a60 HU3bKOTEMMepaTypPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi Nip Yac NoBoAXeHHA
3 rapsiyoto KaceTolo 3 aKyMymnsaTOpoOM.

He TopkaiTecs KOHTaKTIB iHCTPyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKK BiH MOXe 6yTH
AOCUTb rapsiunm, Wo6 BMKNUKATHU ONiKu.

He ponyckaiTe, WwWo6 ynamku, nun abo semns
npunuMnanyu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i nasiB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lle Moxe npueectu oo
3HWXKEHHS eKkcnnyaTauiiHUx napameTpiB, MONOMKU
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsTopoMm.

AKLO iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
pUCTaHHA NOGNM3Y BUCOKOBOMNLTHUX MiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYITe KaceTy
3 aKyMynsiToOpom No6nu3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepepay. Lle moxe npussectun o
HEeCnpaBHOCTI, NONOMKM iHCTPyMeHTa abo kaceTtu
3 aKyMyInsiTOpOM.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.
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A\ OBEPE)XHO: BUKOPUCTOBYMTE TiflbKK akyMy-
naTtopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOpiB, KOHCTPYKLIlO SIKUX Byno 3MiHEHO, MOXe Nnpu3Be-
CTV A0 BUBYXy akyMmynsitopa i CipudMHUTI NOXEXY,
TpaBMy ab0 MOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHUA NpUCTPIn.

MNopapawu 3 3a6e3nevyeHHs Makcu-
MarnbHOro CTPOKy eKcnsyaTauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsaTopom cnip 3apsigxaTtu Ao
Toro, Ak BiH pO3psAnTLCA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnifa 3ynuHATU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3apsi-
AUTU aKyMynATop, AKLLO B MOMITUNK 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apaaxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcrlyaTa-
uii akymynsitopa.

3. 3apspgxaunTe KaceTy 3 aKkyMynsITOPOM NpU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXkaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konu kaceTa 3 akyMynaTOpOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUMaMTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apsaaHOro NpUCTpolo.

5.  SKwo KaceTa 3 akyMynAaTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWicTb micsa-
uiB), ii cnig 3apaAgUTH.

BaxnwuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

6e3apoToBOro MoAyns

1. He po3bupainte 6e3apoToBui Moaynb i He
HamarauTecs BTpy4YaTucsi B Moro po6ory.

2. 36epiranTte 6e3apoToBUI MOAYIb Y HEAOCSXK-
HOMy AnA giten micui. Mpu BUNagkoBoMy npo-
KOBTYBaHHi HeranHo 3BepHiTbLCA A0 Nikaps.

3. BukopucTtoByiTe 6e3apoToBUIA MOAY b NULLIE
3 iHcTpymeHTamu Makita.

4.  He TpumainTe 6e3apoToBUIA MOAYIb NiA AoLieM
a6o B ymoBax NiABULLEHOI BONOrOCTi.

5. He BuMKopucTOBYyWTe 6Ge3apoToBUiA MOAY b Y
Micusix, e Temnepartypa nepesuiyye 50°C.

6. He BuUKopucTOBYyWTe Ge3apoTOBUIA MOAYNb
HenoAanik BiA MeAMYHUX NpUbopiB, TakUX AK
KapaiocTUMynsaTopum.

7. He BukopuctoBy#iTe 6€30pOTOBUIA MOAYIb
nopy4 3 aBTOMaTU30BaHUMU NPUCTPOAMM.
Take BUKOPUCTaHHSA MOXe CnpuynHnTYK 3601 abo
nomunkn B poboTi aBToMaTn3oBaHUX NPUCTPOIB.

8. He BukopucToBYyiTe 6e3apoTOBUIA MOAY b
y Micusx, Ae BiH MOXe niaaaBaTucs BNnNuBy
BWUCOKOI TeMnepaTypu, CTaTU4HOI eNeKTPUKN
a60 eneKTPUYHUX NepeLuKoa.

9. bBesgpoToBui MOAYNb MOXe reHepyBaTH
enekTpomarHiTHi nons (EMI), Hewkianuei ana
KopucTyBaua.

10. Be3ppoToBUI MOAYIb € TOYHUM iIHCTPYMEH-
ToM. ByabTe yBaxHi, Wo6 He BNycTUTH a6o He
BAapuUTU 6e34poTOoBUI MOAYNb.

11. He TopkanTecsi KOHTaKTiB 6e34poTOBOro
MoAyrnsA ronuMu pykammu abo metaneBumMmn
npeaMeTamu.

12. TMepw Hix ycTaHOBNIOBaTK 6€34POTOBUIA
MoAyJb, 060B’A3KOBO BUMMITL aKyMynsTop.

13. He BiaKkpuBaWTe KpULLKY BiAciky B Micusix, Ae B
HbOro MOXe noTpanuTu Nun aéo Boaa. 3aBxan
TpumanTe BXiAHWUW OTBIip BiACiKY B YNCTOTI.

14. 3aBxAu BcTaBnsnTe 6e34poTOBUIA MOAYNb
NpPaBUNbHOK CTOPOHOIO.

15. He HaTMckaWTe 3aHaATO CUINTbHO KHOMKY aKTu-
Bauii Ha 6e3apoToBOMYy MoAyIi Ta He pobiTb
Lie rOCTPUM NPeaMeTOM.

16. Tia yac po60oTH 3aBXAN 3aKpMBaWTe KPULLKY
BiACiKy.

17. He BuimainitTe 6e3apoTOBUIA MOAYNL i3 BiACiKy,
MOKW Ha IHCTPYMEHT NOAAETLCA XUBMEHHS. Lie
MOXe NpuU3BecTy A0 HecnpaBHoOCTI 6e3apoToBOro
Moayns.

18. He BupansaunTe Haknenky Ha 6e3gpoToBOMY
moayni.

19. He po3milyiTe 6yab-AKi Haknenkn Ha 6esapo-
TOBOMY mMoAyni.

20. He 3anuwanTte 6e3gpoToBUIA MOAYIb Nif
BMJIMBOM CTaTU4HOI €NeKTPUKM abo enekTpuy-
HUX NepeLuKoa,.

21. He 3anuwanTte 6e3gpoToBUIA MOAyIb Nif
BNAMBOM BUCOKOI TemnepaTypu, Hanpuknag
Ha cuAiHHIi aBTOMOGINA Ha COHU,.

22. He 3anuwanTe 6e3apoToBUiA MOAYNb Y 3anu-
neHomy a6o 3anopolueHomy Mmicui a6o B Micui,
e MoXe YTBOPUTUCS KOPO3iMHUM ra3.

23. PanTtoBa 3MiHa TeMnepaTypu MoOXe Npu3BecTn
[0 KOHAeHcauii Bonoru Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopucTtoByiTe 6e3apoToBUin
MoAyIb, MOKM BOJiora He BUCOXHE MOBHICTHO.

24. Tlip vac ymweHHs 6e3apoToBoro Moayns o6e-
PEXHO NPOTUpPanTe NOro Cyxok M’AKOH TKaHU-
Hoto. He BukopucToByiTe 6€H3MH, PO3YUHHUK,
eneKTPonpoBiAHe MacTUO TOLO.

25. 36epiraniTe 6e3apoToBMIA MOAYNb B yNaKoBLi
3 KOMNJIEKTY NocTa4yaHHA abo B KOHTelWHepi,
3axuLieHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKM.

26. He BcTaBnsiiTe y Biacik iHCTpyMeHTa 6yAb-AKi
iHWi npucTpoi, Kpim 6e3apoToBoro moayns
Makita.

27. He BUKOPUCTOBYWTE iHCTPYMEHT i3 NOLIKO-
[OKEHOIO KPULLKOHO BiACiKy. [oTpannsaHHs y
BiAcik BoAW, nuny Ta 6pyay Moxe npuBectn Ao
HEecnpaBHOCTI.

28. He TArHiTh i He CKpyYynTE KPULLKY BiACiKy
GinbLue, HiXk HEOBXiAHO. YCTAHOBITb KPULLIKY Ha
MicLe, SIKLLIO BOHa BiA’eaHanacs Bif iHCTpyMeHTa.

29. 3amiHiTb KpULWKY BiAciKy, siKwWo ii 6yno 3ary-
6reHo a6Go NOLWKOAXEHO.

3BEPIFAWTE Ll BKA3IBKMW.
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onuc po

A OBEPEXHO: 060s’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXaM BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsSTOPOM HEA0CTaTHLO MILJHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTM A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM ao
MOXE CMPUYNHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1.YepeoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaToOpoM, Crif BUTSTHYTU
il 3 iIHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHiv
YacTWHI KaceTun.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTOpoMm, Crif CyMmi-
CTUTU BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMyNnsaTOPOM i3 Na3oM y
KOpnyci Ta BCTaBMTM kaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBUTM NMOBHICTIO, @X JOKN He NOYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKM NOMITHUIA YePBOHUI
iHOukaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopom
yCTaHOBreHa He A0 KiHUS.

A\ OBEPEXHO: 3aBxAM BCTaBnsnTe Kacety

3 aKyMynATOPOM NMOBHICTIO, aX MOKU YepBOHUM
iHOMKaTop cTaHe HEeBUAMMMUM. FAKLLO LbOro He
3pobuTH, KaceTa MoXxe BUNaLKOBO BUMACTM 3 iHCTpPY-
MeHTa Ta 3aBAaTu TpaBMu Bam abo nioasm, Lo 3Ha-
XOOATbCS Nopsia.

A OBEPEXHO: He sctanoenioiite KaceTy 3
aKyMynAaToOpOM i3 3ycunnsm. FKLo kaceta He
BCTaBSETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUIIbHO BCTaBNsieTe.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsfay akymynsitopa

HaTuCcHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynAToOpom
Ans BigobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOpHI NaMnun 3aropsaTbCs Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1.|HaukatopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum
] ] |
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I BiA 75 po
100%

Big 50 no

B0 o

I I I:I I:I BiA 25 no
50%

I |:| |:| |:| Bia 0 no 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynstop

1 BUILIOB 3

I:I I:I I I napy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro CepeoBULLA NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OINCHOTO
pecypcy.

Cuctema 3axucty iHCTpymeHTa/

aKymynaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLeHO CUCTEMOLO 3aXMCTY iIHCTpyMeHTa/
akymynsitopa. Lis cuctema aBToMaTniHO BUMMKAE XUB-
TNEHHs ABUrYHa 3 METO 36inbLUEHHS TEPMIHY CryX6un
iHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. [HCTPyMeHT aBTOMaTu4HO
3YNUHSIETBLCA Nif Yac poboTu, AKLO iHCTPYMEHT abo
aKkymynsaTop nepebyBaioTb Y 3a3Ha4YEHUX HUXYE YMOBAX.

3axucT Big nepeBaHTaXeHHs

SAKLLIO IHCTPYMEHT/aKyMynsTop BUKOPUCTOBYETLCS B YMO-
BaxX HaAMIpHOrO CMOXWBAHHSA CTPYMY, IHCTPYMEHT aBTo-
MaTWU4YHO BUMUKaETbCs 6e3 Byab-aKoro nonepemkeHHs. Y
TakoMy pasi BUMKHiTb IHCTPYMEHT i NPUNUHITL poboTy, nig,
Yac BMKOHAHHSA SKOT iHCTPYMEHT 3a3HaB NepeBaHTaXEHHS.
LLlo6 nepesanycTutyt iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 1OrO 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHA

Konu iHCTpyMeHT/akyMynsTop neperpietbesi, iHCTpy-
MEHT 3YMUHUTLCA aBTOMAaTUYHO. 3anuiuTe iHCTPYMeHT
ANS OXONOMKEHHS Nepes NOBTOPHUM BMUKAHHSIM.

3axucT Big HaaMipHOro po3psAmKeHHSA

Konu 3apsg akymynsatopa ctae HegocTaTHiM Ans
noganbLUoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3yNUHSI-
€TbCs. Y TakoMy BUNaaKy BUAMITb akyMynsiTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apagiTb 1oro.

3HiMaHHs 3aXMCHOro GNOKyBaHHA

Konwu cuctema 3axmcTy cnpauboBye NOBTOPHO, BiabyBa-
€TbCs BroKyBaHHS iIHCTPYMeHTa.

Y TakoMy pasi iIHCTPYMEHT He BMUKaETbCS, HaBiTb AKLLO
0r0 BUMKHYTM Ta 3HOB YBIMKHYTW. [1nsi TOro Wwo6 3HATK
3axvcHe GNoKyBaHHs, 3HIMITb aKyMynaTop, NpueaHanTe
11oro A0 3apsiapkarnbHOro MpPUCTPOLo akymynsTopa Ta
3a4ekanTe, AOKN 3apsiAKaHHSA He 3aKiHYMTBCS.
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3amok Bana

HaTtucHiTe Ha 3amok Bana, o6 3abnokysatu obep-
TaHHS WNMHAENs Nifg Yac BCTAaHOBMEHHS abo 3HATTA
npunaagas.

» Puc.3: 1.3amok Bana

YBATA: 3a60poHeHO BUKOPMCTOBYBATH 3aMOK
Bana, Konu wnuHaens obepraeTbes. Lie Moxe
NPU3BECTN A0 NOLIKOMKEHHS IHCTPYMEHTa.

[is BuMmnkaya

A OBEPEXHO: MNMepen TUM 5IK BCTABAATH
KaceTy 3 aKkyMyJnfiTOPOM B iHCTPYMEHT, chiig nepe-
KOHaTUCS, Lo NOB3YHKOBUI NepeMuKay npautoe
HaneXHUM YNHOM i NOBEPTAETLCA B MONOXEHHSA
«BUMK.» y pa3i HaTUCKaHHA 3a4HbOI YaCTUHU
NOB3YHKOBOIO NepeMukKaya.

A OBEPE)XHO: Bumnkau moxHa 3abnokysaTu
B MNONOXeHHi «yBiMKHEHO» Ans 3py4HOCTi one-
paTopa y pa3i TpMBanoro BUKOpPUCTaHHs. Y pa3si
6noKyBaHHs iHCTPYyMeHTa B MOMOXeHHi «yBiMK-
HeHo» HeobXxiaHO ByTN 0co6NUBO 0GepexxHUM Ta
MiLlHO TPUMATH IHCTPYMEHT.

LLlo6 3anycTUTyt iHCTPYMEHT, NepecyHbTe NOB3yHKOBUIA
nepemvikay y nonoxeHHs «l (YBIMKHEHO)», HaTuc-
HYBLUM Ha NOro 3afH0 YacTuHy. [na HenepepBHOT
po60OTH HATUCHITb Ha NepeaHI0 YaCTUHY NOB3YHKOBOTO
nepemvkada, wob 3abnokyBaT noro.

LLlo6 BUMKHYTM iHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha 3afHI0
YacTUHY MOB3YHKOBOIO NepemMukaya, a notim nepe-
CyHbTe 1ioro B nonoxeHHs «O (BUMKHEHO)».

» Puc.4: 1.[NoB3yHKkOBWI Nepemukay

AVcK peryntoBaHHs LWUBUAKOCTI

LLIBnakicTe o6epTaHHs iIHCTPYMEHTa MOXHa 3MiHUTH,
NOBEPHYBLUN AUCK peryntoBaHHs WBMAKOCTI. Y Tabnuui
HVDKYe NoKasaHO HOMEepU Ha AMCKY Ta BiAnoBiAHi 3Ha-
YeHHS WBKUAKOCTI obepTaHHs.

» Puc.5: 1. [uck perynoBaHHs LWBWAKOCTI

Homep LBnakicts
1 3000 xg”
2 4500 xs"
3 6000 x8
4 7500 xg”'
5 8500 x8”

®PyHKLiA 3anobiraHHA panToBOMy

nepesanycky

AKLo KaceTa 3 aKyMyIsiTOPOM YCTaHOBMIOETLCS B
IHCTPYMEHT, KOnu NnepecyBHU NnepemMukay nepebyBac B
nonoxerHi «I (YBIMK.)», iHCTpyMEHT He 3anyckaeTbcs.
[ns Toro Wwo6 3anycTUT iHCTPYMEHT, CNif NepecyHy T
NOB3YHKOBUI NepeMunkay B HanpsAMKy nonoxeHHst «O
(BUMK.)», a noTim nepemkHyTM 10ro B NOMNOXeHHs «|
(YBIMK.)».

q)YHKLIiﬂ €J1IeKTPOHHOIro KepyBaHHSA

KPYyTUIIbHUM MOMEHTOM

3a 4ONOMOro0 eNeKTPOHHOIO KepyBaHHS IHCTPYMEHT
BM3Havae cuTyaluii, y Skmx icHye Hebe3neka 3aknuHio-
BaHHS Aucka abo npunaaas. Y Takomy pasi iHCTpyMeHT
aBTOMaTUYHO BUMUKAETLCA, 3anobiratoun noaanbomy
obepTaHHIo WNnHAens (BiH He 3anobirae CNpUYNHEHHIO
Biggauvi).

LLlo6 nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, BUMKHITb i0ro,
YCYHbTE NMPUYMHY PanTOBOrO YNoBiNbHEHHS 06epTaHHs
Ancka 1 YBIMKHITb 3HOB.

®PyHKLis NnnaBHOro 3anycky

PyHKLiA NNaBHOrO 3anycky racvuTb NOLWTOBX Mif Yac
3anycky iHCTpymeHTa.

EnekTtpuyHe ranbmo

Tinbku dnst modeni GA021G / GA022G / GA023G

EnekTpuyHe ranbmMo akTUBYETbCS MICs BUMUKAHHS
iHCTpyMeHTa.

[anbMo He npaLoe, SKLLO nogaya XUBMEHHS NPUMUHSA-
€TbCS, HaNPUKNag y pasi BUNagKoBoro BUAMAaHHS aky-
MynsTopa, Konu nepemukay nepedysae B yBiMKHEHOMY
MOSOXEHHI.

3BOPKA

A OBEPE)XHO: 0608’s13k080 nepekoHamTecs,
WO Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMysisiTOpoM
3HATO, Nepes perynioBaHHsAM abo nepesipKoo
pyHKLiOHYBaHHSA iHCTPyMeHTa.

BcTtaHOBNEHHSA 6OKOBOI PYKOSITKU

(pyUkn)

YBATA: fIKwo iHCTPYyMeHT NpoTSrom TpMBanoro
yacy npauloe Ha HU3bKil LWBUAKOCTI, ABUTYH
nepeBaHTaXyeTbCA, WO NPU3BOAUTL A0 NOpPYy-
WeHb Yy po6oTi iHCTpyMeHTa.

YBATA: SIKwo noTpi6HO 3MiHUTU WBUAKICTL

3i 3Ha4YeHHA «5» Ha «1», NOBEPHITb AUCK NPOTHU
roAWHHMUKOBOI CTPINKWU. 3a60poHAETLCA NoBep-
TaTU ANCK 3a rOANHHMKOBOIO CTPINKOLO i3 3acTocy-
BaHHAM CUNuU.

A OBEPEXHO: Mepen novyaTtkom po6oTH HeO6-
XiAHO NepeBipMTN HapiNHICTL KpinneHHs 6oKoBOI
PYKOSITKW.

HagiiHo NnpurBmHTITE GOKOBY PYKOSITKY A0 iHCTPYMEHTA,
SIK MOKa3aHO Ha MarslloHKy.
» Puc.6
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BcTtaHoBneHHsA abo 3HATTA

3aXMCHOro KOXyXa Kpyra

A\TOMEPE)XEHHSI: Mpu BukopucTanHi kpyra
3 3arnUGneHnM LIeHTPOM, NeNCTKOBOro AnckKa,
rHY4YKOro Kkpyra abo AMCKOBOI APOTAHOI LWiTKN
BCTaHOBMIOWTE 3aXMCHUI KOXYX Kpyra Takum
YMHOM, W06 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXau
6yno cnpsimoBaHo B 6ik onepaTtopa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: MepekoHaiiTecs B TOMy,
LLI0 3aXMCHUI KOXYX Kpyra HagiiHo 3acikcoBaHo
Baxenem 6NOKyBaHHA Ha O4HOMY 3 OTBOPIB Y
KOXYyCi Ancka.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mip yac 3actocyBaHHs
abpa3uBHOro BiApi3HOro kpyra / anmasHoro aucka
060B’s1I3KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbKM cneuianb-
HWUW 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, npusHadyeHun ans
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPI3HUMM Kpyramu.

(Y mesikux kpaiHax €Bponu nig 4ac 3acTocyBaHHsA
arMasHoro Aucka MoXHa BUKOPVUCTOBYBATMW 3BUYal-
HUI 3aXUCHUI KOXyX. [loTpuMyiTecs HopM Ta npa-
BUWJ1, YUHHUX Y BaLLIi KpaiHi.)

[Ons Kpyra i3 3arnMbneHnM LeHTPoM,
NenCcTKOBOro ANUCKA, FTHY4YKOro
Kpyra, QUCKOBOI APOTAHOI LWiTKK /
abpa3unBHOro Bigpi3HOro kpyra,
anmasHoro aucka

1. Hatwnckatoum Baxinb 6rnokyBaHHS, yCTaHOBITb
3aXMCHWUIA KOXYX Kpyra, CYMICTUBLUW BUCTYMN Ha HbOMY
3 masamu Ha Kopnyci nigwnnHmKa.

» Puc.7: 1.Baxinb 6rokyBaHHsi 2. a3 3. Buctyn

2. YTpUMYyOUM HATUCHYTUM Baxinb BrokyBaHHS
B HanNpsiMKy A, 3aCyHbTe KOXyX Aucka, yTpUMyoymn B
Toukax B, sik nokasaHo Ha PUCYHKY.

» Puc.8: 1. 3axucHui koxyx kpyra 2. OTBip

MPUMITKA: HaTuCHITb Ha 3aXMCHWI KOXYX AnCKa
B HanpsIMKy Bnepea. B iHWoMy pasi B1 He 3moxeTe
MOBHICTIO BCTABUTW 3aXUCHUI KOXYX AMCKa.

3. YTpYMYyIoUM CTONOPHUI BaXifb i 3aXUCHUIN KOXYX
ancka, ik onncaHo Ha etani 2, NOBEPHITb KOXYX AncKa
B HanpsmMky C, nicnsa 4oro 3MiHiTb KyT KOXyxa Aucka
BiAMNOBIAHO 4O YMOB po6OTH.

» Puc.9: 1. 3axucHui koxyx kpyra 2. OTBip

MPUMITKA: TTOBHICTIO HATUCHITb Ha 3aXUCHUIA KOXYX
Kpyra. B iHLIOMY pasi BU He 3MOXeTe NOBEPHYTH
3aXUCHUI KOXYX AncCKa.

LLlo6 3HSATW 3aXMUCHWIA KOXYX Kpyra, BUKOHaiiTe npoLie-
[ypy 0ro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

BcTtaHOBnNeHHsA abo 3HATTA Kpyra

3 3arnuobneHuM LeHTpoM abo
NefrCTKOBOIro AUCKa

JHodamkoee npunadds

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: Mpu BUKOpUCTaHHI Kpyra
3 3arNMGneHnM LIeHTPOM abo NenCTKOBOro
AVCKa BCTAHOBIIONTE 3aXMCHUM KOXYX Kpyra
TaKMM YMHOM, W06 3aKPUTY CTOPOHY KOXyXa
3aBxAu 6yno cnpsimoBaHo B 6ik onepaTtopa.

A OBEPEXHO: MepekoHaiiTecs, WO MOHTaXHa
AeTanb BHYTPilWHbOro dnaHusa TOYHO Bianosigae
BHYTPIlHbOMY AiamMeTpy Kpyra 3 3arnméneHum
LieHTpoM / nentocTkoBOro Aucka. BctaHoBneHHs
BHYTPILLUHLOrO donaHusa Ha HeBiAnoBiAHOMY 6oL MOxe
npussecT Ao HebesneyHoi BibpaLii.

YCTaHOBITb BHYTPILWLHI bnaHeLb Ha WNMHAENb.
MepekoHanTecs, LWo 3a3y6rneHy YacTUHY BHYTpILL-
HbOTO naHLs BCTAHOBMEHO Ha NPSMY YacTUHY BHU3Y
wnuHaens.
BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHnm LeHTpoM / NentocTko-
BWIA ANCK HA BHYTPILWHIN bnaHeLb Ta HaKpyTiTb KOHTP-
raviky Ha LWnuHaenb.
» Puc.10: 1. KoHTpraika 2. Kpyr i3 3arnmbne-

HUM LeHTpoMm 3. BHyTPpiLLHIn chnaHeub

4. MoHTaxHa geTtanb

LLlo6 3aTArHyTV KOHTPraky, MiLHO HAaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, Wob wnuHaens He mir obeptatucek, a noTim 3a
[OOMOMOroH0 Kitova A KOHTPranku HafinHo 3aTsArHiTh i
3a roAVHHWUKOBOIO CTPISKOLO.

» Puc.11: 1. Kniou ans koHTpraiikv 2. 3amMok Bana

LLlo6 3HSITW KpyT, BUKOHANTE NpoLeaypy Noro BCTaHOB-
TNeHHs1 y 3BOPOTHOMY NOPSIAKY.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA rHy4koro

Kpyra
Jodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: SIKLLO Ha IHCTPYMEHT
YCTaHOBNEHO FHY4KUI KPYT, 06G0B’AI3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE 3aXUCHUI KOXYX, LLIO BXOAUTL A0
KOMMINeKTY nocTtayaHHs. ia Yyac BUKOpUCTaHHS
KpYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHWUI KOXYX 3MEHLLIYE
PV3NK TPaBMYBaHHS.

» Puc.12: 1. KoHTpranka 2. MHy4kuin kpyr
3. Migknagka 4. BHyTpiwHin donaHeub

[oTpumynTecs iHCTPYKUi WOAO BUKOPUCTaHHA AUcKa
i3 3arnMGneHnM LEeHTPOM, ane Takox BUKOPUCTOBYIHTE
nnacTuKoBY NiAKNaaKy, Lo BCTAHOBIIIOETLCSA Ha AWCK.
Mopsnok MOHTaXy BKka3aHO B L iHCTPYKLIi 3 ekcnnya-
Tauii Ha cTopiHui 3 iHdbopMmaLieto Npo Nnpunaaas.
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BcTaHoBneHHA abo 3HATTS
abpa3nMBHOro gucka

YcTtaHOBNEeHHs abpa3MBHOro

Hodamkoee npunadds

Bigpi3HOro Kpyra / anmMasHoro aucka

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: Bukopucrosyitte npunaggs Ans LwnicpyBanbHoi
MaLLWHY, 3a3HaYEH B Ll iHCTpYKLi. [x noTpiBHO kynyBaTi okpemo.

Ana mopeni 100 mm (4")
» Puc.13: 1. KoHTpraiika wnicgpyBansHoro gucka
2. AbpasuBHui guck 3. NymoBa nigknagka
4. BHyTpiWwHin dpnaHeub
1. YcTaHOBIiTb BHYTPILWHIN hnaHelb Ha WnuHaenb.
2.  YCTaHOBITb r'ymMOBY NiAKNagKy Ha WnMHAenb.
3.  YCcTaHOoBITb AUCK Ha r'yMOBY NiAKNaaKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNMHAENb KOHTPravky LWnidyBanbHOro gucka.

4.  YTpumyiTe WNMHAENb 3a 4OMOMOrO 3amKa
Bara Ta HafiiHO 3aTArHiTb KOHTPranky LwnigyBanbHOro
[AVCKa KIoYeM AN KOHTPranku.

LLlo6 3HsATV AMCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTAHOBIEHHS
y 3BOPOTHOMY NOPSAAKY.

Ona mogeni 115 mm (4—1/2")/125 mm (5”)

» Puc.14: 1. KoHTpraika wwnidgpyBansHoro gucka
2. AbpasuBHui auck 3. M'ymoBa nigknagka

1. YcTaHoBITb rymMOBY Migknaaky Ha WNUHAEMb.

2. YcTaHOoBITb AWCK Ha ryMOBY NiAKNAaAKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNMHAENb KOHTPravky LWnidysanbHOro aucka.

3. YTpumyiTe WwWnNuHAENb 3a 4OMOMOrO 3amka
Barna Ta HafilHo 3aTArHITb KOHTPranky LnigysansHoro
[Auncka KIoYeMm Ans KOHTpraiku.

LLlo6 3HsITV AMCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOBIEHHS
y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

YctaHoBneHHs abo 3HATTA ranku Ezynut

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXXHO: He BUKOPUCTOBYMTE raiky Ezynut
i3 cynepdpnaHuem abo 3 KyToBoto LLNidyBanbHO
MaLLMHO, HanpWKiHLi HoMepa mMogeni AKoi € No3Hayka
“F”. Taki donaHui € 3aHagToO TOBCTUMY, | ranka He Moxe
6YyTN NOBHICTIO HAaKPy4YeHa Ha LWNUHAENb.

» Puc.15: 1. Ezynut 2. AGpa3vBHuii gnck
3. BHyTpiwHi donaxeub 4. LnnHaens

YCTaHOBITb BHYTPILLHIN onaHeLb, abpasnBHUn UCK Ta
ranky Ezynut Ha wnmHpens, wo6 norotun Makita Ha
ranui Ezynut 6yB HanpaBneHuii Ha30BHi.

» Puc.16: 1. dikcatop

CunbHO HaTUCHITb Ha 3aMOK Bana Ta 3aTArHiTb raitky Ezynut, nosep-
Talo4n abpaavBHUI AUCK 3a FOUHHUKOBOLO CTPINKOIO A0 yropa.
LLlo6 nocnabuTu, NoBEpPHITb 30BHILLHE KifbLie ranku
Ezynut npoT roguHHMKOBOI CTPINKW.

» Puc.17: 1. Ctpinka 2. lNpopisb

» Puc.18

MPUMITKA: laiiky Ezynut moxHa nocnabuti BpyuyHy,
[I0KK CTpinka Bkasye Ha no3Hauky. B iHwomy Bunaaky
3HaA06WTLCS KINOY AN CTONOPHOI raiku, 1Wo6

nocnabwuTw ii. BctaBTe oguH WTUT KNtoya B OTBIp Ta
NOBEPHITb ranky Ezynut npoTu rogHHUKOBOT CTPINKK.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHFI: Mig vac 3acTtocyBaHHsA
abpa3uBHOro BigpisHOro kpyra / anmasHoro gucka
06OB’13KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbku cneyianb-
HUI 3aXMCHUI KOXYX Kpyra, Npu3HadyeHumn gns
BUKOPUCTAHHA 3 BiAPi3HUMU Kpyramu.

(Y pesikux kpaiHax €Bponu Mif Yac 3acToCyBaHHSA
anmasHoro Amcka MoXHa BUKOPUCTOBYBaTH 3BUYaN-
HWI 3aXMCHUI KOXYX. [lOTpUMyinTECs HopM Ta npa-
BWIN, YUHHMX Y BaLLIii KpaiHi.)

A\ TONEPEM)XEHHSI: 3AEOPOHEHO Buko-
pucTOBYBaTH BiApi3HUI Kpyr AnsA 6okoBoro
wnidyBaHHSA.

» Puc.19: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3HWi
Kpyr / anMasHuii auck 3. BHyTpiwHin dna-
Helb 4. 3axMCHUIA KOXyX Ans abpasnBHOrO
Bigpi3HOro Kpyra / anmasHoro avcka

CTOCOBHO BCTaHOBMEHHA AOTPUMYMTECH IHCTPYKLIN ANs
Kpyra i3 3arnMbneHnm LeHTpoM.

Hanpsam BcTaHOBNEHHs1 KOHTPraMku Ta BHYTpill-
HbOro (hnaHuA 3anexuTb BiA TUMY Ta TOBLUMHKN
Kpyra.

[vB. HaBedeHi Aani pUCYHKN.

Ona moaeni 100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBNEeHHs1 abpa3uBHOro Bigpi3HOro

Kpyra:

» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3-
HWUIA KpyT (3 ToBLUMHOLO A0 4 MM (5/32"))
3. AGpa3svBHUIA BiOPI3HWIA KPYT (3 TOB-
wmHoto Big 4 mm (5/32")) 4. BHyTpilHin
dnaHeLb

Mig yac BCcTaHOBNEHHA anMa3Horo gucka:

» Puc.21: 1. KoHTpranka 2. AnmasHuii AnCK (3 TOBLUM-
Hoto o 4 mm (5/32")) 3. AnmasHui auck (3
TOBLUMHOM Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTpILLHiA
cnaHeub

Onsa mopeni 115 mm (4—1/2")/125 mm (5")

Mia yac BcTaHOBNEeHHs1 abpa3uBHOro BiApi3HOro
Kpyra:

» Puc.22: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3unBHuii Biapi3-
HWI KPYT (3 TOBLUMHOW 0 4 MM (5/32"))
3. AGpa3vBHWIA BiAPi3HWUI KpYT (3 TOB-
wyHoto Big 4 mm (5/32")) 4. BHyTpiLWHIn
cdnaHeub

Mig yac BCTaHOBNEHHA aniMa3HoOro gucka:

» Puc.23: 1. KoHTpranka 2. AnmasHui AnCK (3 TOBLUM-
Hoto A0 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuin amck (3
TOBLUMHOMO Bif 4 MM (5/32")) 4. BHYTpILLHiA
dnaHeLb
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YcTtaHoBneHHA YawonoaioHol

OPOTAHOI LWiTKN

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMNTE MOLIKOA-
XeHy abo posbanaHcoBaHy LWiTKy. BukopucraHHsa
MOLLKOKEHOT LLITKM MOXe 36inbLUMTU PU3MK TPaB-
MYBaHHS Yepe3 KOHTaKT i3 4pOTaMm MOLLKOMKEHOT
LLTKM.

» Puc.24: 1. YawonopgibHa apotsHa LWiTka

3HIMITb KaceTy 3 akyMynaTOpoOM 3 iHCTpyMeHTa Ta,
nepeBepHyBLUW, NOKNaAiTh ii, Wob 3abe3neynTy Binb-
HWI JOCTYN O WNWUHAENS.

3HimiTb yce npunagas 3i wnuHaens. HakpyTiTe yawo-
nofibHy ApOTSAHY LUITKY Ha LWNWHAENb Ta 3aTArHITh

3a JONOMOrOI0 KItoYa, L0 BXOANUTL [0 KOMMNEKTY
nocTayaHHs.

YcTaHOBNEeHHA ANCKOBOI JPOTAHOT

LWiTKU

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE MOLLKO-
[xeHy abo po3banaHcoBaHy AUCKOBY APOTSHY
WiTKy. BukopuctaHHsa noLkogKeHo T ANCKOBOT Apo-
TSHOI LWiTKM MOXe 36inbLUMTN PU3MK TPaBMYBaHHS
yepes KOHTaKT i3 ApOTaMU NOLLKOAXKEHOT LLITKM.

A OBEPEXHO: 13 OVCKOBOKO APOTSHOKO LiT-
koo OBOB’AA3KOBO BUKOPUCTOBYITE 3aXUCHUI
KOXYX, AKUIA BignoBigae aiameTpy Aucka. ig yac
BUKOPUCTAHHS KPYr MOXe PO3KOSIOTUCS, @ 3aXMUCHUM
KOXYX 3MEHLLYE PU3NK TPABMYBAHHS.

» Puc.25: 1. [lnckoBa opoTsiHa LWiTka

3HIMITb KaceTy 3 akymMynaToOpoM 3 iHCTpyMeHTa Ta,
nepeBepHYBLUM, NMoKNagiTh ii, o6 3abe3neunTy Binb-
HWiA JOCTYN A0 LWNUHAENS.

3HiMIiTb yce npunagas 3i wnunHgens. HakpyTiTb AucKoBy
[OPOTSHY LWiTKY Ha WNWHAENb Ta 3aTArHiTh 3a 4OMNOMo-
roto KroYiB.

Mip’eaHaHHA Nnunococa

Hodamkoee npunadds

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3abopoHeHo npubupaTu
3a I0NOMOroH0 NMnococa MeTaneBi YacTKu, L0
YTBOPIOKOTLCA NiA Yac pisaHHsA i wnidyBaHHA.
Mertanesi YacTku, siki yTBOpIOOTLCA Nif Yac Takoi
poboTH, HaCTINbKK rapsyi, Lo MOXYTb NPU3BECTU A0

3aiMaHHsA Nuny # inbTpa B NUNOCoCi.

LLlo6 3ano6irTv 3anuneHHo cepeafoBmLLa nig vac

pi3aHHsi kKaM'sIHOT KNafKW, BUKOPUCTOBYMTE NUNO3axmc-

HWUIA KOXYX Kpyra 1 nunococ.

IHdopMmaLis Wwoao 36upaHHs i BUKOPUCTAHHS NUIO-

3aXMCHOTO KOXYXa Kpyra MiCTUTbCS B MOCIGHWKY, KNI

NnocTa4yaEeTbCs Pa3oM i3 HUM.

» Puc.26: 1. MunnosaxmcHuii koxyx kpyra 2. LLnaHr
nunococa

POBOTA

AHOI'IEPEH)KEHHFI: He notpi6Ho npukna-
[ath cuny Ao iHcTpymeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abesneyye gocTaTHin Tuck. MpuknagaHHs cunm Ta
HaJMIPHWIA TUCK MOXYTb NPU3BECTW A0 HebeaneyHol
MoNoMKM Kpyra.

AOMNEPENXEHHS: O50B’A3KOBO 3amiHiTs
KpYT, AKLWO iIHCTPYMEHT BnaB nig 4ac po6oTu.

A OMEPENXEHHS: Y )KOOHOMY PA3I He
BAapsuTe wWnicdyBanbHUM AUCKOM MO po6ouin
petani.

A OMEPENXEHHS: YuukaitTe Biackokis

Ta YinNAHHA Kpyra, oco6nuBo nig Yac o6po6ku
KyTiB, FOCTPUX KpaiB Towwo. Lle moxe npuasectu o
BTPaTV KOHTPOMIO Ta Biaaaui.

A\ OMNEPENXEHHS: 3AEOPOHEHO Buko-
PUCTOBYBaTM iIHCTPYMEHT i3 piXXy4nmmn auckamm
ANA AepeBUHU Ta IHWUMKU AUCKaMu Nunu. Y pasi
BMKOPUCTaHHS Ha WwnidyBanbHUX MalunMHax Taki
[AVCKM YacTo CNPUYMHAIOTL Bigaady Ta Nnpu3BoAsSTbL A0
BTPaTU KOHTPOMIO Ta TPaBMyBaHHS.

A OBEPEXHO: 3a6opoHeHO BMUKATK iHCTPY-
MEHT, KONnM BiH TOpKaeTbLCA poboyoi getani,
OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BeCcTU A0 TPaBMyBaHHsI
oneparopa.

A OBEPEXHO: Nig yac po6oTu 060B’A3KOBO
KOPUCTYWUTECHA 3aXUCHMMU OKynsipammn a6o 3axuc-
HUM LUUTKOM.

A OBEPEXHO: Nicns 3akiHueHHs po6otu
06OB’A3KOBO BUMKHITb iIHCTPYMEHT Ta 3a4yekaiTe,
MOKW KPYT He 3yMUHUTLCS MOBHICTIO, MepLu Hix
BiAIKNaaaTh iHCTPYMEHT.

A OBEPEXHO: 0650B’13KOBO miuHo Tpu-
ManTe iHCTPYMEHT OAHIE0 PYKOIO 3a Kopnyc, a
ApPYroto — 3a 60KOBY PYKOATKY (PYUKy).

LnicdpyBaHHs abpa3nBHUM Kpyrom/

AUCKOM Ta abpa3uBHMM nNanepom
> Puc.27

YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta niaseAiTe kpyr abo anck Ao
poGouoi getani.

Baarani cnig nigTpumyBath KyT 6nm3bko 15° Mixk kpaem
Kpyra abo gucka Ta noBepxHeto aetarni.

Mig Yac nepioay npunpauoBaHHA HOBOIO Kpyra He
MOXHa nepecyBaTy LWnidyBanbHy MallnMHy Bnepeq,
iHaKLWe BOHa Moxe BpizaTuce B Agetansb. LLlonHo kpaw
Kpyra cTaHe 06TOUYEHUM Bifj, BUKOPUCTaHHSI, KPYr MOXHa
6yne nepecyBaTu sik Bnepea, Tak i Hasag.
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Po6ota 3 abpa3nBHMM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: He MOXHa «3aKnuHio-
BaTU» Kpyr abo nigaaBaTu Moro HagmipHomy
Tucky. He HamaraiTecst 3po6uUTH po3pi3 HagMip-
HOI rMUOuHMK. NepeHanpyXeHHs kpyra 36inbLuye
HaBaHTaXXeHHS Ta 34aTHICTb 40 NepeKoLLyBaHHS
abo 3acTpsiraHHsA Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPHOE
NOTEHLIHUIA PU3WK BigAaYi, MONOMKM Kpyra Ta nepe-
rpiBaHHs ABUryHa.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: 3a60opoHeHO po3noyn-
HaTK pi3aHHSA, KONMKW KPYyr 3HaxXoAWUTLCA B AeTani.
CnoyaTKy Kpyr NOoBMHEH HabpaTu NOBHY LWBUA-
KicTb, a MOTiM 1AOro cnif 06epexHo BBeCTU Y
npopi3, nepecyBaloym iHCTPYMEHT ynepea Hag,
noBepxHer AeTtani. AKWOo iHCTPYMEHT 3anycTuTy,
KONV KpYr 3HaxoamTbcsa B pobovin aetani, Kpyr Moxe
3acTpsArTU, CinHyTUCs abo CNpUYMHUTK Bigaady.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mig vyac pisaHHA He
MOXHa MiHATU KYT Haxuny Kpyra. lNpuknagaHHs
60OKOBOro TUCKY A0 BiAPI3HOrO Kpyra (sK Mig Yac wri-
yBaHHS) Npu3Beae A0 PO3TPICKYBaHHS Ta MOMOMKM
Kpyra i, iK Hacnifgok, 40 BaXKUX TpaBM.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: AnmasHui gucK Heo6-
XiAHO NpuKNaaaTu nepneHANKYNsipHO Ao po6oyoi
noBepxHi nig yac po6oTtu.

Mpuknap BUKOpPUCTaHHA: po6oTa 3 abpa3uBHUM
BiAPi3HUM Kpyrom
» Puc.28

Mpuknap BUKOpUCTaHHSA: po6oTa 3 anMasHuM
ANCKOM
» Puc.29

Po6oTa 3 4alonoAioHOH APOTAHOIO LLITKOK

[Hodamkoee npunadods

A OBEPEXHO: MNepesBipTe po6oTY WiTKK,
3anycTUBLLM iIHCTPYMEHT Yy pexXuMi XornocToro
XoAy, Hanepea nepeKkoHaBLUKCD, WO Nepep, WwiT-
Kok abGo Ha oAHiK NiHil 3 Helo Hemae naen.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHUii TUCK, Big
SIKOrO APOTU MOXYTb CUINBHO MNOrHYTUCA NiA Yac
BMKOPUCTaHHSI ANCKOBOI APOTAHOI LWiTKK. Lle
MOXe NpWU3BECTH 0 NepeayacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 AUCKOBOIO APO-
TSHOMO LWiTKOO
» Puc.31

®YHKUIA BE3OAPOTOBOI

AKTUBALII

[na yoro npusHavyeHa yHKLiA

0e3ppoToBoOi aKTUBaLii

BukopucTaHHs dyHKuii 6e3gpoToBoi akTvBaLii 3abesne-
Yye YMCTOTY Ta KoMdpopTHY poboTy. Micns nig’egHaHHA
[0 IHCTpYMEeHTa CyMiCHOro nunococa oro MoxHa 6yae
aBTOMAaTUYHO 3arnyckaTtyt pa3oM 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.32

LLlo6 ckopucTtaTucs dyHKUieto 6e3apoTOBOT akTMBaLii,

nigroTyiiTe HaCTyMHi KOMNOHEHTH:

. 6e3gpoToBMin MOAYNb (AoaaTkoBe obnagHaHHS);

. nnnococ, kWi NigTpuMmye dyHKuUito 6e3npoToBoi
akTuBaLii.

HanawTyBaHHs dyHKUiT 6e30poTOBOI akT1BaLii HaBe-
aeHo gani. LLlo6 oTpumatu goknagHi iHCTpyKuii, 3Bep-
HITbCA 40 BiANOBIAHOMO po3ainy.

1.  YcTtaHoBneHHs 6e30poTOBOro Mogyns
2.  PeecTpauisl iHCTpyMeHTa Ans nunococa
3. YBiMKHeHHs pyHKLii 6e3gpoToBoi akTuBaUii

YcTtaHoBneHHs1 6e34pOTOBOrO

Moaynsi

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: Mig yac ycraHoBneHHs 6e3apo-
TOBOro MOAYNs po3TallyiTe iHCTPYMEHT Ha PiBHii
i CTiMKiN NnoBepXxHi.

YBATIA: He npuknagaiite HagMipHWii TUCK, Bif
SAIKOTO APOTU MOXYTb CUNbHO NOrHYTUCA Nif Yac
BUKOPUCTaHHA YawonoAi6Hoi ApoTAHOI WiTku. Lie
MO>Xe MPU3BECTM 40 NepeayacHoro Buxoay 3 naay.

Mpuknaa BUKOpUCTaHHA: poboTa i3 yawonoaiéHow
APOTAHOIO LWiTKOIO
» Puc.30

Po6ota 3 AUCKOBOIO APOTAHOIO LLiTKOHO

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPE)XHO: MepesipTe po6oTy AUCKOBOI
APOTAHOI LWiTKW, 3aNyCTUBLUM iIHCTPYMEHT y
pexumi xonoctoro xoay, nonepeaHbLO NepekoHaB-
LWKCb, WO Nepep WiTkow abo Ha oAHIN NiHii 3 Heto
Hemae noaen.
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YBATIA: Nepep yctaHoBnNeHHsAM 6e34p0OTOBOro
MoAyIs OYUCTITb iIHCTPYMEHT Big nuny Ta 6pyAay.
[Mun abo 6pya MOXyTb CTaTX NPUYUHOIO HECTIPABHO-
CTi, SIKLLO BOHW NOTpannsiTb Y BiAcik 6esgpoToBoro
npucTpoio.

YBATA: LLI06 yHUKHYTM HecnipaBHOCTeM,
BUKINMKAHWUX CTaTMYHOIO €NeKTPUKOIO, NepLL HidXK
TopKaTUCs 6e3ApPOTOBOro MOAYyns, AOTOPKHITLCA
[0 AeTani, ika JONOMOXe 3HATU eneKTpocTaTUy-
HWW 3apsAf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTPYMEHTY.

YBATIA: Nig yac ycTaHoBneHHs 6e34pOTOBOro
MoAyrA 3aBXAU CTeXTe 3a TUM, LWo6 ycTaBNAaTH
/A0ro NpaBUIbLHOK CTOPOHOIO Ta LWOG KPULLKA
BiAcCiKy 6yna noBHiCTIO 3aKpuTa.
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1.  BigkpuinTe KpuWLLKY Ha IHCTPYMEHTI, ik NoKasaHo
Ha MaroHKy.
» Puc.33: 1. Kpuwika

2. BcraBTe 6e30poTOBMIA MOaYMb Y BIACIK | 3aKkpuiTe
KPWLLIKY.
Mig Yac yctaHoBneHHs 6e34poTOBOro MoAyns CyMICTiTh
BWUCTYNY i3 3arnnbneHHsiMu y BiaCiKy.
» Puc.34: 1. besgpotoBuii mogynb 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnunbneHHs

Mig Yac BUBiINbHEHHS 6€3APOTOBOroO MOAYNS BiAKpU-
BaWiTe KPULLKY NOBINbHO. [@4kn Ha 3BOPOTHOMY GoLli
KPULLKV 3a4ennsATe 6e34poToBUIA MOAY b, SKLLO NOTAr-
HYTU 32 KPULLKY.
» Puc.35: 1. Besgpotosuin moaynb 2. [ayok

3. Kpuwuka

Micna 3HaTTA 6e3apoToBOro Moayns 36epiranTte Moro B
ynakoBLji 3 KOMNIIEKTY NocTayaHHs abo B KOHTEWHePI,
3axuLeHoMmy Bif Aii CTaTUYHOT eneKTPUKN.

YBATA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e34p0OTOBOro
MoAynA 3aBXAU BUKOPMCTOBYWTE ravyku Ha 3BO-
POTHOMY 60LIi KPULLKK. SKLLO ra4ykv He 3axonunu
6e30p0oTOBUIA MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUINTE KPULLIKY Ta
3HOBY MNOBINbHO BiAKPUNATE ii.

PeecTpauis iHcTpymMeHTa Ansa

nunococa

MPUMITKA: ns peecTtpauii iHCTpymMeHTa noTpibHo
maTu nunococ Makita, skui nigTpumye dyHkuito
6e3npoTOBOT akTMBaLlil.

MPUMITKA: YcTtaHoBiTb 6€30p0TOBUIN MOAYIb B
iHCTPYMeHT nepep noyaTkom peecTpauii.
MPUMITKA: Mig yac peectpaii iHCTpymeHTa He
HaTuckawiTe Kypok BMuKaya abo KHOMKY XWBIEeHHS
nunococa.

NPUMITKA: [lnB. Takox nocibHuk 3 ekcrninyatauii
nunococa.

[Ins BBIMKHEHHS Nnococa ogHOYaCcHO 3 iIHCTPYMEHTOM
CrnoyaTKy BUKOHANTE peecTpaLito iIHCTpyMeHTa.

1. YcraBTe akyMynsiTopu B NMUIOCOC Ta IHCTPYMEHT.

2.  YcTaHOBITb NepeMuKay pexxrMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».
» Puc.36: 1. lepemukay pexmmy o4vikyBaHHS

3. HaTtucHiTb kHONKy 6e3apoToBOI akTUBaLii Ha
NUNococi Ta BTpUMyWTe ii NpOTArom 3 CekyHz, Nokn
inavkaTop 6e3npoToBOi akTMBaLii He NoYHe BnumaTu
3eneHnM KonbopoM. MoTiM Tak camo HaTUCHITb KHOMKY
6e30poTOBOT akTMBALi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.37: 1. Knonka 6e3gpoToBoi akTuBaLii

2. lngukaTop 6e3npoToBOI akTMBaLi

FAKLWo nunococ Ta iIHCTPYMEHT 3’eHaHi yCniLLHO, iHaW-
KaTopu 6e34poTOBOI akTUBALLii CBITUTUMYTbLCS 3EMEHUM
CBIiTNOM MPOTAroM 2 CeKyHf, a MoTiM NOYHYTb 6nmmatn
CWHIM KOMbOPOM.

APUMITKA: IHankaTopu 6e3apoToBoi akTmBaLii
NpUNUHATL BnnmaTy 3eneHnM konbopom 3a 20
cekyHA,. HatucHiTb kHonky 6e3apoToBoi akTUBaLi Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae ingnkatop 6es3npoToBoi
akTuBaLii Ha nunococi. Akwo iHaukaTop 6e3apoToBoi
akTuBauii He 6nMmae 3eneHMM, KOPOTKOYaCHO HaTUC-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI akTUBaLlii, @ NoTiM 3HOBY
HaTUCHITL | BTpUMYyWTE ii.

NPUMITKA: Akwo noTtpi6Ho 3apeecTpyBaTti ABa abo
Ginblue iIHCTPYMEHTIB ANst OAHOro NUococa, BUKO-
HaviTe peecTpaLito iIHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
32 OfiHUM.

YBiMKHEHHA PYHKL

| 6e3gpoToBoOI
aKTuBauil

MPUMITKA: 3aBepLiTb peecTpaLito iHCTpymMeHTa
Ans nunococa A0 BUKOpUCTaHHA 6e34poToBoi
akTuBauii.

APUMITKA: uB. Takox nocibHWK 3 ekcnnyaTtauii
nunococa.

Micns peecTpadii iHCTpyMeHTa NUNoCcoc BMUKaTU-
MeTbCSi aBTOMaTUYHO, KOMNW NOYMHaE npawoBaTi
IHCTPYMEHT.

1. YctaHoBiTb 6€34pOTOBUI MOAYIb B iHCTPYMEHT.

2.  3’efgHanTe WNaHr Nunococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.38

3. YcTaHoBITb NepemMukay pexmmy ovikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.39: 1.lepemukay pexumy ovikyBaHHS

4.  HaTtucHiTb i BignycTiTb KHOMNKY 6€34pOTOBOI aKTU-
BaLii Ha iHCTpyMmeHTi. IHaukaTop 6e3apoToBoi akTUBaLl
noyHe 6IMMaTh CMHIM KONbOPOM.
» Puc.40: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBauii

2. lngukaTop 6e34poTOBOI akTUBALi

5.  HaTtucHiTb Ha Kypok BMMKaya iHCTpyMeHTa.
MepeBipTe, 4n NpaLoe NUNOCOC, KONMN HATUCHYTO KYPOK
BMUKaYa.

LLlo6 BUMKHYTM 6€30pOTOBY aKTMBaLit0 NUMO-
coca, HaTUCHITb KHOMKY 6e3apoToBOT akTUBaLLi Ha
iHCTpYMeHTi.

MPUMITKA: IHgnkaTop 6e30poToBOi akTuBaLii Ha
IHCTPYMEHTi NpUNUHUTL BNMaTU CUHIM, SIKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTSAroM 2 roauH. Y LiboMy
BMNaJKy BCTAHOBITb MEPEMUKaY PeXnMy OYiKyBaHHS
Ha nunococi B nonoxeHHs «KAUTO» Ta 3HOBY HaTuc-
HiTb KHOMKY 6€34p0TOBOI akTUBaLlii Ha IHCTPYMEHTI.

APUMITKA: Munococ BMUKAETbCS Ta 3yNUHSIETLCS i3
3aTPUMKOI0. [CHYE 3aTpuMKa, KO MMNOCOC BU3HaYae
nepemMmKaHHsl iHcTpyMeHTa B pobounin pexxmm.

NPUMITKA: JanbHicTb nepepadi 6e3npoToBoro
MOZynNs 3MIHIOETLCA B 3aNeXHOCTI Bif Micus po3Tta-
LYBaHHS! A HABKOMULLIHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwo ans ogHoro nunococa 3apeecTpo-
BaHo ABa abo GinblLue iIHCTPYMEHTIB, NIOCOC MOXe
noyaTv npawoBaTu, HaBiTb SIKLLO HE HAaTUCHYTO KypOK
BMYKa4a, KOMu iHLWWIA KOPUCTYBaY 3aCTOCOBYE (DYHK-

uito 6e30poTOBOT akTUBaLi.
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UC CTaHy iHAMKaTopa 6e3apOoTOBOI aKTUBA

» Puc.41: 1. IHpukaTop 6e3npoToBoi akTMBaLi

IHamkaTop 6e3apoToBOI akTUBALi Binobpaxkae cTaH dyHKLiT 6e30poToBOI akT1BaLii. 3HaYeHHs1 CTaHy iHgukaTopa

OMB. y Tabnuui Huxk4e.

CTtaH IHanKaTop 6e3apoToBOi aKTUBALT Onuc
Konip (] (4] TpuBanicte
YBimK. Bnumae
Pexum CuHin !] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTuBauis nunococa. IHavkaTop aBToma-
OYiKyBaHHS TUYHO BUMKHETLCS, SIKLLIO MPOTSATOM 2 rofAuH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepavlisi.
. Konwu [ocTtynHa 6e3apoToBa akTUBaLis NUNOCOCa, iIHCTPYMEHT NpaLkoe.
iHCTpyMeHT
npawoe.
Peectpauis | 3enexun Z] 20 cekyHp | loToBHiCTb A0 peecTpallii iHCTpymMeHTa. OuikyBaHHsS peecTpadlii
iHCTpY- NUNOCOCOM.
MeHTa o "
B 2 cekyHau | PeecTpallist iHCTpymeHTa 3aBeplueHa. IHavkaTop 6e3npoToBoi
akTMBaLlii no4nHae 6rnMmaTi CUHIM KObopoM.
CkacyBaHHsi | YepBoHuii !] 20 cekyHp, | FOTOBHICTb A0 ckacyBaHHsi peecTpalii iHCTpymeHTa. O4ikyBaHHs
peecTpauii cKacyBaHHS NMIOCOCOM.
iHCTpymeHTa .
[ 2 cekyHamn | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBepLueHo. IHavkaTop
6e3apoToBOI akTVBaLlii NoYnHae BriumMaTit CUHIM KONbOPOM.
IHWwe YepsoHuin . 3 cekyHam | Ha 6e3gpoTtoBuit Mofynb NofaeTbCs XUBMNEHHs, hyHKUis 6e3apo-
TOBOT aKTMBALlii BMMKAETbCS.
Bumk. — — BesgpoToBa akTuBaLis nunococa BUMKHEHA.

CkacyBaHHs peecTpauii

iHCTPYMeHTa AnsA nunococa

BukoHatTe HacTynHi aii, Wwob ckacyBaTu peecTpadiio
iHCTpymMeHTa Ans nunococa.

1.  YcrtaBTe akyMynaTopu B MUIOCOC Ta iIHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepeMuKay pexrMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «<AUTO».
» Puc.42: 1.lepemukay pexmmy odvikyBaHHS

3.  HatuckaiTe kHonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
nunococi Npotsirom 6 cekyHA. IHamkaTop 6e3npoToBOI
akTuBaLii noyHe GnmaTt 3eneHnM, a NoTiM 3aropuTbes
YepBOHMM KONbOPOM. Micnsa LbOro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKY 6€30p0TOBOT aKTUBALLl Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.43: 1. Knonka 6e3npoToBoi akTuBaLii

2. lngukaTop 6e3npoToBOI akTUBaLii

SAKLo ckacyBaHHSA BUKOHAHO YCNILLHO, iHAMKaTopu 6e3-
[OPOTOBOT aKTUBALi CBITUTUMYTbCS YEPBOHUM CBITIIOM
NPOTAroM 2 CEKyHA, a NoTiM MNOYHYTb BmaTy CUHIM
KONbOPOM.

MPUMITKA: IHavkaTopu 6e30poToBOi akTUBaLii
NPUNUHATL BnMaT YepBOHUM KONbOpPoM 3a 20
ceKyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBOi akTMBaLi Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae inavkatop 6esgpoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. AKLWo iHanKaTop 6e3npoTo-
BOI aKTMBaLii He GriMMae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTUCHITb KHOMKY 6e3pOoTOBOT akTMBaLi, a NoTiM
3HOBY HATUCHITb | BTpUMYyWTE Ti.
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YCyHeHHs1 HecripaBHOCTe

MepLu Hix 3BEpPTATUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY iIHCTPYMEHTA, MPOBEAiTh M0ro NepeBipKy CaMOCTiHO. Y pasi BUSIBMEHHS Hecnpas-
HOCTI, SIKy HE OM1caHo B LibOMY NOCIGHUKY, He HamaranTecsi po3ibpaTy iIHCTPYMEHT. HaToMICTb 3BEPHITLCS 1O aBTOPU30Ba-
HUX CepBiCHUX LieHTpiB Makita Ta BUKopuCTOBYITE ANS PEMOHTY TiMbKK 3anacHi YacTuHW BUpobHMLTBa koMnaHii Makita.

CTaH BiAXWNEeHHsA BiA HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHiCTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHavkaTop 6e3apoToBOi akTMBaLlii He
CBITUTbCS @60 He bnnmae.

BeanpotoBuit Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Mogynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBUmbHO.

YcTaHoBITL 6€30p0TOBUIN MOAYb.

KoHTakTtn 6e3npoToBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOAYNS Ta O4UCTITb PO3’EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
{HCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTucHiTk i BignycTiTh kKHOMNKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha NMNOCOCi
He BCTaHOBMEHO B nomnoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKay PeXnMy o4ikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe XuBneHHs

MigkntoviTh IHCTPYMEHT i NUNOCOC [0 AKEPEna XUBMEHHS.

Hemoxnneo ycnilHo 3akiHuuTh pee-
cTpaLito iHcTpymeHTa abo ckacysatu
peecTpauito iHCTpyMeHTa.

Eea}qpomamﬁ MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapotoBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBITL 6€30p0TOBUIN MOAYb.

KoHTakTtn 6e3gpoToBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTtHo BMTpiTb Nun i 6pyAa Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOAYMS Ta O4UCTITb PO3’EM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha NMNOCOCH
He BCTaHOBMEHO B NonoxeHHs «<AUTO».

YCTaHOBITb NEepeMunKay pexvmy ovikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe xunBneHHs

MigKntoYiTh IHCTPYMEHT | NUNOCOC [0 KEPEna XUBMNEHHS.

HenpasunbHa onepadist

HaTucHiTb i BignycTiTh kHOMKy 6e34pOTOBOI akTVBa-
L, a NoTiM 3HOBY BMKOHaNTE npoueaypy peectpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

IHCTPYMEHT i TMNococ 3HaxoAsTLCS
[aneko oavH BiA 04HOrO (3a Mexammn
papiyca aii nepenasava).

PoaraluyiiTe iHCTPYMEHT i nMNococ Grkye oAnH [0 OAHOTO.
MakcumanbHa BifcTaHb nepeaadi cknagae 6nuasko 10 m,
npoTe BOHA 3aNeXuTb Bif KOHKPETHNX YMOB ekcnnyatallii.

Mepen 3akiH4eHHsIM peecTpalii abo
ckacyBaHHS peecTpallii iHcTpymeHTa:

- HaTUCHYTO KYPOK BMMKay4a Ha iHCTPYMeHTi abo
- HAaTUCHYTO KHOMKY JKVBMEHHS Ha MUNOCOCi.

HaTtucHiTh i BignycTiTe kHOMKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Ljii, a NoTimM 3HOBY BMKOHaliTe npoLeaypy peecTpadii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpoueaypa peectpaLlii Ans iHCTpy-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLieHa.

BuikoHaiiTe aii 3 peectpalii, Siki CTOCYOTLCS IHCTPY-
MeHTa 11 nococa, B OANH YacoBWIA MPOMIXOK.

Papionepelukoay Bif iHLLUX npunagis, ski
reHepytoTb padioXBUMi BUCOKOT MOTYXKHOCTI.

TpvmainTe iIHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
AiB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunbosi nevi.

Munococ He BMUKaETLCA Nig Yac
po6oTy iHCTpyMEHTa.

Besapotoswii Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBUmbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBMIA MOAYTb.

KoHTakTn 6eagpotosoro moayns a6o
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i 6pya Ha KoHTakTax 6eaapo-
TOBOrO MOAYIIS Ta O4UCTITh PO3'EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
{HCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTucHiTk i BignycTiTe kKHOMNKy 6e34poTOBOI akTVBa-
Lii Ta nepekoHawTecs, Lo iHAVKaTop 6e3apoToBoi
akTuBaLii 6rniMMae cuHIM KONbOPOM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHsS Ha MMNOCOCH
He BCTaHOBNEHO B nonoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaYy PeXUMY O4iKyBaHHS Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHag 10
iHCTpyMeHTiB.

BukoHaiiTe peecTpaLito iHCTpyMeHTa Lie pas.

Akwo B nunococi sapeectposaHo noHag 10 iHCTpy-
MEHTIB, AaHi Npo IHCTPYMEHT, sikuii Byno 3apeectpo-
BaHO HaiinepLlmm, 6yayTb aBTOMATUYHO BUITYYEHi.

Munococ BuNy4unB AaHi Npo peecTpaLiio
BCiX iHCTPYMEHTIB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pas.

BiacyTHe xumBneHHs

[MiaKNHoYITh IHCTPYMEHT | NUNOCOC 40 XKEPena XUBMNEHHS.

IHCTPYMEHT i NMNococC 3HaxoasaTbCA
[Aaneko oAviH Bif, 0AHOrO (3a Mexamu
papiyca aii nepenaeava).

PoaraluyiiTe iHCTPYMEHT i NMNococ Brikye OANH [0 OHOTO.
MakcumanbHa BifcTaHb nepeaayi cknagae 6nmsbko 10 m,
npoTe BOHA 3aneXWThb Bifl KOHKPETHNX YMOB ekcnnyatatyii.

Papionepelukoam Bif iHWUX Npunaais, ski
reHepytoTb pafioxsuni BUCOKOT MOTYXHOCTI.

TpumaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Biag npuna-
niB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBuboBi nevi.

152 YKPAIHCBKA




CTaH BiAXWUNeHHsA Big HOpMU

MoxnuvBa npuynHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ npautoe, kKonm He HaTUC-
HYTO KypOK BMUKaYa.
IXHIMU iHCTPYMeHTamMu.

IHLWi KOpnCTyBaYi 3aCTOCOBYHOTb PYHK-
ujito 6e3apoToBOi akTMBaLlii nunococa 3

BWMKHITbL 33 JONOMOrot0 KHOMKW 6e3apoToBy
aKTMBaLlito iHLWKX IHCTPYMEHTIB abo ckacyiiTe ix
peecTpaito.

TEXHIYHE OBCITYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3ailicHeHHAM nepeBipkyn a6o
o6cnyroByBaHHS 3aBXAM NepeBipsaiTe, Wo6 iHCTPYMeHT
6yB BUMKHEHWIA, a KaceTa 3 akymynsTopom Gyna 3HsTa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6€eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAibHi pevo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, AecdopmaLii a6o NOABM TPILLMH.

[nsi Toro, wo6 nigTpumysat BE3MEKY ta HALIMHICTb,
PEMOHT, TeXHi4YHe 06CnyroByBaHHst abo perynioBaHHs MatoTb
BUKOHYBaTM YMOBHOBaXeHi LieHTpu obcnyroByBaHHs "Makita",
[le BUKOPUCTOBYIOTLCA NNLLE CTAaHAAPTHI 3anyacTuHn "Makita".

OuMLeHHA BeHTUNALIMHUX OTBOPIB

HeobxifHo niaTpUMYBaTH YMCTOTY IHCTPYMEHTA Ta Oro BEHTU-

NALiAHNX 0TBOPIB. OuKLLyiATe BEHTUAALHI OTBOPY IHCTPYMEHTa

perynsipHo Ta LLopasy, KONW BOHW CTakoTb 3a6nokoBaHUMM.

» Puc.44: 1. BuxigHi BeHTURAUIAHI oTBOpM 2. BXiaHi
BEHTUNAUIVHI OTBOPU

BHiMiTb MMN03aX1CHY KPULLIKY 3 NMOBITPO3abipHOro BEH-
TUNALIMHOTO OTBOPY Ta MPOYMCTITh ii, Wo6 3abe3neunTtu
6e3nepeLLKoAHY LMPKYNSLilo MOBITPS.

» Puc.45: 1.lunosaxucHa kpuwka

YBATIA: OunwaiTte nuno3axmcHy KpULIKy B pasi
HanunaHHSA Ha Hei Nuny a6o iHWWX CTOPOHHIX peyo-
BUH. BeanepepsHa poboTa i3 3aCMi4eHO N1NO3ax1CHO
KPMLLKOK MOXE NPU3BECTM [0 MOLIKOAKEHHS IHCTPyMeHTa.

AOOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta AONOMiKHE 06NaaHaHHsi PEKOMEHAOBAHO BUKOPUCTOBYBATH 3 iHCTpYMeHTOM Makita,
3a3Ha4YeHUM Y Wil iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii. BukopucTanHs 6yab-sKoro iHLLIOro JOAATKOBOrO Ta AOMOMiKHOIO obriagHaHHs Moxe
CTaHOBNTW Hebeaneky TpaBMyBaHHS. BukopucToByiTe AofaTkoBe Ta JOMOMiKHE 0bnafHaHHs nuLLe 3a NPU3HAYEHHSAM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpuMaTu gornomory B 6inbLu AeTanbHOMY 03HaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTalTech [0 Micue-

BOrO cepBicHOro LeHTpy Makita.

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsgHuin npucTpi Makita

» Puc.46

Mogenb 100 mm (4")

Mopenb 115 mm (4-1/2") Mogenb 125 mm (5")

Baruck 36

BaxucHui KoXyx kpyra (Ans wnidysansbHOro kpyra)

BHyTpiLwHi donaHeub

Kpyr i3 3arnubneHnm LeHTpoM / NENOCTKOBUI ANCK

KoHTprainka

Miaknagka

HyYKkuin kpyr

| IN[fo|O |~ |w ([N |=

BHyTpiwwHii pnaHeub i rymosa
nigknagka 76

l'ymoBa nigknagka 100 l'ymoBa nigknagka 115

ABpasnBHUI ANCK

10

KoHTpravika wnidysanbHoro gucka

1"

[vckoBa ApoTaHa LWiTka

12

YawonopaibHa ApoTsaHa LWiTtka

13

3axucHWit KOXyX Kpyra (Ans BigpisHoro kpyra) *1

14

ABpasvBHWIA BiAPI3HWIA KpYT / anmas3Huin Anck

15

MunosaxvcHuii Koxyx Kpyra

Kntoy ans KoHTpraiku

MPUMITKA: *1Y pesikux kpaiHax €Bponu nif 4ac BUKOPUCTAHHS anMasHoro Aycka 3amicTb CreLlianbHOro 3aXMCHOr0 KOXyXa, LU0 3aKpu-
Bae ANcKk 3 000x 6OKiB, MOXHa BMKOPUCTOBYBATY 3BUYAIHIA 3aXUCHUA KOXYX. [OTPUMYIATECS HOPM Ta NPaBWI, YUHHWX Y BaLLiA KpaiHi.

BoHu MOXyYTb BiAPI3HATUCS 3aNeXHO Bif KpaiHu.

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnncky MOXyTb BXOQUTU [0 KOMMIEKTY IHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe npunagas.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: GA021G | GA022G | GA023G | GA024G | GA025G | GA026G
[vameTp ancka 100 mm 115 Mm 125 mm 100 mm 115 Mm 125 mm
(4 ronma) | (4-1/2 | (5 proiiva) | (4 proiima) | (4-1/2 | (5 proima)
Atonma) Atonma)
Makc. TonwmHa gucka 6,4 MM 7,2 Mm 6,4 MM 7,2 Mm
Pesbba wnuHaens M10 M14 vnu 5/8 pronva M10 M14 vnu 5/8 arova
(B 3aBUCKMMOCTY OT (B 3aBMCKMMOCTY OT
CTpaHbl) CTpaHbl)
HomuHanbHoe yncno o6opotos (n) 8500 muH"
O6buwasn gnuHa c BL4025 413 MM
c BL4040 425 mm
Macca HerTo 2,834k | 3,0-36kr [ 30441 [ 28341 [ 29-35k | 2,944k
HomuHanbHoe HanpsikeHve 36—40 B nocT. Toka Makc.

. Bnarogaps Hallen NOCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHui 1 pa3paboTok ykasaHHble 34echb

TEeXHUYECKMe XxapakTepUCTMKN MOTYT ObITb N3MeHeHbl 6e3 NpeBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.

TexHWn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT PasnnyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca mMoxeT oTnnyaTbCcs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMTENbHOro o6opyaosaHusi. Obpatnte BHUMaHue, Y4To
6ok akkyMynsiTopa Takke cyMTaetcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl KOMOMHa-
Lymn € HaMbonNbLWMM N HAMMEHbLLIMM BECOM B COOTBETCTBMU C npoueaypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grnok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynsitopa BL4025 / BL4040

BapsigHoe ycTponcTBo DC40RA

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXnBaH1si HEKOTopble BIoKK akKyMynsSITOPOB ¥ 3apsiAHbIE YCTPOWUCTBA, Nepeymnc-
TNEHHbIE BbILLE, MOTYT GbITb HEAOCTYMHbI.

A OCTOPOXXHO: WcnonbayiiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Bbille 6/10KM aKKyMYnsTOPOB U 3apsaHble YCTPOu-
cTBa. Vicnonb3oBaHue Apyrvx GoKOB akkyMyssiTOPOB 1 3apsiBHbIX YCTPOMCTB MOXET MPUBECTY K TPaBMe M/MMK noxapy.

Ha3HavyeHue

VIHCTpyMeHT npefHasHayeH Ans WingoBKK, 3a4nCTKN (B
TOM Yncne NPOBONOYHON LLI,eTKOVI) N pes3kn matepuanos
13 MeTanna v kaMHs 6e3 ncnonb3oBaHNs BoAbI.

Lym
TUNUYHBIN YPOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AaBreHus (A), M3MepeHHbIn B cooTBeTcTBUKN ¢ ENB0745-2-3:
Mopene YpoBeHb 3BykoBOro | YpoBeHb 3BykoBoi | MorpewHocTs (K):
nasnenus (Lya): MoLHOCTH (Liya): (ab (A))
(aB (A)) (ab (A))
GA021G 81 92 3
GA022G 81 92 3
GA023G 81 92 3
GA024G 81 92 3
GA025G 81 92 3
GA026G 81 92 3
NMPUMEYAHUE: 3asBneHHOe 3HaYeHne pacnpocTpaHeHus LyMa M3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHOW
METOAMKOW UCTbITAHUI N MOXET ObITb NCNOMNb30BaHO AN CPABHEHUS UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeH s WyMa MOXHO Takke 1CNonb3oBaThb AN Npeasapu-
TemNbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUSI.
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A OCTOPOXHO: Ucnonb3ynTe cpeacTBa 3aWmThl cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo BpeMs (haKTMYeCKOro CNosb30BaHUsA ANIEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNUYaTbCS OT 3asiBMIEHHOro 3HaYeHUs1 B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NnpuMeHEeHUsi UHCTPY-
MeHTa U B 0CO6GeHHOCTH OT Tuna obpabaTbiBaeMow AgeTanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM AN 3aWMTbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3[eNCTBUA B pealbHbIX YCIOBUAX MCMOJIb30BaHMA (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKIOYEeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKNOYeHue).

CyMMapHOe 3HaueHue BuGpaLmy (CymMa BEKTOPOB MO TPEM OCSIM), onpeferieHHoe B cooTBeTcTBUU ¢ ENB0745-2-3:

Pa6ouunit pexxum: wnudgoBaHne NOBEPXHOCTH C UCNONb30BaHMEM 0GbIYHOW GOKOBOW PyUKMu

Mopenb PacnpocTtpaHenue Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (M/Cz)
(an; ac) : (Mlcz)
GA021G 5,0 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 6,5 15
GA024G 5,0 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 6,5 15

Pa6ouni pexxum: wnudoBaHne NOBepPXHOCTU C UCNONb30BaHUEM aHTUBUOPaLIMOHHOW GOKOBOM pyyKu

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(am ac) : (M/C?)
GA021G 55 1,5
GA022G 55 1,5
GA023G 55 1,5
GA024G 55 1,5
GA025G 55 1,5
GA026G 55 1,5

Pa6ounit pexxum: wnudgosaHue ¢ ucrnonb3oBaHuemMm o6

bI4YHOM GOKOBOW PYyUKUN

Mopaenb PacnpocTpaHeHue Bubpauun | MorpewHocts (K): (M/c?)
(an, ac) : (MIC?)
GA021G 2,5 M/C? unn MeHbLue 1,5
GA022G 2,5 M/C? unn MeHbLue 1,5
GA023G 25 1,5
GA024G 2,5 M/C NN MeHblLe 1,5
GA025G 2,5 M/C? Unn MeHblLe 1,5
GA026G 2,5 1,5

Pa6ouni pexxum: wnudoBaHue ¢ MCNONb30BaHWEM aHTUBMGPaLMOHHON GOKOBOW

pyuKu

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpauun | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(an, ac) : (M/C?)
GA021G 2,5 M/C? Unn MeHblLe 1,5
GA022G 2,5 M/C? Unn MeHblLe 1,5
GA023G 3,0 1,5
GA024G 2,5 M/C? Mnn MeHblue 1,5
GA025G 2,5 M/c? Unn MeHblue 1,5
GA026G 3,0 1,5

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHns Bubpaumm n3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOANKON UCMbITaHWA 1 MOXET BbITb MCMONb30BaHO ANs1 CPaBHEHWS HCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLlee 3HauyeHne pacnpocTpaHeHnst BUGpaLmm MoXHO Takke UCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34ENCTBUS.
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Lenen, ypoBeHb BUBpaLm MOXET OTIMYaTbLCS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHve BUGpaumm Bo BpeMsi (pakTM4ecKoro UCnosib3oBaHUS 3MeKTpo-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbLCA OT 3asiBNIEHHOro 3Ha4eHUs1 B 3aBUCUMOCTHU OT cnoco6a NpuMeHeHus
WHCTPYMEeHTa U B 0cOGeHHOCTM OT TUna obpabaTbiBaemon aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenute Mepbl 6€30NacHOCTM AN 3aWMThI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B pearnbHbIX YCIOBUSAX MCNOMNbL30BaHMs (C y4eTOM Bcex 3TanoB paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKMIOYEeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIOYeHue).

A OCTOPOXHO: 3aseneHHoe sHaueHme pacnpocTpaHeHust BUGpaLm OTHOCUTCS K OCHOBHbLIM OMepaumsm,
BbIMNOMHAEMbIM C MOMOLLbIO 3MEKTPOUHCTPYMEHTA. OIHaKO ECIn 3MEeKTPOUHCTPYMEHT UCTONb3YeTca AN ApYrux

Deknapauwus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapauus o cootBeTcTBUM EC BKIlOYEHa B pyKOBOA-
cTBO Mo aKkcnnyatauuu (MpunoxeHve A).

oC

MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexXHUKe 6e3onacHocTU AnA
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakombTeCh CO BCeMM npea-
CTaBMeHHLIMW MHCTPYKLUMAMM N0 TexHuke 6esonacHo-
CTU, yKa3aHUAMM, UNAOCTPALMUAMY U TEXHUYECKNMM
XapaKTepucTMKaMu, NpunaraeMbIMu K AaHHOMY ek~
TPOMHCTPYMeHTY. HecobrioneHune kakux-nnéo MHCTPYK-
LW, yKa3aHHbIX HYKE, MOXKET MPUBECT K MOPaXeHNIo

ANEeKTPUYECKMM TOKOM, noxapy nivnu cepbeaHoM TpaBme.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C NMHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaMmu ansa
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NPEAyNpexXaeHUsX OTHO-
CUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy ot ceTu (¢
NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsitopax (6e3 nposoaa).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu 3KcnJlyaTaumm akkyMynsaTOPHOM
wnundoBanbHOW MaLUUHBLI

O6Lwue NpeaynpexaeHUsA o NpaBunax TeXHUKKU 6e3o-
NacHOCTU NPU BbINOMHEHMUU WNNUdOBaHUSA, 3a4UCTKN
NPOBOMOYHOW LWETKON UnK abpa3uBHON pe3ku:

1. [laHHbIV aNeKTPOUHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4eH ans
wnudoBaHKSA, 3a4MCTKU NPOBONOYHOM LLETKON 1
abpa3uBHoIA pe3ku. O3HaKOMbLTECH CO BCEMU Npef-
CTaBMeHHbIMU UHCTPYKLWAMM N0 TeXHUKe Ge3onacHo-
CTH, YKa3aHWUAAMU, UNNHOCTPALUAMMU U TEXHNYECKUMU
XapakTepucTMKamu, npunaraeMbIM1 K JaHHOMY 3nek-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobntoneHne kakux-nbo MHCTpyk-
LW, YKa3aHHbIX HUKE, MOXET MPUBECTU K NOPaXeHNH0
3NEKTPUYECKIM TOKOM, NOXapy W/Wnu cepbesHoil TpaBMe.

2. He pexomeHayeTcsa nonb3oBaTbCA AAHHbLIM
MHCTPYMEHTOM AJ1sl BbINOMTHEHUSA TakUxX onepa-
LMM, KaK NONMUpPOBKa. Vcronb3oBaHne MHCTpYMeHTa
HE Mo NPSIMOMY Ha3HaYeHWIo MOXET NPUBECTYU K
onacHo cUTyauuu 1 cTaTb NPUYNHON TPaBMBbI.

3.

He ucnonb3yiTe NnpMHaanexHocTn Apyrux npo-
n3BoAuTenemn, He peKOMeHAOBaHHbIe NPON3BO-
AuTeneM AaHHOro MHCTpyMeHTa. [laxe ecnv npu-
HaAnNeXHOCTb YAaCTCA 3aKpenuTb Ha MHCTPYMEHTE,
370 He obecneynT 6e30MacHOCTb dKCMyaTaLuum.
HomuHanbHasa ckopocTb NpUHaanexHocTen
AOMKHA BbITb KAk MUHUMYM paBHa MakcUMarb-
HOM CKOPOCTM, 0603HaY€HHON Ha UHCTPYMEHTE.
Mpu NpeBbILLIEHNN HOMUHAMNBHOW CKOPOCTW NpUHaA-
NEXHOCTN OHa MOXET Pa3NoMUTLCS Ha YacTu.
BHewHWn AvameTp 1 ToNLMHA NPUHAANEXKHO-
CTW AOMKHbLI COOTBETCTBOBaTb HOMUHAaNbLHON
MOLUHOCTU MHCTPYMeHTa. [puHagnexHoctu,
pasmep KOTOpbIX NOAO6GPaH HEBEPHO, He rapaHTH-
pytoT 6€30MacHOCTUN 1 TOYHOCTY yNpaBrieHust.
Pe3b6oBble OTBEPCTUS AOMONHUTENbHbIX NPHU-
HaAneXHoCcTeN AOMKHbI COBNaaaTh ¢ pe3bbon
WAWHAENS WnUdMaLWHBL. Na NpUHaanexHo-
CTell, ycTaHaBNMBaeMbIX C MOMOLLbIO chnaHLeB,
oTBepCcTUE ANs WNUHAENA Ha NPUHAANEXHOCTH
[OMKHO COOTBETCTBOBAaTL AAMaMeTpy chnaHua.
MpuHaANEXHOCTH, He COOTBETCTBYIOLLE MOHTaXHOMY
KpenneHuo SNeKTPOMHCTPYMEHTa, NpUBeAyYT k pasba-
NaHCUPOBKE, CUNbHOW BUBPALIMM 1 NOTEPe KOHTPONS.
He ncnonb3yite noBpexaeHHbIe NPUHAANEXHOCTH.
Mepea kaxAabIM MCNONb30BaHUEM NPUHAANEXHO-
cTeli TUNa abpa3nBHbIX ANCKOB NPoBepsATe UX Ha
Hanuuue CKONOB M TPELLMH, NPOBEPSANTE ONOPHbIE
cbnaHLibl Ha HanNuyuue TPELLWH, 3aAUPOB UMK Ype3-
MEepPHOro U3HOCa, a NPOBONIOYHbIE LWETKM - Ha Hanu-
4ue BbINaBLUMX UMW CNIOMaHHbIX NpoBonok. Ecnu
Bbl YPOHUIM UHCTPYMEHT UMM NPUHAANEXHOCTb,
OCMOTpUTE UX Ha NPeAMeT NoBpeXAeHNIA Unn
yCTaHOBWTE UCNPaBHYI0 NpUHaAnexHocTb. Mocne
OCMOTpa M YCTaHOBKM NPUHAANEXHOCTU BCTaHbTE B
6e30MacHOM MONOXeHNU OTHOCUTENBLHO NNTOCKOCTH
BpaLleHUs NPMHaANEXHOCTH (M NpocneauTe, YTo6bI
3TO CAenanu oKpyXxarowue) 1 BKNIOYUTE MHCTPY-
MEHT Ha MaKCMManbHOW CKOPOCTH 6e3 Harpy3ku

Ha ofiHY MUHYTY. MoBpexaeHHas NPUHaANEXHOCTb
06bI4HO NOMaeTCs B TedeHWe NpoGHOro nepuoaa.
HapeBaiTe ungnBuayanbHble CpeacTBa 3almThl.
B 3aBMCHUMOCTHU OT BbINOMHAEMbIX OnepaLmii
MCMonb3ynTe 3alMTHYIO MAacKy UK 3alUUTHbIE
ouku. Mpn HeoGxoaMMocCTH HapeBaliTe pecnu-
paTop, CpeACcTBO 3alUTbl OPraHoB cryxa, nep-
4aTKU M 3aLUTHLIA NepPeaHNK ANA 3almnTbl OT
He6onbLMX YacTUL aGpa3uBHbLIX MaTepuanos
vnu petanu. CpefcTBa 3alUMTbl OPraHOB 3peHNs
[IOMKHbI MPeAOXPaHsTh OT NETALLNX (PparMeHToB,
NOSBNSHOLLMXCS NPU BbINOHEHUU Pa3fnyHbIX onepa-
Lmin. MNbinesawuTHas macka unm pecnmpartop AOmKHbI
obecneunBaTtb UNLTPALIMIO NbINK, BO3HUKAOLLEN

BO BpeMms paboTbl. [pogonxuTensHoe Bo3aeicTBme
CUNBHOTO LLIyMa MOXeT CTaTb NPUYMHOI NOTepu cryxa.
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9. MocTopoHHME NULA AOMKHbI HAXOAUTLCA Ha
6e30nacHOM pacCTOAHUM OT paboyein 30HbI.
Jio60o1 npubnuxatowmincsa kK paboyemy mecty
YenoBek AOMKeH NpeABapuTeNnbHO HaAeTb
MHAMBUAYanbHble cpeacTBa 3awnTbl. OCKonkM
3aroTOBKW MM CROMaBLLENCS NPUHAAMEXHOCTH
MOryT pasneTeTbecs U NPUYMHUTL TPABMY Jaxe Ha
3HauNTEeNbLHOM yaaneHun ot paboyero mecra.

10. Ecnu npu BbINonHeHWM paboT cylecTByeT PUCK KOH-
TaKTa pexyLiero MHCTPYMeHTa CO CKPbITOI 3neKTpo-
NPOBOAKOW, AEPXUTE INEKTPOUHCTPYMEHT TONLKO
3a crneumanbHO NpeAHa3Ha4YeHHble U30NTMPOBaHHbIE
noBepxHOCTH. KOHTaKT C NpoBOAOM NMOA HanpsKeHneM
npvBeaeT K TOMY, YTO MeTannnyeckue AeTanu UHCTpy-
MeHTa Takke ByAyT o HanpskeHneM, YTo npuBeaeT K
MopaXeHuto onepaTopa aNeKTPUYECKNM TOKOM.

11. He knaguTe UHCTPYMEHT, NOKa NpuHaa-
FNIeXXHOCTb NONMHOCTbLIO He OCTaHOBMUTCS.
BpaviatoLasica Hacagka MOXET KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTU, U Bbl HE YAEPXKUTE UHCTPYMEHT.

12. He Bknto4anTe MHCTPYMEHT BO BpeMs NepeHo-
cku. CryyaiiHbIil KOHTAKT C BpalyatoLeincs npu-
HaANEeXHOCTbIO MOXET NPUBECTYU K 3aLLEMIIEHNIO
ofexabl U NPUTATVBaHWUIO NPUHAANEXHOCTY K Teny.

13. PerynsipHo npouuijaiTe BEHTUNALNOHHbIE
OTBEPCTUS UHCTPYMeHTA. BeHTuNsATOp anekTpo-
[BUraTensi 3acacbIBaeT Mbifb BHYTPb KOpMyca, a 3Ha-
YuTenbHblE OTNOXEHWSI METANNUYECKON NbINK MOTYT
MPUBECTY K MOPAXKEHMIO SNIEKTPUYECKUM TOKOM.

14. He ncnonb3yiTe MHCTPYMEHT BONIM3M roproumnx mare-
puanoB. 3Tu MaTepmanbl MOryT BOCMNAMEHUTLCS OT UCKP.

15. He ucnonb3ynte npuHapnexHocTn, Tpedytowme
XWAKOCTHOro oxnaxaeHus. Vicnonb3oBaHue
BOAb! MW APYTUX OXNAXAAIOLLMX KNOKOCTEN
MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHMIO ANEKTPOTOKOM.

OTpaya u cooTBeTCTBYOLWME NpeaynpexaeHns
OTaaya — 3To MrHOBEHHAs peakLuus Ha HeoxXnaaHHoe
3acTonopvBaHue BpaLlarLLerocst Aucka, ornopHomn
NoAyLLKM, LLIETKN U APYTron NPUHAANEXHOCTU.
3axvmaHve Unu 3acTonopuBaHue Bbi3biBAET PE3KUIA
OCTaHOB BpaLLaloLLeics NPUHAANIEXHOCTH, YTO, B CBOIO
ouepeab, NPUBOANT K HEKOHTPONUPYEMOMY PbIBKY
MHCTPYMEHTa B HanpaeneHuv, NpoTUBOMNONOXHOM Bpa-
LLIEHUIO NPUHAANEXHOCTM B MOMEHT 3acTpeBaHus.
Hanpumep, ecniv abpasuBHBbIN [NCK 3aXMMAETCS UM NpUXBaTbl-
BaeTCs AeTanblo, kpan Ancka, HaXoAALLMACS B TOUKe 3aKNUHMBa-
HUSI, MOXET yrnyBuTbCs B NOBEPXHOCTb AETaINN, YTO NPUBELET K
BbIKATbIBAHMIO IV BbICKAKMBAHWIO AMCKa. [IYCK MOXET COBEPLUUTL
PbIBOK B HanpaBneHum onepatopa 1nu 06paTtHo, B 3aB1CUMOCTH
OT HanpaBneHus NepemeLLeHIs Ancka B TOYKE 3aKMUHNBAHMS.
Takke B aTUX ycrnoBusix abpasnBHble ANCKM MOTYT CIOMATHCS.
OTpada — 310 pe3ynbTaT HenpaBuIlbHOrO UCMONb30Ba-
HUS ANEKTPOUHCTPYMEHTaA U/MNW HENPaBUNbHbIX METO-
0B Unu ycriosuid paboT, 4ero MoxHO usbexatb, cobnio-
[Oast HUkeykasaHHble Mepbl NPefOCTOPOXHOCTU.

1. Kpenko gepxuTe 3neKTPOMHCTPYMEHT U pacnona-
ranTe cBoe Terno 1 pyku Tak, 4ToObl MOXHO GbIno
COMpPOTUBNATLCA cunam otaauun. 06a3aTenbHO
nonb3yiTecb BCNIOMOraTenbHON PYKOATKOW (Npu
Hanu4um), YTo6bL1 06ecneynTb MakCUManbHbIN
KOHTPOIb Haj oTAa4Yen UNK KpYTALMM MOMEHTOM
BO BpeMs nycka. Onepatop cnocobeH cnpaBuTbCs ¢
KPYTSILLMM MOMEHTOM W CUNamm OTAauM Npu ycroBum
cobntofeHNst COOTBETCTBYHOLLMX Mep 6e30MacHOCTM.

2. Beperute pyku oT BpallaloLlenca Hacaaku.
Mpwv oTaave Hacagka MOXET 3afeTb BallW PYKM.

3. He ctaHoBMTeCb Ha BO3MOXHOW TPAaeKTOPUU ABU-
KeHUA MIHCTPYMEeHTa B cryyae otaauu. Npu otaave
MHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpasneHn, NpoT1Bomno-
NOXHOM BpalLLEH1I0 AnCka B MOMEHT 3aCTpeBaHus.

4. Cobniopainte ocobyl OCTOPOXHOCTb NpU
obpaboTke yrnos, ocTpbix kpaeB U T. n. He gony-
cKaiiTe yaapoB U 3aCTpeBaHWsi NPUHAANEXHOCTHU.
Yrnbl, ocTpble Kpasi v yaapbl CNocobcTBYOT NprxBa-
ThIBaHWIO BpaLLatoLLeiics NPUHAANEXHOCTI, KOTopoe
NPUBOAUT K BbIXOAY W3-MOJ, KOHTPOMS UMK oTAaye.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HYI0 Lienb, NPUHAANEXHOCTb AN pe3b0obl No
AepeBy UNU NUNbHbIA AUCK. Takne Nunbl Yacto
[aloT oTAady v NPUBOAST K NOTEpe KOHTPOnsi.

CneunanbHble NpeaynpexaeHns o 6esonacHoCcTn

AN onepauui WnudosaHna U abpa3mBHON pe3ku:

1. WUcnonb3yinte ANCKU TONBbKO pEKOMEHAOBaH-
HbIX AN Ballero 3M1eKTPOMHCTPYMeHTa TUNoB
¥ cneumnanbHble 3alWUTHBLIE NpUcnoco6neHus,
paspaboTaHHble ANA BbIGpaHHOro Aucka.
[lncku, He NpeAHa3HayYeHHble ANs AaHHOMo
MHCTPYMeHTa, He obecneuvBatoT JOCTaTO4HYO
CTeneHb 3aluTbl M He6e30MacHs.I.

2. lnudoBanbHas NoBEpXHOCTL AUCKOB C YTO-
NMeHHbIM LLIEHTPOM AOMKHA O6bITb yCTaHOBNEHa
noJ NNocKon NOBEPXHOCTbLIO KPOMKM KOXyXa.
[lns HenpaBWnbHO YCTAHOBMEHHOTO ANCKA, BbICTY-
natoLLero Haz, Nnockon NOBEPXHOCTLIO KPOMKM
KOXyxa, Hafnexalyas 3aluTa He rapaHTupyercs.

3.  OrpaxpaeHue [OMKHO GbITb HaAEXKHO 3aKpe-
NIIeHO Ha MHCTPYMEHTE U PacrnonoxeHo Ans obe-
crneyeHns MakcMMarnbHOW 3alUTbl TAKUM obpa-
30M, 4TOGbI Kak MOXXHO MEHbLUMIA CErMeHT AncKa
BbICTynan Hapyxy. Koxyx nomoraeT obesonacutb
orepartopa OT pasrneTa OCKOMKOB pa3pyLUNBLLIEroCs
[ucka, CryyaiHoro NPUKOCHOBEHWS! K ANCKY W UCKD,
KOTOpPbIE MOTYT BOCMNIAMEHWUTb OAEXIY.

4.  [MCKWN [OMKHbI UCMONb30BaTbLCA TOMbLKO NO
pekoMeHAOoBaHHOMY Ha3HauyeHuto. Hanpumep:
He WwnudyinTe Kpaem oTPe3HOro Ancka.
ABpasunBHble OTPe3Hble ANCKN NpeaHa3HaveHbl
Ansa nepudepuitHoro LWnNudosaHus, 1 6okosble
YCUNUSA, NPUIIOXKEHHbIE K TAaKUM AncKam, MoryT
BbI3BaTb WX paspyLleHue.

5. 06s3aTenbLHO UCMONbL3YWTE HEMOBPEXAEHHbIE
¢hnaHubl AN AUCKOB COOTBETCTBYIOLLErO pas-
mepa u opmbl. MNoaxoasLume dnaHLubl Noaaepxmu-
BalOT AWCK, CHIKAs BEPOSITHOCTb €10 MOBPEXAEHUS.
®naHubl 4515 OTPEe3HbIX AVCKOB MOTYT OTINYaTLCS OT
chnaHueB Ans WnMoBanbHbIX AUCKOB.

He ncnonb3yiTe n3HoleHHbIE AUCKK OT Gonee
KPYMHbIX 3M1eKTPOMHCTPYMEHTOB. [lncku, npea-
HasHayeHHble Ans bonee MOLLHOro 311eKTPOUH-
CTPYMEHTa, He NOAXOAAT ANS BbICOKOCKOPOCTHOMO
BMNEeKTPOMHCTPYMEHTa MEeHbLLEN MOLLHOCTU 1
MOryT Pa3noMUTbCS.

[ononHutenbHble cneuuanbHblie NpeaynpexaeHns

0 6e3onacHoOCTU AnA onepauui abpa3uBHOW Pe3Ku:

1. He “3aknuHuBanTe” oTpe3HOM AUCK U He Npu-
KnaabiBalTe K HeMy Ype3MepHoe AaBrneHue.
He nbiTaTech AenaTb CIIMLLIKOM rny6oKui
pa3spes3. [NepeHanpsikeHne aucka yBenuyveaet
Harpysky 1 BEpOSITHOCTb UCKPUBMNEHUS 1N
3acTpeBaHVs gucka B Mpopesu, a Takke otaaqmn
W1 NOMOMKU Ancka.
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2. He cTtaHOBUTeCb Ha BO3MOXHOM TPaeKTopuUn
ABWXEHUA BpallaloLerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnu Bo Bpemsi paboTbl AUCK ABUXETCS OT
Bac, TO Npu OTAaYe BpaLLaloLMIACa ANCK U UHCTPY-
MEHT MOXeT 0T6pOoCHTL NPSIMO Ha Bac.

3. Ecnu auck 3acTpeBaeT unm npouecc pesaHus
npepbIiBaeTcs No ApYroi NpuymnHe, BbIKIIO-
YUTe ANEKTPOUHCTPYMEHT 1 AiepXuUTe ero
HenoABWXHO A0 NOMHOW OCTaHOBKU Aucka. He
NbiTakTeCb M3BMeYb OTPE3HOW AUCK U3 pa3pesa
A0 NOSHOW OCTaHOBKU AUCKa, B MPOTUBHOM
crly4ae MOXeT BO3HUKHYTb oTAava. BeiscHute n
yCTpaHWTe NPUYMHY 3acTpeBaHWs Ancka.

4. He nepesanyckaiite oTpe3HoW AUCK, NOKA OH Haxo-
avTeA B getanu. [loxautech, Noka AUCK pa3oBbeT
MaKCMMarnbHYH CKOPOCTb, M OCTOPOXHO NOrpy3unTe
€ero B pa3pes3. [Iuck MoXeT 3aCTpsiTb, OTAa4a MOXeET
0TBPOCUTB €ro BBEPX UMW Ha3af, ecnu nepesanycTuTb
9NEKTPONHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO B A€TaNM.

5. YcraHaBnuBanTe onopbl No4 naHenu unm 6onb-
LuMe AeTanu, 4Tobbl YyMEHbLUIMTb PUCK 3acTpeBa-
HUSA AUCKa U BO3HUKHOBEHMA oTAaum. bonblune
AeTanu MMetoT TeHAEHUMIO K npornbaHuio nog,
CO6CTBEHHbLIM BeCOM. [py pesaHunm Takux naHenei
HeobxoAMMO NOMECTUTbL OMOpbI NOA paspesaemon
feTanbto psAoM C NMHKEN paspesa 1 psagom ¢
Kpaem aetanu ¢ ob6enx CTOpoH Auncka.

6. ByabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHbI NPU BbIMOMHE-
HUM BPe3KU B CYLLECTBYHOLIUX CTEHAX UIKN Ha
APYrMX yyacTkax, HefOCTYMHbIX A4S OCMOTpa.
BeicTynatoLias yactb Ancka MoxeT nepepesartb
rasoBble UMM BOAOMNPOBOAHbLIE TPYObI, aNeKTponpo-
BOAKY VNN ieTanu, YTo MOXET BbI3BaTb OTAaYYy.

CneumnanbHble MHCTPYKUWM NO TEXHWUKe Ge3onacHo-

CTW ANA BbINOMTHEHUA onepauunii WnndgoBKu:

1. He nonb3y#Tech Haxaa4yHou Gymaromn
CrnuwKoM 6onbluoro pasmepa. Mpu BbIGope
HaxxaauyHow 6ymaru crnefyiTe peKoMeHOAUUsAM
npoussoauTens. bonblune pasmepbl Haxaa4YHoON
6ymaru, BbICTynatoLLeit 3a kpasi NognoxXku, MoryT
NpVBECTM K paspbiBy Bymaru, 3acTpeBaHuio, pas-
pYLUEHMIO Kpyra Unu otaave.

CneumanbHble MHCTPYKLIMM NO TEXHUKE 6e30MacHOCTH, OTHO-

cAMecs K onepaLmam O4MCTKM NPOBONOYHON LETKON:

1. Beperutecb NpoOBONOK, KOTOpPbIe pa3neTa-
I0TCS OT LWETKM Aaxe B HOPManbHOM pexume
paboTbl. He npuknagbiBaiTe YypeamepHoe
ycunuve Ha NPOBOIOKY, CIULLIKOM CUNTbHO
HaXXumas Ha wweTKy. [poBornoka LWeTky MoXeT
nerko npobuTb oaexay U/unu Koxy.

2. Ecnu ansa pa6oTbl N0 04MCTKE NPOBONOYHBLIMU
LeTKaM1 peKoOMeHAYEeTCS UCNONb30BaTh KOXYX,
He AonycKaiTe KOHTaKTa NPOBONIOYHOrO AUCKa
MIN LETKU C KOXKYXOM. [1pOBOMOYHbIA AUCK Unn
LLieTka MOryT yBenM4MBaTbCs B AuameTpe nog
BO3/IENCTBMEM HArpy3ku 1 LeHTPOBEXHbIX Curl.

[dononHutenbHble NpaBuna TEXHUKU 6e3onacHocTU:

1. Mpu npMMeHeHUM ANCKOB C YTONMEHHbIM LieH-
TPOM UCNONb3yiTe TONbKO ANCKW, apMUPOBaH-
Hble CTEKIOBONIOKHOM.

2. 3AMNPELLAETCA UCNONb30BATb ¢ atum
WHCTPYMEHTOM WrnundoBanbHbIe Yalku gns
kaMHs. [laHHas wnudmalumHa He npegHasHa-
YeHa Ans AUCKOB TaKoro Tuna, MX UCnonb3oBaHne
MOXET NPUBECTU K TSXKENOW TpaBMme.

20.

ByAabTe 0CTOPOXHbI BO U36€eXaHne NoBpex-
AeHus wnuHaens, donaHuya (oco6eHHo ero
YCTaHOBOYHOW MOBEPXHOCTM) UM KOHTPranku.
MoBpexaeHUs 3TUX AeTanen MoryT NpUBecTU K
norioMke Aucka.

Mepea BkNioyeHMeM BbikniovyaTens y6eam-
Tecb, YTO ANCK He KacaeTcs AeTanm.

MNepepn ncnonb3oBaHMEM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu AanuTe eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb BXxonocTtyt. Cneaute 3a BuGpaumnein nunu
6ueHneM, KoTopbie MOTyT CBUAETENLCTBOBaTh
0 HenpaBUIIbLHON YCTaHOBKE UMK NIoXoMn
6anaHcupoBKe AuUcKa.

[Ons BbinonHeHus wWnudgoBaHUs Nonb3ynTech
COOTBETCTBYIOLLE NOBEPXHOCTLIO AUCKa.

He ocTaBnsiTe paboTatowmim MHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa OoH HaXoAUTCH B pyKax.

Cpa3y nocne oKoH4YaHUs paboT He npuKacamn-
Tecb k 06paboTaHHoI aeTanu. OHa MoXeT 6bITb
OYeHb ropsiuei, YTo NPUBEAET K OXKOraM KOXH.
Cpa3sy nocne oKOHYaHMA paboT He NpUKkacanTecb
K BComoraTtenbHbIM AeTansM. OHU MoryT 6bITb
OYeHb ropsYMMU, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXMU.
CobniopanTe MHCTPYKLIMKN U3rOTOBUTENSA MO
NpaBuUIIbHOW YCTaHOBKE M UCMOMb30BaHUIO
AnckoB. BepexHo o6pawlaTecs ¢ AUCKamMu n
aKKypaTHO XpaHUTe Ux.

He nonb3yiTecb otAeNbHbLIMY Nepexoa-
HbIMM BTYINIKaMy Unv agantepamm Ans Kpe-
nneHus abpasmBHbIX AUCKOB C GonbLWUMKN
OTBEpPCTUAMMU.

Monb3yhTechb TonbKo draHuamMu, npegHa3Ha-
YEeHHbIMM ANA AaHHOTO MHCTPYMEHTA.

[nsi MHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX Ans
MCcnonb30BaHUA AUCKOB C pe3b6oBbLIM OTBep-
cTuem, y6eautech, YTo pe3bba Ancka AocTa-
TOYHa, YTOObI ANCK MOXHO GbINIO NOMHOCThLIO
3aBepHYTb Ha WNUHAENb.

Y6eauTecsh, 4To o6pabaTbiBaeMas AeTanb
“MeeT Haanexallyro onopy.

OGpaTnTe BHMMaHUe Ha To, YTO AUCK ByaeT
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs Nocne BbIKo-
YEHUs1 UHCTPYMEHTa.

Ecnu B MecTe BbINOMHEeHUs paboT o4eHb BbICO-
Kasl Temnepartypa U BNaxHOCTb UNN Habnwoaa-
eTcs Gonbluoe KONMM4YecTBO TOKONpPoBoOAsLLEN
NbINK, UCNonb3ynTe NpepbiBaTens yenu (30
MA) Ans o6ecneyeHns 6e3onacHocTn pa6or.

He ucnonb3yitTe MHCTPYMEHT Ha Nto6bIX maTe-
puanax, cogepxaimx acbecr.

Mpu ncnonb3oBaHMM OTPE3HOro AUCKA, Bceraa
paboTanTe € 3aWMUTHBLIM KOXXYXOM C NaTpyGKom
AnNs yaaneHus nbisfiv, ycTaHOBKa KOTOPOro
Heo6xoAnMa B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU
HOPMaTUBHbLIMMU TPe6GOBaHMAMM.

He nopBeprainTe oTpesHble Kpyru kakomy-nm6o
60KOBOMY AaBneHMIO.

He nonb3ynTechb TkKaHeBLIMM NepyaTkamMmy BO BpeMs
paboTbl. BonokHa oT TKaHeBbIX Nep4yaTok MoryT
nonacTb B MUHCTPYMEHT M NPUBECTU K €r0 NOMOMKE.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWW.
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A\ OCTOPO)HO: HE DONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cob6niogeHnem npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTU Npy obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMOJNb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnogeHne NnpaBUN TeEXHUKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,

MOXeT NPpUBeCTU K TAXENnon TpaBMe.

BaxHble npaBuna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTkbl ¢
aKKyMYNATOPHbIM GIOKOM

Mepea ncnonb3oBaHWeM akKKyMynsiTOpHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKUMM U Npe-
Aynpexpaalowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
YyCTpPOWCTBe, (2) akKymynAaTopHOM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, pabGoTaloLleM OT aKKyMynsaTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiite 6nok akkymynsaTopa v He
MEHsITe ero KOHCTPYKLMI0. OTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy W B3pbIBy.

3. Ecnu Bpems paGoTbl aKKyMynsiTOpHoOro 6noka
3HaYUTEeNnbHO COKpPaTUIIOCh, HEMeAEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram 1 aaxe K B3pbIBYy.

4. B cny4ae nonagaHvs aneKkTponuTa B rnasa
NPOMOMTE X OGUITbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3aMbIkaiiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOIO
6Grnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM Kaku-
MU-NN60O TOKONPOBOAALMMM NpeaMeTamMu.
(2) He xpaHUTe aKKyMynAATOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYruMu MeTannuye-
CKMMMU NpeAMeTaMM, TaKUMU KakK rBO3au,
MOHEeTbI U T. N
(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.
3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO
6rnoka mexay co6oi MoXeT NPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHMIO GONbLIOro TOKa, NeperpeBy,
BO3MOXHbIM OXoram u gaxe rnonomke 6noka.

6. He xpaHuTe U He UCMOMNb3YINTEe NHCTPYMEHT
M aKKyMYNATOPHbIV G6Nok B MecTax, rae Tem-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWAaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiTe aKkkyMynATOPHbIN GNOK B OrOHb,
AaXe eCriM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLEn U3 CTPOsi. AKKYMYNSATOPHbIN
Gnok MoXeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.

8. 3anpelleHo B6MBaThb rBo3Amn B 610K akKyMynsi-
Topa, pe3aTb, IoMaTb, 6pocaTb, POHATL Gnok
aKKyMyrnsiTopa Unuv yaapsiTe ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTY K NOXapy,
neperpeBy Wi B3pbIBY.

9. He ucnonb3ynTe NOBpeXAEHHbIN aKKyMyns-

TOPHbIN GNOK.

10. Bxopasiwme B KOMNMEKT IMTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCSA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn KOMMepYecKo TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TPeTbe CTOPOHON UMK 3KCNeaNTOpPOM, Heobxo-
VMO HaHEeCTM Ha ynakoBKy creumarnbHble npeay-
NpexaeHnst N MapkupoBKy.

B npouecce noarotoBkn ycTponcTBa K OTnpaBke
obs3aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYATECH CO crneuna-
NMCTOM M0 onacHLIM MaTepuanam. Takke cobrio-
[ante mecTHble TpeboBaHMs 1 HopMbl. OHM MOTyT
6bITb CTPOXE.

3akpoiTe nnu 3akpenunTe pa3oMKHYTble KOHTaKTbI
1 ynakynte akkyMynsTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MelLLancs no ynakoBke.

11.  OAns yTunusauumn 6noka akkymynsitopa ussne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEHTa U YTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsaunTe Tpe6o-
BaHUsi MECTHOrO 3aKoHoAaTeNbLCTBA NO YTUMU-
3aLumn akKyMynsiTopHoro 6noka.

12. Wcnonb3yinTe akKyMynATOpbl TONLKO C NpO-
AykKumnen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYyNATOPOB Ha NPOAYKLMIO, He COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UN yTeyke anekTponuTa.

13. Ecnu MHCTpYMeHTOM He GyAyT nonb3oBaTbCA
B TeYeHue ANUTeNnbHOro nepmoaa BpeMeHu,
V3BMNeKUTe akKyMymnaTop U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo BpeMsi U nocne UCnonb30BaHUA 6nok
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, HTO MOXeT
cTaTb MPUYMHON OXKOroB UNN HU3KOTEMIe-
paTypHbIX 0XoroB. ByabTe 0CTOPOXHbLI NpKn
o6palleHum c ropsiuum 6roKom akkymynsTopa.

15. He npukacanTecb Kk KOHTaKTaM UHCTPYMEHTa
cpa3sy nocre Ucnornb3oBaHUA, MOCKONbLKY OHN
MOryT 6bITb JOCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOOBI
BbI3BaTb OXOIU.

16. He ponyckaiTe, 4To6bl 0GNOMKU, NbINb UNKN
3eMnsi NPpUIMNany K KOHTakTam, OTBEPCTUAM
¥ nasam Ha 6roke akKkymynsaTopa. 3To MOXeT
NPUBECTM K CHYDKEHWIO 9KCNIyaTaunOHHbIX
napameTpoB, MOMOMKe UHCTPYMeHTa unm 6rnoka
akkymynsitopa.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyuTaH Ha UCMNOfb-
30BaHNe BGNN3U BbICOKOBONLTHbIX NTUHUIA
anekTponepepay, He UCNONb3yiTe GMNOK aKKy-
MynsiTopa BONM3n BbICOKOBOMBTHLIX NIMHUNA
anekTponepeaay. TO MOXET NMPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unm 6rnoka
akkymynsitopa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUNN.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHne akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeneHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABepPrHyThl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTY K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHMI0 UMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapanTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe

ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl N0 obecne4yeHUO MakK-
CUManbHOro cpoka cnyxobl
aKKymyn;rropa

3apskanTe 6rok akkyMynaTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenLHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsauTe 6rok
aKKyMYInsiTOPOB, €CIIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHNe
MOLLHOCTW MHCTPYMEHTA.

Hukorpa He noa3sapsxanTe NONMHOCTbLIO 3apsA-
JXEeHHbIW 6nok akKkymynsiTopoB. Nepe3apsigka
coKpaLiaeT CPoK CryX0bl akkymynsaTopa.
3apsxkanTe 610K aKKyMynsiTopoB NpU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsipkoi ropsvero 6noka akkyMynsTo-
POB faiiTe eMy OCThbITh.

Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs,
M3BNEKUTE ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOro ycTpomncTtBa.

3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMynATOp-
HbIV 6N0OK, ecnu Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCcs
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
LecTn mecsiLeB).

BaxHble npaBusiia TeXHUKn

6e3onacHOCTM Ans paboTtbl ¢
6ecnpoBOAHLIM GIOKOM

10.

1.

He pa3bupaiTe n He MeHANTe KOHCTPYKLUIO
6ecnpoBoaHoro 6noka.

XpaHute 6ecnpoBoaHON 610K B He[OCTYNHOM
ansa geten mecte. MNpu cnyyaniHom npornatbi-
BaHMM HeMeAneHHo o6paTuTech K Bpayy.
Ucnonb3ynte 6ecnpoBoaHON GMOK TONbLKO €
nHcTpymeHTamu Makita.

He nopBepraiiTe 6ecnpoBoaHoi 6ok Bo3aen-
CTBUWIO AOXKAA UMK BRaru.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B Tex
MecTax, rae Temnepartypa npesbiwaet 50 °C.
He ncnonb3yite 6ecnpoBoaHoi 6MoK B Tex
MecTax, rae Nno6nmn3ocTn MoryT HaxoAuUTLCA
MeAULIMHCKME MHCTPYMEHTbI, Hanpumep,
KapANOCTUMYNATOPbI.

He ucnonb3ynte 6ecnpoBoAHOM GrOK B TEX
MecTax, rAe MOryT HaxoAUTbLCSl aBTOMaTU3npo-
BaHHble ycTpoWcTBa. [pn ncnonb3oBaHuy aBTo-
MaTU3MPOBAHHbIX YCTPOUCTB MOTYT BO3HUKHYTh
c6om nnu oLunGKm.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6nok B
MecTax, rae OH MOXeT noABepraTbCs Bo3aen-
CTBUIO BbICOKOW TemnepaTypbl, CTaTU4ECKOro
3NeKTpMYecTBa UMK INEKTPUYECKUX NMOMEX.
BecnpoBoaHoi 610k MOXeT co3aBaTh 3MeK-
TpomarHuTHble nons (EMF), koTopbie He npea-
CTaBNSIlOT ONAaCHOCTU ANs Nonb3oBaTens.
BecnpoBoaHoI 6nok IBNAETCA TOYHbIM
MHCTpYyMeHTOM. He poHsanTe u He yaapsante
6ecnpoBoaHON GIIOK.

He npukacaiTtechb k knemme 6ecnpoBogHoro
6noka ronbiM1 pykamu unu Metannuyeckumm
npegmMeTamu.

12.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Bo BpeMsi ycTaHOBKM 6ecnpoBoAHOro 6roka
06s3aTeNnbHO BbITAalMTE aKKyMynsTop U3
yCTpOMCTBa.

He oTkpblBaiTe KpbILWKY rHe3Aa B TaKUX
MecTax, rae B Hero MoXxeT NonacTb Mbifb U
BoAa. BxogHoe oTBepcTue rHe3fa Bceraa
AOMMKHO ObITb YUCTbIM.

O6s3aTenbHO BCTaBnsiiTe 6ecnpoBoAHOM
6nok B NpaBUNbHOM HanpaBreHUu.

He HaxumanTe CNULWKOM CUNBLHO KHOMKY
aKkTMBauuu Ha 6ecnpoBogHOM 6noke n/unun

He HaXumaunTe KHOMKY, UCNOoNb3yA 06bEeKTbI C
OCTPbIM Kpaem.

Bo Bpemsi paboTbl 06A3aTenbHO 3aKpbiBanTe
KPbILWKY rHe3aa.

He BbiTackuBanTe 6ecnpoBoAHOM GrOK 13
rHe3aa, ecriv Ha UHCTPYMEHT NOoA4AHo NUTaHue.
OTO MOXET NPUBECTU K HEUCNpaBHoW paboTe
6ecnpoBoaHoro 6roka.

He cHMmanTe Haknenky ¢ 6ecnpoBO4HOro
6noka.

He npukneuBaiTe k 6ecnpoBogHOMy 610Ky
HUKaKUX Hakneek.

He octaBnsiiiTe 6ecnpoBoAHOM 6MOK B TaKUX
MecTax, rAe MOXeT CKannuBaTbCA cTaTu4yeckoe
3MeKTPU4EeCTBO UMN NPUCYTCTBOBATb 3MEKTPU-
Yyeckue nomexu.

He ocTaBnsauTe 6ecnpoBoaHOM 610K B MecTax
C BbLICOKOI TeMnepaTypoii, Hanpumep Ha cuae-
Hbe aBTOMOGUNS B Xapy.

He ocTaBnsiiTe 6ecnpoBoaHoOM 60K B MecTax,
rae NPUCYTCTBYET Nbiflb UM NOPOLLOK, MU
MOXeT 06pa3oBaTbLCA KOPPO3UMHbIN ras.
BHe3anHoe u3MeHeHWe TemnepaTypbl MOXeT
NnpMBeCTU K 06pa3oBaHWI0 KOHAEHCAaTa Ha
6ecnpoBogHoM Gnoke. He ucnonbsynrte
6ecnpoBoaHoOM GNOK A0 TeX Nop, NoKa KOHAEH-
caT NONHOCTLI0 He BbICOXHET.

Mpwu yncTke 6ecnpoBofgHOro 6noka akkypaTHoO
NPOTPUTE €ro Cyxoi MArkon TkaHbto. He
ucnonb3ynte 6eH3nH, pa3baBuTenb, NpoBoAsA-
LY CMa3Ky UM aHanoruyHble maTepuarnbl.
MNpu xpaHeHUn 6ecnpoBoaHoro 6noka nome-
CTUTe ero B NnocTaBnsieMbin pyTnsip unu B
KOHTelHep 6e3 cTaTU4eckoro afeKTpuyecTBa.
He BcTaBnsAnTe B rHe340 Ha UHCTPYMEHTe
HUKaKUX APYrux yCTPOUCTB, KpoMe GecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

He ucnonb3yiTe MHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpbILWKOW rHe3aa. B rHeano moxet nonacTb
BOAA, Nblifb U rPsi3b, 3TO MOXET NPUBECTM K
HeuncnpaBHOCTK.

He TAHWUTe W/MnNn He ckpyuMBaNlTe KPbILIKY
rHesfa cunbHee, YeM 3To Heobxoaumo. Ecnu
KpblLLKa OTCOeAMHMNACh OT UHCTPYMEHTA, YCTaHo-
BUTE €€ Ha MecTo.

3ameHUTe KpbILLKY rHe3aa, ecriv oHa yTepsiHa
WNu NnoBpexaeHa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUNN.
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: lMepen perynvpoBkoii unu npoeep-
KOM (pyHKLIMIN MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO yoeauTech,
4TO OH BLIKIIOYEH 1 €r0 aKKyMYNATOPHbINA 610K CHAT.

YcTtaHOBKa UInn cHATUe Broka

aKKyMynsTOpPOB

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I |:| |:| Bo3MOXHO,
aKkyMynsTop-
t Han baTapes
I:I I:I I I HeucrnpaBHa.

ABHUMAHME: O6s3atentHo Buikntovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BJeYeHnemM
aKKyMymnSITOPHOFO GrioKa.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe M U3BREYEHNUM
AKKyMYISITOPHOTO Gr10Ka Kpemnko yaepxuBaiTte
MHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIA 6nok. Ecnu He
cobntogatb aTo TpeboBaHUe, OHM MOTYT BbICKOMNb3HYTh
13 pyK, 4TO NpUBEAET K NOBPEXAEHNIO UHCTPYMEHTA,
aKKyMynsiTopHoro 6roka 1 TpaBMUpPOBaHWIo onepaTopa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyarauum n Temneparypbl OKpy>atoLLero Bosayxa
VHAMKALMS MOXET HE3HAYUTENBbHO OTNINYATLCH OT

» Puc.1: 1. KpacHbin nugukartop 2. KnHonka 3. bnok
akkymynsitopa

[nsi CHATWA akKyMynATOPHOroO 6noka HaxmuTe KHOMKY
Ha NULEeBOIN CTOPOHE 1 n3BneknTe bnok.

[Insi yCTaHOBKM akKyMyNSTOPHOTO Grioka COBMECTUTE BbICTYN
aKkyMynsTopHoro 6roka ¢ nasoM B KOPNyce 1 3a7iBUHLTE ero Ha
mecTo. YcTaHaBnmBainTe 6ok Ao ynopa tak, YTobbl OH 3aduk-
CMPOBANCs Ha MeCTe C HeGoMbLUMM LUENYKoM. Ecnu Bl MoXeTe
BUOETb KPaCHbIN MHAMKATOP Ha BEPXHEN YacTu Knasuium, ajar-
Tep akKyMynsTopa He MOMHOCTbI0 YCTaHOBMEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: 06asatensHo ycTaHaBnuBanTe
AKKyMYJATOPHbIN GrOK 10 KOHLA, YTOObI KPacHbIN
MHAuKaTop He 6bin BuAeH. B npotuBHOM cryyae
aKKyMYTNSTOPHbINA 6rOK MOXET BbINacTb U3 UHCTPY-
MeHTa 1 HaHeCT! TpaBMy Bam UNn ApYrm NoasaM.

ABHUMAHME: He npunaraiTe YpeamepHbIX ycu-
NN NPV yCTaHOBKe akKyMynsiTopHoro 6noka. Ecnu 6ok
He ABUraeTcs CBOGOMHO, 3HAYUT OH BCTABINEH HEMPABMITLHO.

UHaukauma octaBlierocs 3apsaga

aKKyMynsTopa

HaxmuTe KHOMKY NPOBepKN Ha akKyMynsTopHoM 6roke Ans npo-
Bepku 3apsaa. MHankaTopbl 3aropsTcst Ha HECKONBKO CEKYHA.
» Puc.2: 1. VHavkatopsl 2. KHomnka npoBepku

WUnpukaTopbl YpoBeHb
I I:I n 3apapa
Foput Bbikn. Mwuraer

I I I I ot 75 po
100%

I I I |:| ot 50 10 75%

ot 25 10 50%

100

I |:| |:| D o1 0 8o 25%
ﬂ I:I I:I I:I Bapagute
akKymynsaTop-

Hyto BaTapeto.

d)aKTI/I‘-IeCKOFO 3HayeHuA.

Cucrema 3awmTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitropa

Ha UHCTpyMeHTe npefycMOTpeHa cucTema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsTopa. OHa aBTomMaTnyecku
OTKIIOYAET NUTaHWe ABUraTens Ans NPOASIEHUS CpOKa
cnyx6bl UHCTPYMEHTA W akkymynsitopa. IHCTpyMeHT
aBTOMaTMYeCKy OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThbl B crie-
AYOLWKUX cryyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu us-3a cnocoba akcnnyataumm UHCTpyMeHT/
akKyMynsiTop notpebnsier oyeHb 60rbLIOE KONMMYECTBO
TOKa, OH aBTOMaTUYECKMN OCTAHOBUTCS Ge3 BKIOYEHNS
Kakux-nmbo MHAMKATOPOB. B 3TOM cryyae BbIKMouMTe
VNHCTPYMEHT U npekpaTuTe paboTy, NOBeKLLYo nepe-
rpy3Ky UHCTPYMEHTa. 3aTeM BKIOUYUTE UHCTPYMEHT ANsi
nepesanycka.

3awmTa oT neperpeBa

Mpu neperpeBe MHCTPYMEHTa/akkyMynaTopa UHCTPY-
MEHT OCTaHaBnMBaeTCs aBTomaTnyecku. [lante nHCTpy-
MEHTY OCTbITb Nepes BO306HOBMNEHNEM paboTbl.

3awmTa oT nepepaspanKm

Py NCTOLLEHUM EMKOCTU aKKYMYNSTOPa UHCTPYMEHT
aBTOMaTW4yecku ocTaHaBnvBaeTcs. B aTom cnyyae nasne-
KUTe akKyMynsiTop U3 UHCTPYMeHTa 1 3apsianTe ero.

BbIKnoUYeHMe 3aWmnTHOM GIoKK POBKU

Ecnu noctosiHHo cpabaTbiBaeT 3almTHas cuctema,
VHCTPYMeHT Briokupyertcs.

B 31Ol cUTyaummn MHCTPYMEHT He 3anycTuTcs Aaxe npu
BbIKIIOYEHWUN 11 MOBTOPHOM BKITHO4EHUM. YTOBbI BbIKIIO-
UNTb 3aLLUMTHYIO BIIOKMPOBKY, U3BIIEKUTE aKKyMYNsTop,
yCTaHOBUTE €ro B 3apsiAHOe YCTPOMCTBO U AOXANTECH
OKOHYaHWS 3apsaKM.

®Pukcarop Bana

HaxmwuTe Ha cdoukcaTop Bana aonsi npefoTepaLleHust
BpaLLeHuWs LNVHAENS NpU YCTaHOBKE UM CHATUM
OOMNONMHUTENbHbBIX MPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.3: 1. dukcatop Bana

TNMPUMEYAHMUE: Hukorpa He 3apgeicTByiiTe (mK-
caTtop Bana npy BpawjarLlemcs wnuHgene. 31o
MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHWNIO MHCTPYMEHTA.
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HdencTBue BbIKNo4aTens

ABHUMAHME: Mepen Tem Kak ycTaHaBnuBaThb
BnoK aKKyMmyrnsiTopa B MHCTPYMEHT, crieayeTt
BCeraa NnpoBepsATh, YTOGbI NON3YHKOBbLIN Nepe-
KnioyaTenb paboran Hagnexawum obpasom

1 Bo3Bpalyancs B nonoxexHue “BbIKI” npu
HaXkaTMM Ha 3aAHI00 YacTb NON3YHKOBOFO
nepekxnoyarens.

MABHUMAHME: B crnyvae NpoAoKUTENbHON
paboTbl ANs yao6cTBa onepaTopa nepeknto-
YyaTernb MOXHO 3acpMKCMpoBaTh B MOMOXEHUU
“BKJ1.”. Cobniopante oCTOPOXHOCTb Npu hukca-
LMW MHCTPYMeHTa B nonoxeHuu “BKJ1.” n kpenko
YAEPXKUBaNTEe NHCTPYMEHT.

[Insi BKIIOYEHNUS MHCTPYMEHTA NEpemMecTuTe NomnayH-
KOBbIN Nepekntoyatens B nonoxerue “l (BKI.)”, Haxas
Ha 3aJHI0l0 YacTb Nnepekntoyatens. [1ns HenpepbIBHOW
paboThbl HAXMUTE Ha NEepeaHIo YacTb NMOM3YHKOBOrO
nepeknoyaTens Ans ero dukcauum.

[Insi OCTaHOBKMN MHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha 3aAHI0K0
YacTb nepeksioyaTens, nocre 4Yero nepefsuHLTE ero B
nonoxexve “O (BbIKI1.)".

» Puc.4: 1. [lon3yHKOBbIV NepeknoyaTenb

NMoBOPOTHLIN perynsaTop CKOPoCcTU

CKOpOCTb BpaLLeHNst MHCTPYMeHTa MOXHO HacTpav-
BaTb, MOBOpaYMBas perynstop ckopoctu. B Tabnuue
HUXe NpUBEAEHbI NOPSAKOBbIE HOMEPA PETYNMPOBOK N
COOTBETCTBYIOLLAS UM CKOPOCTb BPaLLEHWSI.

@DYHKLUA 3NEKTPOHHOro KOHTPOIsS

KpyTsLlero MOMeHTa

C NoMOLLbI0 3NEeKTPOHHOTO YCTPOCTBA MHCTPYMEHT onpeae-
NSIET, YTO CYLLECTBYET PUCK 3aLLEMIIEHS A1cka Unu Apyroit
NPUHAANEXHOCTW. Py BbISBNEHWM TaKX PUCKOB NHCTPYMEHT
aBTOMATUYECKN OTKMIOYaeTCs ANs NpefoTBpaLLeHns AanbHen-
LUEero BpaLLeHust LUNWHAENs (3TO He NpeoTBpaLyaeT otaady).
YTobbl Nepe3anycTuTb MHCTPYMEHT, CHavana oTKio-
4ynTe ero. YCTpaHuTe NpUUNHY BHE3AMHOTO CHMKEHNS
CKOPOCTM BpaLLEHUS U BHOBb BKIMIOUMTE MHCTPYMEHT.

q)yHKLIMH nriaBHOro 3anycka

DYHKLMS NNABHOTO 3anycka CHKAET HavasbHbIN PbIBOK
VHCTpyMeHTa.

OneKTpuyecKknm Topmos

Tonebko dnsi modenu GA021G / GA022G / GA023G
OneKkTpu4eckuit TOpMo3 aKTMBUPYETCS Nocne BbIKIoYe-
HUSI NHCTPYMEHTa.

TopMO3 He aKTUBMPYETCS, eCri NUTaHWe OTKMIOYEHO
(Hanpumep nNpu N3BNEYEHHOM akkymynsTope), a nepe-
KntovaTenb HaxoAMTCst B MONOXeHun Bkn.

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkon unu
npoBepKon (pyHKLMIA MHCTPYMEHTa 06a3aTenbHO

» Puc.5: 1.[10BOpPOTHbIV perynaTop ckopoctu YGEAUTECK, HTO OH BLIKITIOEH 1 ero aKKyMynsi-
TOPHbIW GNOK CHAT.

Lndpa CkopocTb

! 3,000 n” YcTaHOBKa 60KOBOW PYYKHM (PYKOATKM)

2 4500 MuH"!

3 6 000 muH” ABHUMAHUE: Mepen paboToii Bcerga npose-

4 7 500 MuH’ pANTe HaAeXXHOCTb KpenneHns 60KOBON PYyYKu.

5 8500 MuH'

TNMPUMEYAHMUE: Ecnv MHCTPYMEHTOM Mosb-
30BaTbCs HENPEPbIBHO Ha HU3KOM CKOPOCTM B
TeyeHMe NPOAOIKNTENbLHOIO BpeMeHu, ABUra-
Tenb 6yaeT neperpyxeH, 4To NPUBEAET K NONOMKe
MHCTPYMEHTa.

TNMPUMEYAHMUE: MeHsns HacTpoiiKy CKOPOCTH
MHCTPYMEHTa co 3HavyeHus "5" Ha "1", noBopa-
YnBaiiTe PerynsiTop CKOPOCTU NPOTUB YaCcOBOW
ctpenku. He npunaraiTe cuny, 4tTo6bl NOBEPHYTH
perynsiTop CKOpocTH Mo YacoBOM CTpernkKe.

®dyHKUMA NpegoTBpaLLeHus

crly4aMHoro 3anycka

[axe ecnu Bnok akkymynsTopa ycTaHaBnmBaeTcs B
MHCTPYMEHT C MOM3YHKOBbLIM Nepekniodatenem B noso-
xeHum “I (BKIN)”, MHCTPYMEHT He BKINOUNTCS.

[Ins BKINOYEHUA MHCTPYMEHTa cHavana nepeseauTe
Non3yHKOBbIW NepekntoyaTens B nonoxeHve “O
(BbIKI)”, a 3aTem cHoBa B nonoxeHwue “I (BKI)".
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MpoyHo 3akpenuTe BOKOBYIO PyUKYy HA MECTE BUHTOM,
KakK NMokasaHo Ha PUCYHKe.
» Puc.6

YcTaHoBKa unm cHATue KOXyXa oUCKa

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHUM gucka ¢
YTOMMEHHbIM LIEHTPOM, OTKMAHOrO Kpyra, rm6koro
AUCKa UNK AUCKOBOW NPOBONOYHOMN LWETKN ycTa-
HOBUTE 3aLMTHbBIN KOXYX TakK, YTOGbI 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyxa Gblnia HanpasneHa K oneparopy.

A OCTOPOXXHO: Y6eamTechb B TOM, YTO KOXYX
OMCKa HaAeXHOo 3a(pUKCMPOBaH CTONOPHLIM pblva-
roM B OAHOM U3 OTBEPCTUIN Ha KOXKYXe AUCKa.

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3oBaHuu abpa-
3MBHOrO OTPE3HOrO AMCKa/ariMa3HOro AnUCKa MOXeT
NPUMEHSITLCS TONMBKO CNeuuanbHbIN 3alWnUTHBIR
KOXYX, NPpeAHa3Ha4YeHHbI A4Sl OTPE3HbIX ANCKOB.

(B HekoTopbIx cTpaHax EBponbl Npu ncnons3osa-
HWUM arIMasHoro AMCKa MOXHO NPUMEHSITb 0BbIYHbI
koxyx. Cobntofaiite TpeboBaHNa HOPMaTUBOB, Aeii-
CTBYIOLLMX B BalLel CTpaHe.)

PYCCKuA



Onsa gucka ¢ yTonsieHHbIM LeHTPOoM,
OTKMAHOrO Kpyra, ruokoro gucka,
OUCKOBOM NMPOBOJIOYHOM LeTKn /
abpa3nMBHOro OoTPe3HOro gucka,
anmMasHoro gucka

1. YoepxuBasi HaxaTblM CTOMOPHbIN pblvar, ycTa-
HOBWTE KOXYX AWCKA, COBMECTUB BbICTYMbl HAa KOXYyXe
[Auncka ¢ nasamu Ha Kopryce NoALUMmHKKa.

» Puc.7: 1. CronopHbin pbiyar 2. a3 3. BeicTyn

2. YaoepxuBasi HaxaTblM CTOMOPHbLIV pblyar B
HanpaBneHun A, 3aiBUHbTE KOXYX AWCKa, yOepXusas B
Touykax B, kak nokasaHo Ha pUCYyHke.

» Puc.8: 1. Koxyx gucka 2. OtBepctue

NMPUMEYAHUE: HapgasuTte Ha KOXyX AMCKa B
HanpaeneHuu Bnepea. B npoTvBHOM criyyae Bbl He
CMOXETE NONMHOCTbLIO BCTaBUTb KOXYX AUCKa.

3.  YaepxuvBas CTOMOPHbIV pblyar 1 KOXyX Aucka,
Kak OnNMcaHo Ha aTare 2, NoBEPHUTE KOXYX AWCKa B
HanpaeneHum C, nocne 4ero UMeHWTE yron Koxyxa
[ncKa B COOTBETCTBUM C YCMOBUAMMU paGoThl.

» Puc.9: 1. Koxyx gucka 2. OtBepctue

NMPUMEYAHMUE: MonHoCTbio BAABUTE KOXYX AnCKa.
B npoT1BHOM cry4ae Bbl HE CMOXETE NOBEPHYTb
KOXYX AuCKa.

[lns cHATUS KoXYyXa AucKa BbINOMHUTE NpoLeaypy
YCTaHOBKM B 0GPATHOM MOpsAKE.

YcTaHOBKa M CHATUE AUCKA C yTonsieHHbIM

LIEHTPOM U OTKMOQHOIO Kpyra

HononHumenwHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3osBaHUM gucka
C YTOMNSIEHHbIM LEHTPOM UMW OTKMAHOTO Kpyra
KOXYX AMCKa [OMKeH GbITb YCTaHOBIIEH Tak,
YTOObI ero 3akpbiTasi CTOpOHa Gblna o6patieHa K
oneparopy.

MABHUMAHME: Y6eautech, 4TO KpenexHbIn
KOMMOHEHT BHYTPeHHero cnaHua ngeansHo
coBnagaeT ¢ BHyTPEHHMM AMaMeTpPoOM AnCKa ¢
YTOMNNEHHbLIM LeHTPOM/OTKMAHOrO Kpyra. YCTaHoBKa
BHYTPEHHEro criaHLa He C TOl CTOPOHbLI MOXET MpuBe-
CTU K BO3HWUKHOBEHWIO OMacHoi BUGpaumu.

YcTaHOBUTE Ha WNUHAENb BHYTPEHHWI dhriaHeL.
Y6enutech, 4To YacTb C BbIEMKOW BHYTPEHHErO dnaHLa ycrta-
HOBMEHa Ha POBHbIN Y4aCTOK Y HKHEN YacTu LNUHAENS.
YcTaHOBUTE AUCK C YTOMNEHHbLIM LIEHTPOM/OTKUAHO Kpyr Ha
BHYTPEHHWI riaHeL| 1 3aKpyTUTe KOHTpraiiky Ha wnuHaene.
» Puc.10: 1. KoHTpranka 2. [Inck C yTONNEeHHbIM

ueHTpom 3. BHyTpeHHuI cnaHel,

4. KpenexHbIi KOMNOHEHT

[nsi 3aTSHKKU KOHTPramku CUnbHO HagaBuTe Ha K-
caTop Bana, 4Tobbl LUINMHAENb He NPpoBOpaYnBarncs,
3aTeM BOCMOSIb3yWTECh KITOYOM KOHTPraikm 1 Kpenko
3aTsHWTE ee Mo YacoBOW CTPeriKe.

» Puc.11: 1. Kniod koHTpravikm 2. ®ukcatop Bana

[Ina cHATUS AMCKa BbINOMHUTE Npoueaypy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

YcTaHOBKa 1 CHATUE rMbKoro gucka

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbelE npunadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ycTaHOBKe Ha UHCTPY-
MEeHT rmbKoro Ancka o6a3arenibHO UCNONb3ynTe
npunaraemMbii KoXxyx. Bo Bpems pabotbl anck
MOXET Pa3pyLnTbCS. 3aLLUUTHBIN KOXYX CHU3UT pUCK
nonyyeHns TpaBMbl.

» Puc.12: 1. KoHTpraiika 2. MM6kuin guck
3. BcnomoratenbHas nogyLika
4. BHyTpeHHui hnaHew,

CnepnynTte ykazaHUsIM ANs AUCKa C YTONNEHHbIM
LIeHTPOM, @ TakXe yCTaHOBUTE Haj ANCKOM BCrnomora-
TenbHyo noadyLky. Mopsiaok c6opku AONONHUTENBHbBIX
NPVHaANEeXHOCTeN CM. Ha COOTBETCTBYIOLLEN CTpaHULe
[aHHOro pykoBoACTBa.

YcTtaHoBKa nnu cHATUe

abpa3nBHOro Kpyra

JHononHumensHbie npuHadnexHocmu

NPUMEYAHUE: Vcnonb3yinTe npuHagnexHocTn ans
N1 oBaHNs, ykazaHHble B AJaHHOM pyKOBOACTBe. Mx
Heobxoavmo npuobpeTaTtb OTAENbHO.

Mopgenb 100 mm (4 gronma)

» Puc.13: 1. lUnndosBanbHas koHTpravika
2. AbpasuBHbIii kpyr 3. PeanHoBas noay-
wka 4. BHyTpeHHui onaHew,

1.  YcTaHoBWUTE Ha WNWHAENb BHYTPEHHWI donaHew,.

2. YcTaHOBWTE Pe3VHOBYIO MNOAYLUKY Ha WNUHAENb.

3. YcraHoBuMTe KPYr Ha Pe3MHOBYHO NOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNWHAENb WNNGOBanbHYI0 KOHTPramky.

4.  3akpenuTe WNUHAENb C NOMOLLLIO hukcaTopa
Bana v HagexXHo 3aTsHWUTe LWNMOoBarbHY0 KOHTpranky
0 YacoBOW CTPerKe C NMOMOLLbIO Krtoya.

[insi CHATUA Kpyra BbINOMHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKM B
obpaTHOM nopsiake.

Onsa mogenu 115 mm (4 - 1/2 prorima)/

125 mm (5 prorimoB)

» Puc.14: 1. lnudoBanbHas koHTpravika
2. A6pasuBHbIf kpyr 3. PeanHoBas
nogyLika

1. YcTaHOBMTE PE3VHOBYIO MOAYLLKY Ha LNWUHAEMb.

2.  YcTaHoBUTE KpYyr Ha PE3MHOBYIO NOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNMHAENb WNUOBANbHYIO KOHTPramkKy.

3.  3akpenuTe WNMHAENb C NOMOLLbIO mKcaTopa
Bana v HafexHo 3aTsHWTe LWNNdOoBanbHY0 KOHTPramky
N0 YacoBOW CTPerKe C MOMOLLbIO KntoYa.

[nsi CHATWA Kpyra BbINOSHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKY B
obpaTHoM nopsake.
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YcTaHoBKa unu cHsitue ramkm Ezynut

,qOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

ABHUMAHME: He ucnonb3ayiTe ranky Ezynut ¢
ObICTPO3aXMMHBIM (hriaHLeM UNn YyrinoBown LWnndo-
BaslbHOM MaLLUMHOW, B KOHLIE MOAENV KOTOPOW yKa-
3aHa bykBa «F». TonwwmHa aTnx pnaHueB CnvLKOM
Bernuka, Mo3aToMy LUNUHAENb He CMOXET yaepXuBaTb
BCIO pe3b0y.

» Puc.15: 1.Tanka Ezynut 2. ABpa3uBHbI Anck
3. BHyTpeHHui conareu 4. LWnuHaens

YcTaHoBUTE BHYTPEHHWI hnaHel, abpasnBHbI AUCK

1 ranky Ezynut Ha WwnuHaens Takum obpasom, 4Tobbl
norotun «Makita» Ha raike Ezynut 6bin HanpasneH
Hapyxy.

» Puc.16: 1. dukcartop Bana

CunbHO HaXmMWTe Ha rKkcaTop Bana u 3aTsHUTe ranky
Ezynut, noBepHyB abpasuBHbIl AUCK MO 4acOBOWA
cTperke fo ynopa.

UT0o6bI 0cnabuThb raiiky Ezynut, noBepHuTe ee BHellHee
KOMbLIO NPOTUB 4aCOBOW CTPENKM.

» Puc.17: 1. Ctpenka 2. Bolemka

» Puc.18

NMPUMEYAHMUE: MNoka cTpenka ykasbiBaeT Ha
BbIEMKY, raiky Ezynut MoxxHo ocnabutb BpyuHyto.
B npotuBHOM criyuae HeobxoAMM KoY Ans KOHTP-
raiiku, 4Tobbl ocrnabuTe ee. BctaBbTe oguH WTUGT
Krtoya B 0TBepCTMe 1 nosepHuUTe Ezynut npotus
4aCcoBOWN CTPENKM.

YctaHoBKa abpa3mMBHOro otpesHoro/

ariMa3HoOro gucka

HononHumenbHbie npuuadne)«Hocmu

A OCTOPOXXHO: Mpu ucnonb3osaHum abpa-
3MBHOrO OTPE3HOro AncKa/anmMasHoro Aucka
MOXEeT NPUMEHSITLCS TOMBLKO cneumanbHbIN
3aWMTHBIN KOXYX, NPefHa3HauYeHHbIN Ans OTpes-
HbIX AUCKOB.

(B HekoTopbIX cTpaHax EBponbl npu ncnonb3osa-
HWKW anMasHoro ANCKa MOXHO MPUMEHSTb OBbIYHbI
koxyx. Cobntogarite TpeboBaHus HOpMaTNBOB, AEW-
CTBYIOLLMX B Ballen CTpaHe.)

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS ucnonbso-
BaTb OTPE3HOW AUCK AN wnvdoBKkn 60KoBOMN
NOBEPXHOCTLIO.

» Puc.19: 1. KoHTpraika 2. AGpa3mBHbIii OTpe3HON
anck/anMasHbln guck 3. BHyTpeHHu dna-
Hel 4. 3alUMTHBIV KOXYX Ans abpa3nBHOro
OTPE3HOro Ancka/anmasHoro amcka

CBefeHusi N0 yCTaHOBKE CM. B UHCTPYKLUSIX K AUCKY C
YTOMNIEHHbLIM LIEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKW KOHTPraku U BHYTPEeH-

Hero dnaHua 3aBUCUT OT TOMLLMHbI M TUNA AUCKA.
MpuaepxvBanTech CNeayoLwmnx 3Ha4eHNN.

Moaenb 100 mm (4 gronma)

Mpu ycTaHOBKe aGpa3vBHOro OTPE3HOro AncKa:

» Puc.20: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3nBHbIi 0Tpes-
HoWi Anck (ToHbLue 4 mm (5/32 aroiima))
3. ABpasuBHbI 0Tpe3HoM Auck (4 mm (5/32
atoima) unu Tone) 4. BHyTpeHHuii onaHey,

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbI ANCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 pgrorima)) 3. AnmasHbIn
auck (4 mm (5/32 pgrovima) nnu Tone)
4. BHyTpeHHuii hnaHew,

Onsa mogenu 115 mm (4 - 1/2 pronima)/
125 mm (5 aronmoB)

Mpwu ycTaHOBKe abpa3uBHOro OTPE3HOro Ancka:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AGpa3uBHbIN OTpes-
HOW auck (ToHblue 4 mm (5/32 groima))
3. ABpasuBHbI 0Tpe3Hon auck (4 mm (5/32
Atonma) unu tonie) 4. BHyTpeHHuin dnaxe,

Mpwu ycTaHOBKe anma3Horo aucka:

» Puc.23: 1. KoHTtpranka 2. AnMa3sHbIn AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 grorima)) 3. AnmasHbIn
avck (4 mm (5/32 pronma) nnum Tonue)
4. BHYTpeHHW chnaHew,

YcTaHOBKa YalleYHON NPOBOIOYHOM LLETKM

[ononHumensHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHMUE: He MCNONb3yNTe NOBPEXAEHHYIO
wunu pastanaHcMpoBaHHy1o LWeTKy. Vicnonb3oBaHune
NOBPEXAEHHOM LLETKN MOXET YBENNYNTL ONAacHOCTb
Nony4YeHns TPaBM OT KOHTaKTa C MPOBOIIOKON.

» Puc.24:

1. YaweuHasa npoBonoyHas weTka

3BnekuTe GOk akkyMynaTopa 13 MHCTPYMEHTA 1 MONOKUTE LUMUH-
[ienem BBepX, YT0BbI 06ECEYUTb NETKWil SOCTYN K WNMHAENHO.
CHMMUTE CO LINUHAENS BCE AOMNOMHUTESbHbIE NpUHAa-
NEXHOCTW. HaBepHUTE NPOBOMOYHYIO YaLLEYHYIO LLETKY
Ha LWNWHAENb W 3aTSHUTE NpunaraeMbiM KMio4HoM.

YcTaHOBKa AMCKOBOM I'IpOBOHO‘-IHOi"I LLEeTKN

HononHumenbHbie npUHadne)KHocmu

ABHUMAHMUE: He ncnonb3ynTe NOBpeXaeH-
HYI0 N1 pastanaHCcUpoBaHHY0 AUCKOBYIO NpPoO-
BOJIOYHYIO LETKy. Vicnonb3oBaHne NoBpexaeHHON
[VCKOBOW NPOBOMOYHON LLETKN MOXET YBENNYNTL

PVCK NOMyYeHnsi TPaBM OT KOHTaKTa C NPOBOMOKOWA.

ABHUMAHUE: Mpu pa6oTe ¢ AUCKOBOI NPOBOSIOY-
HoM weTkoi BCEMIA ncnonb3yifte 3almuTHbIA KOXYX,
y6eanBLINCh, YTO AMAMETP ANUCKA COOTBETCTBYET BHYTPEH-
HeMy auameTpy koxyxa. Bo Bpemsi paboTbl Auck MOXeET pas-
PYLUNTBCS. ALUNTHBINA KOXYX CHUSUT PUCK MOMYYEHNs TPABMbI.

» Puc.25:

1. duckoBasi NpOBONOYHas LLeTKa

V13BnekuTe Brok akkyMyrnsiTopa U3 MHCTPYMEHTA 1 NOMOXUTE LLINUH-
Aenem BBepx, 4Tobbl 06ecneynTb Nerkui AoCTyN K WNMHAENHO.
CHUMUTE CO LUNUHAENS BCe AOMNONMHUTENbHbIE NPUHAA-
NEXHOCTU. YCTaHOBUTE ANCKOBYIO MPOBOMOYHYHO LLETKY
Ha LWNWHAENb U 3aTSHUTE e C MOMOLLbIO KIHoYen.
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MoakntoyeHue nbinecoca LLinucoBKa n 3auncrka

ﬂononHumeanble npunadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: He Mcnonb3ymnTe Nbinecoc
AnNs yaaneHUsA MeTaniun4yeckux 4actuu, obpa-
30BaBLUMXCH B pe3ynbTaTte wnndgoBaHus/pesku/
3a4McTKU. MeTannuueckve YactuLbl, 06pasoBaHHble
B pesynbraTte Takux onepauuin, HacTomnbKo ropsivue,
YTO OT HMX MOXET NPOU30MTH BO3ropaHue Nblnuv n

chunbTpa BHYTPU Mblnecoca.

UT06bI N36€XaTh BbICOKOW 3anblfieHHOCTH, 0bpasyto-
Lencsa B pesynbraTe pesky KaMeHHOWN Knaaku, cnosb-
3yiTe KOXYX LUNMEOBANbHOTO AVCKa C NblNeoTBOAOM 1
nblnecoc.
CM. pykoBOACTBO 1o c6opke v akcnnyatauuu, npunara-
eMoe K KOXyXy N1 oBanbHOro gucka ¢ nbineoTBOAOM.
» Puc.26: 1. Koxyx wnvdosanbHOro agncka ¢ neine-
oTBoAOM 2. LLinaHr nbinecoca

SKCIMINYATAUUA

A OCTOPOXXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble yeunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa obecrnednBaeT 4OCTAaTOYHOE AaBrneHue.
YpeamepHoe ycunuve v JasneHue MoryT NpusecTu K
OMacHOMy paspyLUeHWio AucKa.

A OCTOPO)XHO: OBA3ATENBHO 3ameHuTe
ZAVCK, eCNn Npy Wi oBaHMM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPO)XHO: 3ANPELAETCS cTyyath n
6UTh WnudoBanbHbLIM KPYrom no obpabartbiBae-
MOW geTanu.

A OCTOPOXHO: s6eraite noanpbIrMBaHus
1 3auenneHus aucka, ocobeHHo npu o6paboTke
YrAoB, OCTPbIX KPaeB U T. A. ATO MOXET NPUBECTU K
noTepe KOHTPOSA 1 oTAaYe.

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcsi UCNONb30-
BaTb MHCTPYMEHT C NOMOTHaMu Anst 06paboTkm
Aepesa UNu ApyrMmm NunbLHbIMU guckamu. Mpu
MCMOSMb30BaHNK Ha LINUMALLNHE TaK1e AMCKU YacTo
BbICKAKMBAIOT, BLIXOAAT U3-NOA KOHTPOSIS U NPUBOAAT
K TpaBMam.

ABHUMAHUE: 3anpelyaeTcs BKMOYaTb
MHCTPYMEHT, ecniu OH KacaeTcsi obpabaTbiBa-
eMoro usaenusi. 3To MOXeT CTaTb NPUYNHON
TpaBMbI oneparopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMs BbINOMHEHUs one-
pauuu Bcerga HageBanTe 3alUTHbIE OYKM UK
3aLWMTHYIO MacKy.

MABHUMAHME: Nocrne paboTbl BCerga oTKnio-
YanTe MHCTPYMEHT U [OXUAANTECH NONHON
OCTaHOBKM AUCKA Nepepn TeM, Kak NoNoXUTb
WHCTPYMEHT.

ABHUMAHUE: BCEIOA Kkpenko aepxute
VMHCTPYMEHT, MOJIOXKMB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOPY!O - Ha GOKOBYI0 PYYKY (PYKOAITKY).

» Puc.27

BKrounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NPUXMUTE JUCK Unn
Kpyr k obpabaTtbiBaemon getanu.

O6bIvHO criefyeT AepxkaTb Kpaii Aucka unm kpyra nog,
yrnom okoro 15 rpagycoB OTHOCUTENbHO NOBEPXHOCTY
obpabatbiBaemon geranu.

B nepvioa npupaboTku HOBOrO Ancka He Nnepemellante
LnudMaLLnHy Briepes, NOCKOMbKY ANCK MOXeT Bpe-
3aTbcs B o6pabaTeiBaemyto AeTanb. [ocne Toro kak
KpOMKa [Ancka 3aKpyriMTCsi OT UCMOSIb30BaHWS!, MOXHO
6yneT nepemelLatb ero B 060ux HarnpasneHusx (Bre-
pea v Hasap).

BbinonHeHune paboT ¢ abpa3vMBHbIM

OTpe3HbIM/anMa3sHbIM QUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: He “3aknunusaiite” OVCK 1
He OKa3blBailTe Ha Hero YpeaMepHoe AaBneHue.
He nbiTanTech genaTtb CNULLIKOM riyGOKUi pas-
pe3. YUpeamepHoe faBreHne Ha AWCK yBenuunsaet
Harpysky 1 BepOSITHOCTb VCKPUBMEHNS UKW 3aCTpeBa-
HWSA AncKka B Npopesy, a Takke BO3MOXHOCTb OTAAYM,
NOJIOMKM ANCKa 1 Neperpesa aiekTpoaBuraTens.

A OCTOPOXXHO: He 3anyckaiTe oTpe3Hom
AVCK, NOKa OH HaxoauTcs B geTanu. [late Anucky
PacKpyTUTLCA A0 MaKCUManbHOW CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOPOXHO BBeAUTE B pa3pes, nepemMeLyas
WHCTPYMEHT Brnepep no noBepxHocTu o6paba-
TbiBaemon getanu. [Juck MOXeT 3acTpsiTb, OTAAYa
MOXeT 0TEpOCHTb ero BBEPX Unu Ha3af, ecnu 3any-
CTWTb 3NEKTPOMHCTPYMEHT, KOrAa ANCK HaXOAUTCS B
aetanv.

A OCTOPOXXHO: Bo Bpems onepauuin pesaHus
Henb3si MEeHATb Yron HaknoHa aucka. bokosoe
[laBreHu1e Ha OTPEe3HON AMCK (KaK NpU LWMGOBKE)
NPUBOAMT K PACTPECKMBAHMIO 1 Pa3pyLLEHUIO AUCKA,
B pesyrkTate Yero BO3MOXHbI Cepbe3HbIe TPaBMbl.

A OCTOPOXHO: Pa6otui ¢ anmasHbIm ANCKOM
Heo6XoAMMO BbINONHATL, yAepPXMBas ero nep-
neHanKynapHo paboyeit NOBEPXHOCTY.

MpuMmep McnonbL30BaHuUsA: NpUMeHeHne abpasms-
HOrO OTPe3HOro AMUckKa
» Puc.28

Mpumep ncnonb3oBaHUA: NPUMEHEHWe arnma3Horo

Auncka
» Puc.29

Onepauum ¢ Yawe4yHoun

NMPOBOJIOYHOMN LLETKON

HononnumeneHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy WeTkn,
3anycTUB MHCTPYMEHT Ha XOIIOCTOM XoAy,
npeaBapuTenbLHO y6eAMBILUCH, YTO HUKTO He
HaxoAWUTCA Nepes HUM UMK Ha OQHOW SIMHUK CO
e TKOW.
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MPUMEYAHUE: He npunaraiite cnvwkom 60nb-
Wwoe AaBrieHne, NOCKOMbKY 3TO MOXET NPUBECTU K
M3rn6aHuio NPoBONOKU BO BPEMSi UCMONb30BaHUA
Yyalle4yHoW NPOBOMNOYHOM LWEeTKU. TO MOXET CTaTb
NPUYNHON NpexaeBPEeMEHHON NOMOMKMU.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NPUMEHEHUE YallueYHOW
NPOBOMOYHON LETKN
» Puc.30

Pa6ora c AMCcKOBOW NPOBOSIOYHOMN

LLeTKoMn

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy AUCKOBOM
NPOBOJIOYHOIA LWETKU, 3anyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XOOCTOM XoAy U NpeABapuTenbHO y6eanBLINCE,
YTO HUKTO He HaxoAMTCA nepes HUM UIK Ha
OHOW JIMHUU C AUCKOBOW NMPOBOSTIOYHOM LLETKOM.

TNMPUMEYAHMUE: He npunarante crnmwkom 60sb-
Wwoe AaBreHue, TaK Kak OHO MOXET NMPUBECTU K
TOMY, YTO NMPOBOJIOKA NOrHETCsl BO BPeMsi UCNOJIb-
30BaHUsl AUCKOBOW NPOBOSIOYHOM LWETKU. ATO
MOXET CTaTb NPUYNHO NPEXAEBPEMEHHON NOMOMKY.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NPUMeHEHUe AUCKOBOMN
NPOBOSIOYHOM LWETKN
» Puc.31

OYHKLUA 5
BECMNMPOBOAHOU

AKTUBALUA

Yr1o no3BonsieT Aenatb hyHKLUUSA

6ecn pOBOAHOVI dKTnBauummn

PyHKUMst BecnpoBoaHO akTuBaLuumn obecnevnsaeT
6ecnpensATCTBEHHYO 1 yAo6HYyto paboTy. Moaknouns k
MHCTPYMEHTY noAaepXuBaembiii Nblnecoc, MOXHO ero
aBTOMaTMYecKu 3anyckaTb, UCNONb3ys nepeknoyaTerb
MHCTPYMeHTa.

» Puc.32

YT06bI Mcnonb3oBaTh PyHKLMIO 6eCnpoBOAHOM akTMBa-
LMy, NOATOTOBLTE CrefytoLme KOMMOHEHTbI:

. BecnpoBoaHon 6rnok (JononHuTernbHble
npuHaanexHocTn)

. Mbinecoc, koTopbIi NoAAepXKMBaET YHKLMIO
6ecnpoBofHON akTMBaLumn

O630p HacTponku pyHKLMK BeCnpoBOAHOW aKkTMBaLnn
BbIrMAAUT cnegytowmm obpasom. MNMoapobHble npoue-
Oypbl CM. B KaXOOM pasferne.

1.  YcraHoBka 6ecnpoBogHoro 6noka
2.  Peructpauus MHCTpyMeHTa Ans nbinecoca
3.  Banyck yHkuun GecnpoBoaHOM akTUBaLum

YcTtaHoBKa 6ecrnpoBO4HOro 6roka

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

ABHUMAHUE: Mpu yctaHoBKe 6€CNpoBOAHOIO
6r10Ka NOMECTUTe MHCTPYMEHT Ha POBHYIO 1
YCTOMUYMBYIO NOBEPXHOCTb.

MPUMEYAHUE: Nepep Hauanom ycTaHoBKM 6ecnpo-
BOAHOrO 610Ka OYUCTHUTE NbIMb U FPSi3b HA UHCTPY-
MeHTe. ECr nbinb v rpsiab NonageT B rHe3fo 6ecnposo-
[AHOrO 610Ka, 3T0 MOXET NPUBECTH K HEUCTPABHOCTU.

NMPUMEYAHMUE: Bo nsbexanune c60eB, BLI3BaH-
HbIX CTaTUYECKMM 3MEKTPUYECTBOM, Npexae Yem noa-
HUMaTb 6ecnpoBoAHOI 610K, NPUKOCHMTECH K MaTe-
puany, No3BonsioLeMy CHATb CTaTUYeCKUi pas3paa,
HanpumMep, K MeTanIM4eckon YacT MHCTPYMeHTa.

TNMPUMEYAHME: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBOAHOrO
6noka Bceraa crneguTte 3a Tem, 4To6bl 6ecnpoBo-
AHOM GNok 661N BCTaBNeH B NpaBUIbHOM HanpaBs-
TNIeHUU, U KpbIlWKa 6bina NONMHOCTbLIO 3aKpbITa.

1. OTKpOWTE KPbILLIKY HA MHCTPYMEHTE, Kak Noka3aHo
Ha pUCYHKe.
» Puc.33: 1. Kpsbiwka

2. BcraBbTe 6ecnpoBoaHoi 6ok B rHe3fo 1
3aKPOWTE KPbILLKY.

Mpwn BcTaBke GecnpoBogHOro 6r10Ka BbIPOBHANTE

BbICTYMbI C YrNy6GneHHbIMW yyacTkamu B rHesfe.

» Puc.34: 1. BecnpoBogHon 6nok 2. 3awmTa
3. Kpblwwka 4. Yrny6neHHbI y4acTok

Mpu n3eneveHun GecnposogHoro 6roka MeaneHHo
OTKPOWTE KPbILLKY. ECNn NOTAHYTH KPBILLKY, TO KPHOYKM
Ha obpaTHOW CTOPOHE KPbILLKW NOAHUMYT 6ecnpoBo-
[AHoW Brok.
» Puc.35: 1. becnposopHoii 6nok 2. Kptovok

3. Kpbiwwka

Mocne n3BneveHus 6ecnposogHoro 6rnoka nomecTute
€ro B MnocTaBnsemMbln yTnsap U B KOHTenHep 6e3
CTaTUYECKOro ANEKTPUYeCTBa.

NMPUMEYAHMUE: Ons cuatua 6ecnpoBogHoro
6noka 06A3aTenbHO MCMOMNb3YWTe KPIOYKN HA
obpaTHOW cTopoHe KpbIWKK. Ecnu kproyukun He
3axBaTbIBalOT 6GeCnpoBOAHON GMNOK, NOMIHOCTHIO
3aKpoWiTe KPbILLKY M CHOBa MeANIeHHO OTKPOUTE ee.

Pern CTpauus UHCTPyMeHTa Ans

nblyiecoca

NPUMEYAHME: [Ins pernctpauuv MHCTpyMeHTa
Heobxoaum nbinecoc Makita, nogaepxvsatowni
hyHKUMIO BecnpoBOAHON akTMBaLUK.

NMPUMEYAHME: MNepen Havyanom permctpaumm
VHCTPYMeHTa 3aBepLunTe yCTaHOBKY 6ecrnpoBogHOro
6noka B UHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: Bo Bpemsa peructpaumm MHCTpy-
MEHTa He TSHUTE 3a TPUITePHbIN NepekniovaTens 1
He BKIIIOYaiTe BbIKIOYaTeNb MUTaHUS Ha Mblnecoce.

NMPUMEYAHMUE: Cwm. Takke pyKkOBOACTBO MO 3KCMMy-
aTaumm neinecoca.
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Ecnu Heo6XoanMo akTUBUPOBATL MblfIECOC OAHOBpPE-
MEHHO C NepekioYeHneM NHCTPYMEHTA, CHavarna
3aBepLUMTe PEMMCTPALIMIO MHCTPYMEHTA.

1. YcraHOBUTE akKyMynsiTop B Mbifiecoc u
MHCTPYMEHT.

2. YcraHOBWTe BbIKMNioYaTeNb PeXnMa OXUaaHNSA Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTunyeckuin).
» Puc.36: 1. BbikniovaTtenb pexuma oxuaaHus

3. Haxwmute n ygepxwvBaiiTe kHOMKy 6ecrnposo-
[HOW aKTUBaLMW Ha Nbliecoce B TedeHne 3 cekyHA,
noka namna 6ecnpoBOAHOM akTMBaLMW He 3amMuraet
3eneHbIM LBeToM. 3aTem Takum xe obpa3om HaxmuTe
KHOMKYy 6ecnpoBOAHO akTUBALMMN HA UHCTPYMEHTE.
» Puc.37: 1. KHonka 6ecnpoBogHOM akT1BaLmm

2. NNamna 6ecnpoBoOAHON akTUBaLMK

Ecnu nbinecoc u MHCTPYMEHT HaAEXHO COEeANHEHbI

Opyr C APYroM, TO famrbl 6ecrnpoBOAHOM akTUBaLmm
6yayT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B TeHeHUue 2 CeKyHA,
3aTeM HaYHyT MUraTb CUHUM LBETOM.

MPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyHa namnbl 6ecrnpo-
BOJHOW aKTVBALMK CBSI3V 3aKOHYAT MUTraTb 3ef1eHbIM
uBeTom. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOOHOW aKTUBALMKN, HAXXMUTE KHOMKY 6ecnpoBogHoOMn
aKTUBaLWK Ha MHcTpymeHTe. Ecnu namna 6ecnpo-
BOJHOWN aKTMBaLMW HE MUTAET 3eMeHbIM LIBETOM,
HaXXMuTe KHoMNKy 6ecnpoBOAHOM akTUBaLMM Ha KOPOT-
KOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepxuBaiTe ee.

NMPUMEYAHMUE: MNpw BbINONHEHUN ABYX Unu 6onee
perucTpaumii MHCTPYMeHTa Afst O4HOrOo Nblnecoca
3aBepLUMTE PEMUCTPALIMIO MHCTPYMEHTA OAHY 3a
Opyrou.

3anyck ¢yHKLMu 6ecnpoBoagHOMN

aKTnBauumn

NMPUMEYAHMUE: MNepepn 6ecnpoBoaHol akT1Ba-
LiMen 3aBepLunTe perncTpaumnio MUHCTpyMeHTa Ans
nbinecoca.

NMPUMEYAHMUE: Cm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMIy-
aTauuu nbinecoca.

[Mocne perncTpaumm MHCTpyMeHTa Ans nelnecoca
MOXHO MCNOMNb30BaTh NepekntvaTerib UHCTpyMeHTa
Ans aBTOMaTU4eCcKoro 3anycka nolnecoca.

1. YctaHoBuTe 6ecnpoBoAHON GNOK B MHCTPYMEHT.

2. TlopcoeauHWTe LWaH Nblfecoca K UHCTPYMEHTY.
» Puc.38

3. YcraHoBWTe BbIKMIOYATENb PeXUMa OXuaaHUa Ha
nbinecoce B nonoxexHne «<AUTO» (aBTOMaTU4eCKuii).
» Puc.39: 1. Bbikntoyartens pexvma oxvaaHns

4. Ha KopoTkoe BpeMsi HaxMuTe KHormkKy 6ecnpoBo-
[OHOW aKT1BaLMW Ha MHCTpyMeHTe. Jlamna 6ecnpoBo-
[OHOW aKTUBaLMN MUraeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.40: 1. KHonka 6GecnpoBogHOM akT1BaLmMm

2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmmn

5. ToTAHUTe TpUrrepHbI NepeknyYaTenb UHCTPY-
meHTa. MNpoBepbTe, paboTaeT nu MblfIecoc Npu HaxaTtnmn
TPWUITEPHOTo NepeknoyaTens.

Y10o6bl 0CTaHOBUTL 6ECNPOBOAHYIO aKTUBALMIO Mbife-
coca, HaXXMuTe KHoMKy 6ecrnpoBOAHON akTMBaLMK Ha
WNHCTpYMeHTe.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu B TeyeHne 2 yacoB He Bynet
BbIMOMHATLCA HUKaKNX AENCTBUIA, TO namna 6ecnpo-
BOJHOW aKTVBaLMKN Ha MHCTPYMEHTe nepecTaHeT
mMuUraTb CMHIM LiBeToM. B aTom cryyae yctaHoBuTe
BbIKMIOYATENb PeX1Ma OXnAaHUsA Ha nblnecoce

B nonoxeHne «AUTO» 1 cHoBa HaXXMUTE KHOMKY
6ecnpoBOAHOI aKTUBALIMK HA UHCTPYMEHTE.

MPUMEYAHME: lNMbinecoc 3anyckaetca/ocTaHaBnu-
BaeTcA ¢ 3agepxkon. Korga nbinecoc o6Hapyxvsaet
nepekstoYeHne BbiKnioYaTensi UHCTPYMeHTa, BO3HW-

KaeT BpeMeHHas 3aJepxKa.

NMPUMEYAHMUE: JansHocTb Nnepefayn 6ecnpoBo-
[aHoro 6rnoka MoXeT BapbUpoBaTbCs B 3aBUCUMOCTH
OT MECTOMOMOXEHUS N OKPYXatoLLMUX NPeMEeTOB.

NMPUMEYAHMUE: Ecnv Ha ogHOM nblnecoce 3ape-
rMCTPUPOBAHO [ABa UM HECKOMbKO MHCTPYMEHTOB,
NbINecoc MoOXeT HavaTb paboTaThb, Aaxe ecnv Tpur-
repHblil NepeknioyaTenb He Haxar, NOCKOMbKY Apyron
nonb3oBaTenb Ucnosnb3ayeT dyHKUMo 6ecnpoBoaHOI
aKTMBaLmu.
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ncaHue ctatyca namnbli 6ecnpOBo,q|-|o nBaLuumn
» Puc.41: 1.Jlamna 6ecnpoBogHoOM akTuBaLmm

NNamna 6ecnpoBoaHOM akTBauuy oTobpaxaeT cocTosHne yHKLMM 6ecnpoBOAHOM akTBaLunU. 3Ha4YeHUs COCTOS-
HWUS Namnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocTosiHne INamna 6ecnpoBoAHOI aKTUBaLUK Onucaxue
Uset (] (4] Mpopon-
Bkn Muraet xurene-
HOCTb
Oxupanve CuHunin [ 4] 2 vaca [ocTynHa 6ecnpoBofHas akTueauus neinecoca. Ecnu B Teve-
HWe 2 YacoB He ByAeT BbIMOMHATLCSA HUKAKUX onepauui, namna
aBTOMaTUYECKMN BbIKMIOYNTCS.
[ Moka [octynHa 6ecnpoBogHas akTMBaLus nblecoca, UHCTPYMEHT
WHCTPY- | paboTaert.
MEeHT
paboTaert.
Peructpaumns | 3enenas Z] 20 cekyHp, | FOTOBHOCTb K perucTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHue peructpa-
MHCTpYMeHTa LMK NbINECOCOM.
. 2 cekyHabl | Peructpauums nHCTpymeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnposoaHoi
aKTUBALMW HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM.
OTmeHa KpacHas ﬂ 20 cekyHp, | FTOTOBHOCTb K OTMEHe perncTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHve
peru- OTMEHbI MbINECOCOM.
cTpauumn
MHCTPY- (] 2 cekyHapl | OTMeHa pervcTpauumn MHCTpyMeHTa 3aBeplueHa. fllamna Gecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMN HAYHET MUraTb CUHUM LiBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBogHol Grok nogaercs nuTaHue, 1 3anyckaeTcst yHK-
umst 6ecnpoBOAHON aKTUBaLMK.
Bbikn - - BecnpoBogHast akT1BaLms nbinecoca npekpallaeTcs.

OTMeHa perucTpaumm UHCTPYMeHTa

AnA nbinecoca

Mpu 0TMEHe pervcTpaunm MHCTPYMeHTa Ans nblnecoca
BbIMOSTHUTE CNEAYOLLYIO NMpoLeaypy.

1. YcraHoBUTE akKyMynsTop B Mbifecoc 1
VHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBMTE BbIKMNOYaTENb PEXUMA OXNOAHNA Ha
neinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTnyeckuin).
» Puc.42: 1. Bbikntoyartens pexviMma oxvaaHus

3.  Haxwmute v ygepxuvBaiiTe kHOMKy 6ecrnposo-
[OHOWM aKTUBaLMK Ha Mbifiecoce B TeveHne 6 cekyHa.
JNlamna 6ecnpoBOAHON aKkTMBaUUM MUraeT 3efeHbiM, a
3aTeM nepeknyaeTcsa Ha kpacHbIn LBeT. MNocne aToro
HaXKMUTE KHOMKY 6ecnpoBOAHOM akTUBALMM Ha UHCTPY-
MEHTE TakuMm e obpasom.
» Puc.43: 1. KHonka 6ecnpoBoaHOM akTuBaLmum

2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmm

Ecnu otmeHa BbinonHeHa ycneuwHo, namnel 6ecnpo-
BOZHON aKTVBaLMK 3aropsiTCs KpacHbIM LiBETOM Ha 2
CeKyHAbl N HAYHYT MUraTb CUHUM LIBETOM.

NPUMEYAHME: Mo ncteveHun 20 cekyHa namnbl
6ecnpoBoAHO akTUBaLMKM NpekpaLlarT MuraTb
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMM, HAXMUTE KHOTKY Gecnpo-
BOOHOW aKTUBALIMWN Ha UHCTPYMeHTe. Ecnu namna
6ecnpoBoOAHOI aKTUBALMM HE MUTaeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXXMUTE KHOMKY GecnpoBOAHON akTMBaLMK Ha
KOpOTKOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yAepXxuBanTe ee.
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Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHocTen Ans PyHKLUn 6ecnpoBogHON

aKTnBauuun

Mpexae Yem obpalaTbCs MO NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTenbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpartb MHCTPpYyMeHT. ObpaTuTech B OAWH U3 aBTOPU3OBaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A1 peMOHTa Bcerda UCMonb3yoTcs opurmHanbHble getanu Makita.

CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuumnHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

INNamna 6ecnpoBoaHOW akT1BaLUMn He
roput/muraer.

BecnpoBopaHoi 6ok He ycTaHOBNEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHou 6110k HenpaBuibHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.

MpaBunbHoO ycTaHoBUTE GecnpoBoAHOI GrokK.

pA3b Ha knemme 6ecrnpoBoAHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblf1b N TPA3b Ha KNneMmmMe
6ecnpoBofHOro 6roka n o4MCTUTE rHe3ao.

He Haxata kHorka 6ecrnpoBoAHON akTu-
BaLWW HA UHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxmuTe KHOMKy GecrnpoBo-
[IHOM aKTUBaLMW Ha UHCTPYMEHTE.

BelkntouaTtenb pexuma oxuaaHus Ha
NblNecoce He YCTaHOBIIEH B NONOXEHNE
«AUTO» (aBTOMaTHHECKMI).

YcTaHOBUTE BbIKIOYaTENb PeXUMa oXxuaa-
HWS Ha nbinecoce B nonoxexve «<AUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

OTcyTCTBYET AneKkTponuTaHue

nOﬂaﬁTe nUTaHWe Ha MHCTPYMEHT U Nblnecoc.

He ynaetcs ycnelwHo 3aBepwinTb
PErncTpaLuio/oTMeHy perncTpaumumn
VHCTPYMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBogHon 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIIEH B HCTPYMEHT.

MpaBunbHo ycTaHoBUTE GecnpoBoAHO Brok.

MpA3b Ha knemme 6ecnpoBoAHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblfib N TPA3b Ha KNneMmmMe
6ecnpoBoHOro 6roka 1 O4YUCTUTE FHe3ao.

Bbikntouatesnb pexvuMa oxuaaHus Ha
MbINIECOCE HE YCTAHOBIIEH B MONIOXEHNe
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUI).

YcTaHoBWTE BbIKIIOYaTENb pexuMa oxuaa-
HWS Ha nbinecoce B nonoxexve «<AUTO»
(aBTOMaTUYECKWIA).

OTCyTCTByeT aneKkTponuTaHue

nOﬂaﬁTe nuTaHne Ha NHCTPYMEHT U Nblfecoc.

HesepHas onepauus

Ha KOPOTKOE BpeMSA HaXXMUTe KHOMKY 6eCI'IPOBO—
[IHOVI aKTUBaLMM 1 CHOBA BbINOMHUTE NpoLeaypy
perucTpaunmn/oTMeHbI.

BonbLuoe paccTosiHue Mexay UHCTPY-
MEHTOM U MNblN1ecocom (BHe AnanasoHa
nepepgayn).

PacnonoxuTe MHCTPYMEHT U nbinecoc 6nvke
Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
Aayun cocTaensieT npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSTbCA B 3aBUCUMOCTH OT
o6CcTOoATENbCTB.

Mepen 3aBepLUEHUEM pervcTpaLmum
MHCTPYMEHTa/OTMEHbI;

- BbIN BBITAHYT TPUITEPHbIN Nepekntoya-
Terb Ha MHCTPYMEHTE Unu;

- HaXaTa KHorka nuTaHus Ha
nblnecoce.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuUTe KHOMKY GECrpoBo-
[IHOV aKTUBaLMM U CHOBA BbIMOMHUTE NpoLeaypy
perncTpaunm/oTMeHsI.

Mpoueaypa perucTpauum UHCTpyMeHTa
NS UIHCTPYMEHTa UMK Nblnecoca He
3aBeplueHa.

O,ClHOBpeMeHHO BbIMONHUTE NpoLeaypbl peru-
CTpaunn MHCTPyMEHTa NS MHCTPyMEHTa u Ans
nblnecoca.

Paguonomexu oT apyrux nputopos,
KOTOPbIE FEHEPUPYIOT PaANOBOSIHbI
BbICOKOW UHTEHCUBHOCTU.

Waberaite akcnnyaTtauuy MUHCTPYMEHTa 1 nblnecoca
psiaom ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
1 MUKPOBOSTHOBbIE MEYN.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Meinecoc He paboTaet npu
1CONb30BaHNM nepekoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMeH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBogHom 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIEH B HCTPYMEHT.

MpasunnbHO ycTaHoBUTE GECNPOBOAHOM GIOK.

pA3b Ha knemme 6ecnpoBoaHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblf1b N TPA3b Ha KNnemme
6ecnpoBoHOro 6roka n O4YUCTUTE FHe3ao.

He Haxata kHormnka 6ecrnpoBOAHON akTu-
BaUUn Ha NUHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuTe KHOMKY GecrpoBo-
[iHOV akTuBauum 1 ybeauTeck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTMBALIMM MUrAeT CUHUM LIBETOM.

BbikntoyaTens pexnmMma oxxnaaHusa Ha
NblNecoce He YCTAHOBIEH B NONOXEHWE
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbIKNoYaTeNb pexuma oxunaa-
HUA Ha Nbinecoce B nonoxexne «KAUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbINonHUTE NOBTOPHYIO PerucTpaLmio MHCTPyMeHTa.
Ecnu B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee 10
VHCTPYMEHTOB, UHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIn
cambIM nepBbIM, ByaeT aBTOMaTUYECK OTMEHEH.

Mbinecoc yganun Bce 3anucu peru-
CTpaLumn UHCTPYMEHTOB.

BbINOMHUTE NOBTOPHYIO PErvCcTPaLMIo MHCTPYMEHTA.

OTCyTCTBYET 3MEKTPONUTAHNE

HO[ZLaI;ITE nuTaHne Ha NHCTPYMEHT U Nblfecoc.

BonbLluoe paccTosiHue Mexay UHCTPY-
MEHTOM U MNbl1ecocom (EHe AuanasoHa
nepeaayn).

PacnonoxuTe MHCTPYMEHT U nbinecoc Gnvke
Apyr K Apyry. MakcumarnbsHoe paccTosiHue nepe-
[fauu coctasnsieT npubnuautensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSITbCS B 3aBUCUMOCTH OT
obCcToATENLCTB.

Papavonomexu ot apyrux npubopos,
KOTOPbIE rEHepUPYIOT PaaNOBONHbI
BbICOKO MUHTEHCUBHOCTU.

Waberaite akcnnyaTtauuy UHCTPYMEHTa 1 Mblnecoca
psifom ¢ Takumu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
1 MUKPOBOJTHOBbIE NEYM.

Meinecoc pa6oTaert, XoTs Tpurrep-
HbIN nepekrno4yaresie UHCTpyMeHTa
He 6bin BbITAHYT.

[pyrvie nonb3oBaTtenu NCnonb3yoT
6ecnpoBoAHYIO aKTUBALMIO Mblfecoca ¢
MOMOLLbIO CBOVX UHCTPYMEHTOB.

OTkntounTE KHOMKY GECnpoBOAHON akTUBaLmMmn
APYrMX UHCTPYMEHTOB UMK OTMEHUTE pernctpauumto
VHCTPYMEeHTa [Ans ApYrMX UHCTPYMEHTOB.

OBCINYXUBAHUE

OuncTKa BeHTUNSILMOHHOIO

oTBepcTUs

ABHUMAHME: MNepen npoBegeHNeM NPOBEPKU
unm paboT no Texo6cnyxuBaHUIo Bcerga npose-
pANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a GITOK aKKy-
MYJSITOPOB CHSAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH3unH, pacTBOpUTenu, CNUPT 1 Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTU. ATO MOXeT NPUBECTM K obecLBe-
YnBaHMIO, AeopPMaLMK U TPeLUMHaM.

[Ons o6ecnedveHns BE3SONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW o6opynoBaHus, peMoHT, ntoboe apy-
roe Texo6CnyxrBaHue Unu perynnpoBky Heobxoanmo
NpoV3BOANTb B YNOTHOMOYEHHBIX CEPBUC-LIEHTPAX
Makita, ¢ ucnonb3aoBaHueMm TONbKO CMEHHbIX YacTemn
npowussoacTea Makita.
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VNHCTPYMEHT 1 ero BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI coaepxaTbesi B ynctote. Mponssoagute pery-

NSPHYIO OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA UHCTPY-

MEHTa UM oYuLLaiiTe UX B Crly4Yae 3acopeHusl.

» Puc.44: 1. BoiTspkHoe oTBepcTve 2. BnyckHoe
BEHTUMALMOHHOE OTBEPCTME

CHUMUTE NbINe3aLUUTHYIO KPbILLKY C BMYCKHOTO BEHTU-
NSIUMOHHOTO OTBEPCTUSA M O4UCTUTE ee, 4ToObl obecne-
4nTb CBOOOAHOE NPOXOXAEHNE BO3AYyXa.

» Puc.45: 1. llbinesawmTHbIN KOXYX

TNMPUMEYAHMUE: Npu 3acopeHnm nbinesawmT-
HOrO KOXyXa Nbifbo UMW NOCTOPOHHMMM Belue-
cTBaMu oumcTuTe ero. [NpoaorkeHne akenyarauum
C 3aCOPEHHBIM MbINE3ALUMTHLIM KOXYXOM MPUBELET K
NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

PYCCKuA



AONOJNHUTENbHbLIE NPUHAONEXHOCT

ABHUMAHUE: [laHHbIe NPUHAANEXHOCTU UMN NPUCNOCOGEHNUA PEKOMEHAYHOTCA ANISi UCNONb30BaHUsA
¢ uHcTpymeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTosiLeM pyKOBOACTBe. VIcnonb3osaHve Apyrux NpUHaanexHocTemn
UMM NPUCNIOCOBIEHUI MOXET NPUBECTM K MOSTyHEHMIO TPaBMbI. Mcnonbayinte NpuHaanexHoCTb unm npucrocobrie-
HME TOJBKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHuio.

Ecnu Bam Heobxoammo cogeincTame B NonyYeHnn AONONTHUTENBHOW MHAOPMAaLIMK MO 3TUM NPUHAANEXHOCTSAM,
CBSXUTECH C Bawum cepsuc-LeHTpom Makita.

. OpurvHanbHbIN akkyMynsTop v 3apsigHoe yctponcteo Makita

» Puc.46
- Mogenek 100 mm (4 groiima) | Mopene 115 mm (4-1/2 proiima) | Mopene 125 mm (5 arorimoB)
1 PykosiTka 36
2 Koxyx avcka (ans wnvoBanbHOro avcka)
3 BHyTpeHHuii onaxel,
4 [I1CK C yTONNEHHbLIM LIeHTPOM/OTKUAHOW Kpyr
5 KoHTpraiika
6 BcnomoratensHas nogyLika
7 Mbknn guck
8 BHyTpeHHWit onaHeL, n pesnHo- PeaunHoBas nogyLuka 100 PesunHoBas nogyLuka 115
Bas nopayLuka 76
9 AGpa3unBHbIii Kpyr
10 LUnucoBanbHas KoHTpraika
1 [nckoBas NpoBonoYHas LeTka
12 YaweyHas NpoBonoYHas WweTtka
13 Koxyx aucka (ans otpesHoro avcka) *1
14 ABpa3unBHbIii OTPE3HOM ANCK / anMasHblii ANCK
15 Koxyx LunundgosanbHOro ancka ¢ nelneoTsogoM
- Krntoy KoHTpranku

NMPUMEYAHMUE: *1 B HekoTopbIx cTpaHax EBponbl Npu ncnonb3oBaHWM anMasHoro Ancka MoXHO UCNosnb3oBaTb
06bIYHBIN KOXYX BMECTO CheLmanbHoro, 3akpbiBatoLiero obe cTopoHbl Aucka. Cobniogaiite TpeboBaHUst HOpMaTu-
BOB, JENCTBYIOLUMNX B BaLLEW CTpaHe.

NMPUMEYAHUE: HekoTopble 3nemMeHTbl Cnncka MoryT BXOAWTb B KOMMNEKT MHCTPYMEHTa B Ka4ecTBe CTaHaapT-
HbIX NpucnocobnexHnin. OHM MOryT OTNNYATLCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHBbI.
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